
AutóprogramÁLTALÁNOS1. RÉSZ

LEHETŐVÉ TESZI

HASZNÁLATI UTASÍTÁS

1000 - 8500 SOROZAT HU

humbaur.com



Az utánfutó:

Modell

Típus (rövidítés) 

Rendszámtábla 

WHD
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17

VIN szám

Pótkocsi-alkatrészek:

A kereskedője:

Név

Tengely(ek)
(típus / gyártó)

Túlfutó eszköz
(fékezett pótkocsi)

cím:  

Telefonszám  

e - m a i l  c í m   

Gömbfej csatlakozó  
(típus)

Vonórúd  
(típus)

Humbaur GmbH 
Mercedesring 1
86368 Gersthofen Németország

Tel.+ 49 821 24929-0 l info@humbaur.com
Fax:+ 49 821 249-100 l www.humbaur.com

► 🖉 Kérjük, adja meg a kereskedőjét.

Kérjük, adja meg a pótkocsi típusát és azonosítóját.
Kérjük, adja meg a beszerelt pótkocsi-alkatrészek gyártóját és típusát.
A pótkocsi méretei / műszaki adatai a jármű dokumentációjában találhatók: forgalmi engedély 1. és 2. rész

mailto:info@humbaur.com
http://www.humbaur.com/
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Az Ön bejegyzései

Tulajdonos 1

Keresztnév, vezetéknév

Születési dátum

cím:

Utca, házszám.

Város

Telefon

Időpont (-tól -ig)

Tulajdonos 2

Keresztnév, vezetéknév

Születési dátum

cím:

Utca, házszám.

Város

Telefon

Időpont (-tól -ig)

Tulajdonos 3

Keresztnév, vezetéknév

Születési dátum

cím:

Utca, házszám.

Város

Telefon

Időpont (-tól -ig)
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pl. speciális felszerelés
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Használati utasítás 2. RÉSZ Az üzemeltető kötelezettségei

Tartalomjegyzé
k

Szeretnénk gratulálni Önnek az új Humbaur pótkocsihoz, és köszönjük a belénk 
vetett bizalmát.
Ez a használati utasítás segít Önnek abban, hogy a járművet hosszú éveken 
keresztül használhassa, és hogy probléma esetén segíteni tudjon magának.
Ez a használati utasítás azzal a szándékkal készült, hogy a Humbaur GmbH 
járművéért és szerelvényeiért felelős személyek figyelmesen elolvassák, 
megértsék és minden ponton betartsák.
A Humbaur GmbH nem vállal felelősséget az előírások be nem tartásából 
eredő károkért vagy meghibásodásokért!

Az első utazás előtt olvassa el és tartsa be ezt a kezelési útmutatót 
az összes utasítással, figyelmeztetéssel és megjegyzéssel együtt!
Felhívjuk figyelmét, hogy az illusztrációk mintának tekinthetők, és 
eltérhetnek a tényleges megjelenéstől/berendezéstől.
Olvassa el és tartsa be az alkatrészek, például a tengely, a 
tartószerkezetek, az elektromos kábelcsörlő, az elektrohidraulikus 
egység, a kiegészítő berendezések stb. használati utasításait!

1. RÉSZ
Ez az "Autóprogram (1. rész - Általános)" használati utasítás Önnek, mint a 
teljesen összeszerelt pótkocsi felhasználójának szól.
A gépkocsi utánfutó kezelésének alapvető lépései kerülnek ismertetésre.
Tartalmazza az összes lényeges információt a gépkocsi utánfutó 
üzemeltetésével, gondozásával/tisztításával, karbantartásával, 
hibaelhárításával és üzemen kívül helyezésével/elszámolásával kapcsolatban.

A speciális funkciókkal (pl. tartozékokkal) kapcsolatos minden további 
információért kérjük, olvassa el az adott pótkocsihoz tartozó külön kezelési 
útmutatót (2. rész).
A speciális kezelési útmutató (2. rész) megtalálható az interneten a 
www.humbaur.com oldalon a következő címszó alatt: Down-loads - Operating 
instructions.

Általános dokumentáció
A teljes műszaki dokumentáció a termék részét képezi, és azt a 
vontatójárműben kéznél kell tartani, hogy mindig kéznél legyen.
A pótkocsi üzemeltetéséhez, működtetéséhez és a szükséges ápolási és 
karbantartási munkálatokhoz különösen fontos részletekre hívja fel a figyelmet 
ez a használati utasítás, és csak ezek ismeretében kerülhetők el a hibák és 
garantálható a zavartalan működés.
A gyártó fenntartja a jogot a hibák és a műszaki változtatások megtételére a 
konstrukció, a berendezések és a tartozékok tekintetében a használati 
utasításban szereplő információkhoz és ábrákhoz képest:

Humbaur GmbH 
Mercedesring 1
86368 Gersthofen (Németország)
fenntartva.

A kezelési útmutató műszaki vagy jogi változások miatt frissülhet.
A legfrissebb változat online elérhető a www.Humbaur.com oldalon 
a Donwloads szakaszban.

Az információkból, illusztrációkból és leírásokból semmilyen állítás nem 
vezethető le.

Csak akkor üzemeltesse a pótkocsit, ha az tökéletes állapotban van.
Gondoskodjon arról, hogy a használati utasítás a pótkocsival együtt legyen, pl. 
ha azt továbbértékesítik.
Kizárólag képzett vagy oktatott személyzetet használjon.

Gondoskodjon arról, hogy a pótkocsi minden életszakaszában 
betartsák az üzemeltetési utasításokat, és hogy az előírt egyéni 
védőfelszerelést (lásd "Személyi védőfelszerelés" a 15. oldalon) 
viseljék.

Biztosítani kell a szükséges üzemeltetési és segédanyagokat.
Ez a használati utasítás a termék részét képezi, és egyben 
ÜZENETKÖNYVként is szolgál a pótkocsi rendszeres ellenőrzéséhez.

Felhasználói csoport/személyzet képzettsége

A pótkocsit csak az alábbi előfeltételekkel és ismeretekkel rendelkező 
felhasználók kezelhetik:

■ Érvényes, pótkocsivezetői jogosítvány birtoklása.

■ Egészséges fizikai állapot
(korlátozások nélkül, pl. kerekesszékesek számára).

■ Gyakorlati tapasztalat a pótkocsivezetésben
(pl. fékezés megkezdése, tolatás).

■ A rakomány rögzítésének / a különböző rakományok biztonságos 
szállításának ismerete.

■ A közúti közlekedésről szóló rendeletek (StVO) és a közúti közlekedési 
engedélyezési rendeletek (StVZO) ismerete.

http://www.humbaur.com/
http://www.humbaur.com/
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Index
A 7. oldaltól kezdődően a tárgymutatót használhatja az egyes témák 
kereséséhez.

További információkért olvassa el a telepített komponensek 
műszaki dokumentációját.

1 Biztonság

– a 9. oldalról

– Biztonsági szempontból fontos információk

– Olvassa el ezt a fejezetet az első utazás előtt

2 Általános információk

– 21. oldalról

– A pótkocsi azonosító adatai

– Pótkocsi alkatrészek és tartozékok

3 Művelet

– a 31. oldalról

– A be- és kirakodással kapcsolatos információk

– Helyes teherelosztás

– Elgurulás/parkolás elleni biztosítás

4 Alváz

– a 79. oldalról

– Az alváz működtetése

– Tartószerkezetek, tengelykapcsoló, túlfutófék

5 Szerkezet

– a 107. oldalról

– A felépítmény működése

– Cseppentett oldalak, felépítmények

– Rakományrögzítő berendezések

6 Elektromos rendszer

– a 139. oldalról

– Világítási rendszer

– Dugócsatlakozások / hozzárendelés

– Belső világítás

– Külső tápegység

7 Ellenőrzés, gondozás, karbantartás

– a 149. oldalról

– Az üzembiztonság fenntartása

– Rendszeres karbantartás

– Szükséges tisztítás, ápolás

8 Útmutató a meghibásodásokhoz

– a 189. oldalról

– Szolgáltatási címek

– Önsegítés a rendellenességekhez

9 Az ellenőrzés igazolása

– a 199. oldalról

– Kezdeti / átadás-átvételi ellenőrzés

– Ellenőrzések bevitele
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C

D

E

F

G

H

Kulcsszavak

100 km/h jóváhagyás ...............................................................................164

230 Voltos hálózati csatlakozás ...............................................................148

Fedőháló ..................................................................................................136

Indulási ellenőrzés......................................................................................33

Általános információk.................................................................................21

A vontató jármű vontatási kapacitása .........................................................49
Trailer

Parkolás / Parkolás..............................................................................................61
Adja meg a szerkezetet .......................................................................................46
Megszabadulni a ................................................................................................188
üzembe helyezni..................................................................................................32
Terhelésbiztosítás általában ................................................................................49
Töltéselosztás ......................................................................................................49
Biztonságos (fékezett) .........................................................................................76
biztonságos (fék nélkül) .......................................................................................75
leszerelés ...........................................................................................................188

Pótkocsi anyagok......................................................................................183
cím:

Gyártó ....................................................................................................................5
Meghúzási nyomatékok

Csavaros csatlakozások .....................................................................................152

Szerkezet .................................................................................................107

Ütközéssegítő eszközök járművekhez .....................................................100

Művelet
Szerkezet ...........................................................................................................107

Alváz....................................................................................................................79
Betöltve

Motorkerékpár ......................................................................................................44

Ömlesztett áruk ....................................................................................................43
Világítás

Hátsó lámpák .....................................................................................................146

Világítási rendszer ....................................................................................140

Művelet.............................................................................................31, 71

Pótkocsi zár .........................................................................................................71
Működési anyagok

Megszabadulni a ................................................................................................188

Cseppentett oldalak................................................................................108

CE-megfelelőségi nyilatkozat ....................................................................23

COC-megfelelőségi tanúsítvány ...............................................................24

Gőzfúvóka..............................................................................................182

Forgatható pótkocsi (csuklós vonórúd)......................................................96

Elektromos rendszer...............................................................................139

várjon ..............................................................................................................175

Elektromos ellátás..................................................................................140
Hulladékártalmatlanítás

Alkatrészek, működtető anyagok.....................................................................188

Pótkerék.................................................................................................159

Vezetés utánfutóval ..................................................................................31
Alváz

Szolgáltatás........................................................................................................79

Kerékpár állvány.....................................................................................134

VIN - Járműazonosító szám .....................................................................24

Lapos ponyva.........................................................................................121

Dropside tartozékok.........................................................................................122

Parancsjel.................................................................................................15
Veszélyforrások

a borravalók számára.........................................................................................13

Teljes tömeg / tömeg................................................................................49

Garancia...................................................................................................12

Kézifék / rögzítőfék...................................................................................64

Általános ellenőrzés / biztonsági ellenőrzés...........................................150

Gyártó.........................................................................................................5
H-keret ...................................................................................................118

Nagynyomású tisztító ...............................................................................182

Magas ponyva / íjak .................................................................................125
Edscha puha tető ...............................................................................................132
Csúszó ponyva...................................................................................................131

Állítható magasságú vonórúd (HV) .............................................................93

Fa-alumínium borítás................................................................................133

Hidraulikus szivattyúk .................................................................................98
Elektromos szivattyú vészhelyzeti kézi szivattyúval ............................................99

Kézi kézi szivattyú................................................................................................99

a felépítmény területén ...............................................................................13

az alváz területén .......................................................................................13

A belső tér szárítása / szellőztetése.........................................................183

Karbantartás tengelyek / kerekek.............................................................150

Kábel / parkoló aljzat ................................................................................141
Fejezet

Általános információk...........................................................................................21
Szerkezet ...........................................................................................................107
Művelet .....................................................................................................31, 71
Elektromos rendszer ..........................................................................................139
Alváz....................................................................................................................79
Ellenőrzési bizonyítványok..................................................................................199
Ellenőrzés, gondozás és karbantartás ...............................................................149
Útmutató a meghibásodásokhoz........................................................................189
Biztonság ...............................................................................................................9

A szorítóberendezés utólagos felszerelése.................................................73
Kapcsolatfelvétel

Cím Humbaur GmbH .........................................................................................190
Humbaur Service Partner ..................................................................................190
Műszaki ügyfélszolgálat .....................................................................................190

Alkatrész-logisztika.............................................................................................190

Terhelési terület / térfogat kiszámítása ......................................................25

Kiálló terhelés ............................................................................................41

Rakománybiztonság a szállításhoz............................................................52

L

B
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I

A

-
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Kulcsszavak

A pótkocsi tömege (saját tömeg)................................................................49

Anyagok / Felületek..................................................................................183

Motorkerékpár állvány...............................................................................135

Hasznos teher ............................................................................................49

Választható tartozékok...............................................................................28

Ellenőrzések, gondozás és karbantartás..................................................149

Kerekek / gumiabroncsok .........................................................................105

Kerekek / gumiabroncsok ellenőrzése......................................................156
A gumiabroncsok töltési nyomása.......................................................................158
Gumiabroncs mérete ..........................................................................................158

Kerék lengéscsillapító ...............................................................................165

Tolatási lehetőség ......................................................................................59

Korlátok ....................................................................................................120

Kenje meg a  címet.
Központi kenés...................................................................................................166

Kenőzsírok ...............................................................................................166
Kábelcsörlő

elektromos ...........................................................................................................48
manuálisan...........................................................................................................47

Biztonság.....................................................................................................9
be- és kirakodás közben ......................................................................................40

Biztonsági elemek.....................................................................................151

Biztonsági kuplung (ASK)...........................................................................38

Rögzítés karabinerhoroggal .......................................................................78

Biztonsági elemek ......................................................................................74
Plug

13 pólusú (DIN ISO 11446)................................................................................140
7-pólusú (DIN ISO 1724) ...................................................................................140

Adapter dugó......................................................................................................142

Pin hozzárendelés
13 pólusú.........................................................................................................144

7-pólusú...........................................................................................................143
Dugócsatlakozás

Töltőkábel (akkumulátor) .................................................................................145

Kulcsszavak ................................................................................................7
Első válaszfal rögzítés ............................................................................117
Hibaelhárítás

Tengelyek, gumiabroncsok/kerekek ................................................................194
Fékrendszer ....................................................................................................192
Elektromos rendszer .......................................................................................192
Gáznyomású lengéscsillapító, lengéscsillapító .................................................195
Rakodási / vezetési magatartás.......................................................................191

Vontatási gömbcsatlakozó ...............................................................................193
Támogató létesítmények

Támogatja a .......................................................................................................85
Támasztó kerék..................................................................................................80

Vonórúdterhelés (s) ...................................................................................49

Műszaki adatok.........................................................................................24

Fő méretek .........................................................................................................25

100 km/h jóváhagyás................................................................................164

Szöveges címkézés..................................................................................14

Típuslemez...............................................................................................26

Alkatrészek.........................................................................................................27

Környezetszennyezés
Mérgező anyagok...............................................................................................188

Kerékbilincsek...........................................................................................62

Tiltó tábla ..................................................................................................15

Viselkedés hiba esetén ............................................................................190

Közlekedési táblák....................................................................................16

Zárások ..................................................................................................110
Felhasználás

Rendeltetésszerű használat................................................................................10
Előre látható visszaélés .....................................................................................11

Használati utasítás Használati utasítás ........................................................5
Lashing ......................................................................................................53

A pótkocsi üzemeltetésére vonatkozó követelmények..............................10

A figyelmeztető jelek magyarázata
Személyi védőfelszerelés...................................................................................15
Jelzőszavak........................................................................................................14

Fontos piktogramok............................................................................................16
Karbantartás

Túlfutás / terelőberendezés .............................................................................169
Felülfutófék, kerékfék ......................................................................................173
Automatikus vezérműtengely ...........................................................................167
Ellenőrizze a fékbetétek kopását......................................................................174
Forgógyűrű (forgótányér).................................................................................171
Elektromosság.................................................................................................175
Elektromos rendszer / világítás .......................................................................175
Felni ................................................................................................................157
Kézifék ............................................................................................................168
Állítható magasságú vonórúd..........................................................................169
Rendszámtábla lámpa "LED"...........................................................................178
Kerékcsere ......................................................................................................161
Gumiabroncsok / kerekek ...............................................................................156
Kenési munka..................................................................................................166
Oldaljelző lámpák ............................................................................................178
Támogatja a ....................................................................................................172
Támasztó kerék ...............................................................................................168
Tandem kiegyenlítő/fékkábelek .......................................................................169
Vontatási gömbcsatlakozó ...............................................................................167
Vonórúdszem ..................................................................................................170

Karbantartás / szervizelés......................................................................150
Karbantartási időközök

Egyszeri karbantartási munkák............................................................153, 154

Karbantartási előírások...........................................................................153

Szerszámosláda.....................................................................................103

Tartozékok
Felépítmények / burkolatok ................................................................................30

Vonatkapcsolat .........................................................................................93

Vontatási gömbcsatlakozó ........................................................................74

Lashing felszerelés ...................................................................................55

Rögzítési pontok .......................................................................................53
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1 Biztonság
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 1  Felhasználás

Rendeltetésszerű használat
A HUMBAUR járművek és felépítmények a legkorszerűbb és elismert 
biztonsági előírásoknak megfelelően készülnek. A nem rendeltetésszerű 
használat veszélyt jelenthet a felhasználóra vagy harmadik személyekre, illetve 
anyagi károkat okozhat.
A HUMBAUR járműveket és felépítményeket kizárólag közlekedési célokra 
gyártják a közlekedési előírásoknak megfelelően.
A rendeltetésszerű használat magában foglalja a jelen használati utasításban, 
valamint a szállító üzemeltetési és karbantartási utasításában foglalt előírások, 
leírások és utasítások betartását.
Amennyiben a HUMBAUR járművén vagy felépítményén utólagos 
módosításokat hajt végre, kérjük, előzetesen vegye fel a kapcsolatot a 
Humbaur GmbH-val vagy a HUMBAUR hivatalos szervizével.
Csak a Humbaur GmbH-val vagy a HUMBAUR hivatalos szervizével való 
konzultációt követően szereltessen fel kiegészítő alkatrészeket a HUMBAUR 
járművére vagy felépítményére.
A közúti forgalomban való részvétel előfeltétele a pótkocsi rendszeres 
bemutatása a főellenőrzésre és a biztonsági vizsgálatokra szakképzett 
személyzet által, valamint ezek igazolása.
A pótkocsi üzemeltetője/használója felelős a rendszeres gondozásért/tisztításért 
és karbantartásért.

A HUMBAUR járművek/karosszériák rendelkeznek 
alvázszámmal. Érdeklődés és alkatrészrendelés esetén mindig 
adja meg az alvázszámot!

A gyártó Humbaur GmbH nem vállal felelősséget az előírások be nem tartásából 
eredő károkért - a kockázatot egyedül a felhasználó viseli.

Engedélyezettek:

– Áruszállítás.

– Csak engedélyezett vontatójárművel és engedélyezett vonóegységgel 
üzemeltethető.

– Működés csak műszakilag kifogástalan állapotban.

– Tartsa be a pótkocsin és a teljes termékdokumentációban (használati 
utasítás, jóváhagyási dokumentumok stb.) található összes 
figyelmeztetést/biztonsági utasítást.

– Megfelelően rögzített rakománnyal való vezetés. A rakomány 
rögzítéséhez és felszereléséhez
A rakomány rögzítéséért a vontatójármű üzemeltetője felelős.

– A jogszabályban előírt maximális sebességkorlátozás betartása és 
megfelelő sebességgel való vezetés rossz út- és időjárási körülmények 
között.

– Be- és kirakodás csak a biztosított területen vagy a közforgalom számára 
további biztonsági intézkedésekkel.

– Kizárólag a megengedett össztömegen belül üzemeltethető (lásd a forgalmi 
engedély II. részében szereplő adatokat).

– A terhelés egyenletes súlyeloszlású működése.

– Parkoláskor/parkoláskor rögzítse a pótkocsit az elgurulás ellen.

– A pótkocsi rendszeres karbantartása/tisztítása a szennyeződések/idegen 
tárgyak eltávolítása érdekében.

– A pótkocsi rendszeres bemutatása műszaki ellenőrzésre/ellenőrzésre.

– A gyártó által előírt karbantartási időközök és karbantartási 
munkák betartása.

A következő követelményeket kell teljesíteni ahhoz, hogy a 
"rendeltetésszerű használat" területén egy személygépkocsi 
utánfutót lehessen üzemeltetni:

1. A pótkocsi nyilvántartásba vétele

– Az engedélyezés országspecifikus.

– A pótkocsira általában biztosítást kell kötnie, és közúti forgalmi engedélyt 
kell szereznie.

2. Vezetői engedély pótkocsival való vezetéshez

– Országtól függően a pótkocsi vezetéséhez speciális vezetői engedélyre 
lehet szükség.
Tájékozódjon az országspecifikus követelményekről.

3. A jármű okmányainak és a típustáblának a megléte

– Vigye magával a pótkocsi járműpapírjait (ZB II).
Ellenőrizze, hogy a teljesítménytábla megvan-e.

4. Időszakos ellenőrzés / főellenőrzés (HU)

– A főellenőrzésre vonatkozó előírások országspecifikusak. Kérjük, 
érdeklődjön,
- amikor HU szükséges, és
- ahol HU-t végezhet.

– Rendszeres karbantartás/szervizelés elvégzése.

5. 100 km/h sebességgel való vezetés (Németországban)

– A 100 km/h sebességgel való vezetéshez külön engedély szükséges.
Az ezzel kapcsolatos követelményekről a következő weboldalon talál információkat
www.humbaur.com/ Érdemes tudni.

http://www.humbaur.com/


11

 hlan Aelőrelátható alkalmazása
Mindenki a közlekedés helyes használatáról    -A pótkocsi biztonsági óvintézkedések nélküli parkolása Felelősségi nyilatkozat

Használja a   1  

Bármilyen más felhasználás helytelennek minősül. Ez minden modellre 
vonatkozik.

– Személyszállítás.

– Állatok szállítása nem erre a célra tervezett vagy épített pótkocsival.

– Forró anyagok (pl. kátrány) szállítása.

– Olyan áruk szállítása, amelyekre különleges előírások vonatkoznak 
és/vagy amelyekhez különleges járműkialakítás szükséges (pl. vegyi 
anyagok, élelmiszerek, veszélyes áruk).

– Túl nagy hasznos teherrel történő betöltés.

– Rosszul rögzített / nem rögzített rakománnyal való utazás.

– Hajtás rossz teherelosztással (egyoldalú, pontszerű terhelés).

– Nem megfelelő sebességgel való vezetés rossz időjárási körülmények 
között és rossz útfelületen.

– Utazás tömítetlen felépítményekkel (fedél, bukóoldalak, oldalfal-
bővítmények, ponyva stb.).

– Hibás világítási rendszerrel vagy meghibásodott világítási rendszerrel 
való közlekedés.

– A megengedett legnagyobb tengely/vonórúd/és pótkocsi-terhelés 
túllépése.

– A minimális támaszterhelés nem érhető el (negatív támaszterhelés).

– A pótkocsin olyan szerkezeti átalakítások elvégzése, amelyeket a 
gyártó nem engedélyezett, vagy engedély nélküli módosítások 
elvégzése.

– Nem engedélyezett pótalkatrészek vagy tartozékok használata.

– Távolítsa el vagy tegye felismerhetetlenné a pótkocsi típusjelzését 
és alvázszámát.

– A 80 km/h vagy 100 km/h megengedett legnagyobb sebesség túllépése.

az elgurulás ellen, pl. húzza be a kéziféket, használjon kerékbilincset.

– A pótkocsi üzemeltetése látható alkatrészkopás vagy a biztonság 
szempontjából fontos alkatrészek és tartozékok törése esetén.

– A pótkocsi sérült állapotban történő üzemeltetése, ami a közúti 
közlekedésben veszélyeket, valamint személyi sérüléseket okozhat.

– A pótkocsi átadása a használati utasítás átadása vagy az ismert 
fennmaradó kockázatokról való tájékoztatás nélkül.

– A biztonság szempontjából fontos alkatrészek, például a fékek, 
vonórúd, hidraulikus rendszer stb. karbantartása nem szakemberek 
által.

Mint gyártó, nem vállalunk felelősséget az előre látható helytelen 
használatból eredő személyi sérülésekért vagy anyagi károkért.

A gyártó felelőssége megszűnik, ha:

– a pótkocsit és annak alkatrészeit engedély nélkül módosítják.

– A Humbaur GmbH által jóváhagyott eredeti alkatrészek vagy átalakított 
alkatrészek / tartozékok más alkatrészekre cserélhetők.

– a pótkocsin utólag változtatásokat hajtanak végre (pl. új lyukak a vázon 
vagy a meglévő lyukak kifúrása a vázon). A Humbaur GmbH ezt 
szerkezeti módosításnak minősíti, és a működési engedély érvényét 
veszti.

– Nem engedélyezett tartozékok és harmadik féltől származó 
pótalkatrészek/alkatrészek, amelyek nem eredeti HUMBAUR-
alkatrészek, csatlakoztatva vagy beépítve. Ez érvényteleníti a pótkocsi 
működési engedélyét és esetleg a biztosítási fedezetet is.

– a gyártó által előírt ápolási és karbantartási időközöket nem tartják be.

Az ebből eredő valamennyi kockázat és felelősségkizárás akkor is 
fennáll, ha:

– a műszaki ellenőrző szervek vagy hivatalosan elismert szervezetek 
ellenőrei/szakértői jóváhagyták.

– hivatalos engedélyek állnak rendelkezésre.
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A garancia a következőket tartalmazza
Olyan hibák, amelyek a pótkocsi megfelelő és az utasításoknak megfelelő 
használatakor jelentkeznek, és amelyek tervezési vagy anyaghibára vezethetők 
vissza.
A jótállási idő alatt elvégzett javítások nem hosszabbítják meg a jótállási időszakot. A 
kereskedő mint szerződéses partner felelős a garanciáért.

Előfeltételek
A javításhoz eredeti pótalkatrészeket kell használni. A javításokat szakszervizben kell 
elvégeztetni. A gyártó karbantartási utasításait és előírásait, amelyek ebben a 
használati utasításban szerepelnek, be kell tartani.

A hibák nem lehetnek a következőknek tulajdoníthatók

– A jelen használati útmutatóban felsorolt műszaki és jogi előírások be nem 
tartása, a pótkocsi nem rendeltetésszerű használata vagy a felhasználó 
tapasztalatlansága.

– A pótkocsin végzett, a Humbaur GmbH által nem engedélyezett módosítások 
vagy a Humbaur GmbH által nem jóváhagyott tartozékok. Ezek érvénytelenítik 
a garanciát
- A vonatkozó jogszabályi előírások be nem tartása.

Nincsenek hibák
Minden pótkocsi kézzel készített termék. A legnagyobb gondosság ellenére az 
összeszerelés során előfordulhatnak enyhe, felületes foltok, amelyek a 
rendeltetésszerű használatot nem befolyásolják. A gyártási folyamat által okozott 
repedések (hajszálrepedések) a felületen nem kerülhetők el. Ezek a 
hajszálrepedések nem befolyásolják a pótkocsi stabilitását vagy használatát.
A bukóoldal és a rakodóhíd közötti kis hézagok, amelyek a működéshez 
szükségesek, szintén nem minősülnek hibának.
A poliészter összetevők nem 100%-ban színtartóak. Az UV és az időjárás itt is 
okozhat színváltozást.
A gumi alkatrészek az UV-hatások hatására öregednek; a felület repedezése és 
kifakulása is lehetséges.

A katódos festéssel (CDP) bevont alkatrészek nem színtartóak. Az UV-sugárzás 
hatására kifakulhatnak.
A horganyzott alkatrészek általában nem fényesek, hanem rövid idő után elveszítik 
fényüket. Ez nem hiba, hanem kívánatos, mivel csak az oxidáció révén garantálható 
a fém teljes védelme a rozsdásodás ellen.
A fa természetes anyag. Emiatt természetes, időjárásfüggő tágulásnak és 
zsugorodásnak van kitéve, ami a sokféle feldolgozási és bevonási módszer ellenére 
feszültségekhez vezethet. A fa szemcsézettsége és egyenetlenségei normálisak 
ennél a természetes anyagnál, és láthatóak lehetnek a felületen. Az UV-sugárzás és az 
időjárás hatására színváltozások lehetségesek. A felhasznált faelemek vastagságára 
gyártási tűréshatár van megadva. A tűréshatáron belüli eltérések nem reklamálhatók.
Mivel a pótkocsik általában nem szigeteltek, a hőmérséklet-ingadozások miatt a 
ponyvák és a poliészter fedelek alatt kondenzáció alakulhat ki. Ebben az esetben 
megfelelő szellőzésről kell gondoskodni a penész kialakulásának megelőzése 
érdekében. A pótkocsik nem 100%-ban vízhatlanok. Az ajtókon, ajtónyílásokon és 
ablakokon még gumitömítések és gondos kivitelezés esetén is lehetséges a víz 
behatolása.

A garancia lejár

– Az üzemeltetési, karbantartási, tisztítási és ellenőrzési előírások be nem tartása 
esetén a pótkocsin végzett műszaki módosítások esetén.

– A Humbaur által nem jóváhagyott független szerelvények és 
felépítmények esetében.

– Ha a pótkocsit túlterhelik és helytelenül használják.

– Nem eredeti Humbaur pótalkatrészek használata esetén.

– Ha a pótkocsin található biztonsági utasításokat nem tartják be.

– Ha a szervizintervallumokat nem tartják be, beleértve a Humbaur által 
felszerelt alkatrészek, például tengelyek, fékek, vonórúd, hidraulikus 
rendszerek stb. esetében is.

– Ha a felhasznált anyagok felületkezelése nem megfelelő.

– Ha a pótkocsit továbbra is használják, annak ellenére, hogy a hibák már 
ismertek és bejelentésre kerültek, és a gyártó megtiltotta a használatát a javítás 
elvégzéséig.

– Ha a pótkocsit ismert hiba esetén továbbra is használják, amelynek 
következtében a javítás lehetetlen vagy költségesebb, vagy csak jelentős 
többletráfordítással lehetséges, és a pótkocsi használata csökken.

A garancia nem terjed ki

– Folyamatos karbantartási költségek.

– A normál elhasználódásnak vagy a hosszú állásidőnek tulajdonítható 
költségek.

– A pótkocsi nem megfelelő kezeléséből adódó hibák.

– Nem eredeti Humbaur pótalkatrészek használata által okozott hibák.

– A nem megfelelő javításból eredő hibák.

– Olyan hibák, amelyek szerkezeti módosításoknak vagy a járműre történő 
jogosulatlan felszerelésnek tulajdoníthatók.

– A hó- és vízterhelés által okozott károk a ponyván / rétegelt lemezen vagy 
polimer szerkezeteken.

– A gyártó fenntartja a jogot a tervezési változtatásokra.
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Veszélyforrások
Kérjük, vegye figyelembe a következő pontokat:

– A pótkocsi le- és felkapcsolása - Tilos a veszélyzónában tartózkodni.

– A pótkocsi be- és kirakodása - Tilos a veszélyzónában tartózkodni.

– Vezetés rögzítetlen segédeszközökkel

– Vezetés lezáratlan oldalfalakkal / ajtókkal / ajtókkal / ajtószárnyakkal / 
rámpafalakkal

– A szállítási útvonalon, a be- és kirakodás során a szabad magasságok

– A megengedett össztömeg túllépése vagy helytelen rakodás miatti 
egyoldalú túlterhelés.

– Rosszul rögzített vagy nem rögzített rakomány és/vagy karosszériaelemek

– Visszafordítás - a mögötte lévő tér megfigyelése

– Túlzott csavarodás manőverezés közben, pl. forgatható pótkocsiknál

– A pótkocsi, a tengelyek és a fékek túlterhelése

– Túlterhelés a nem megfelelő kerék- és gumiabroncsméretek felszerelése 
miatt

– Helytelen offsetű kerekek használata, féloldalas kifutás vagy centrifugális 
kiegyensúlyozatlanság

– Túlterhelés az ésszerűtlen és helytelen vezetési stílus vagy kezelés miatt

– A tengelyeket érő ütés- és lökéshatás

– Az út állapotától és a jármű terheltségi állapotától függő nem megfelelő 
sebesség - különösen kanyarokban.

– A parkoló pótkocsi elgurulhat, felborulhat vagy megsüllyedhet egyenetlen, 
puha talajon.

– A 100 km/órás sebességű vezetői engedélyre vonatkozó követelmények be 
nem tartása

– Vezetés extrém lejtésű terepen

– A pótkocsi be- és kirakodása meredek lejtőkön

– A rakodási terület nem megfelelő tisztítása minden egyes szállítási művelet után

Billenthető/leengedhető pótkocsikhoz

– Biztonság nélküli rakodóterület alatt tartózkodás

– Rángatózó fékezés a billenési/leengedési folyamat során

– Vezetés megdöntött/emelt rakodótérrel

– A rakodótér felborulása a hátsó/oldalsó tér nem megfelelő megfigyelése 
miatt.

– A rakomány túl közel rakodása egy töltéshez vagy 
földmunkagödörhöz

– Állás a megdöntött / mozgó rakodótéren

– A rakodótér megdöntése egyenetlen és puha talajon

– Ragadós rakományok, például aszfalt lerakása,
Talaj, agyagos homok

– Nagyméretű kődarabok lerakása

– Dőlés a teljes vonattal ferdén állva

– A járművek behajtása a rakodási területre a behajtott jármű súlypontjának 
figyelembevétele nélkül.

A felépítmény területén
Zárja be és rögzítse az összes karosszériaelemet, például:

– Cseppentett oldalak

– Hátsó ajtó / rámpa fal

– Ajtók / ajtószárnyak

– Fedőháló / ponyva

– Szerszámosláda

– Létra / összecsukható lépcső

– Kiegyensúlyozott / egyenletes terheléselosztás biztosítása

Az alváz területén
Kérjük, vegye figyelembe általánosságban:

– A tengelykapcsoló megfelelő reteszelése

– Ellenőrizze, hogy a gömbcsatlakozó és a gömbfejcsatlakozó nem sérült-e 
meg.

– Készítse el az elektromos csatlakozásokat

– Ellenőrizze a pótkocsi lámpáit, javítsa meg a hibás lámpákat

– Húzza vissza és rögzítse a tartóeszközöket

– Ellenőrizze a gumiabroncsok és a felnik sérülését

– Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását, beleértve a tartaléknyomást is.

– A kerékanyák meghúzási nyomatékának ellenőrzése

– Az új pótkocsin 50 km vezetés után és az első megrakott út után 
húzza meg a kerékanyákat.

– Biztonságos: pótkerék / pótkeréktartó, kerékbilincsek

– Megfelel a megengedett össztömegnek

– Ellenőrizze a rendszámtáblák és matricák meglétét és tisztaságát.
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A biztonság az első!
Ezekben az utasításokban az alábbiak szerint tájékoztatjuk Önt a különböző 
kockázati fokozatokról:

Jelzőszavak

Nagyfokú kockázattal járó potenciális veszély
Ha ezt a veszélyt nem kerüljük el, halál vagy súlyos sérülés következhet be.

Közepes kockázati szintű lehetséges veszély
Ha ezt a veszélyt nem kerüljük el, halál vagy súlyos sérülés következhet be.

Lehetséges veszély alacsony kockázati szinttel Ha ezt a veszélyt nem 
kerüljük el, kisebb vagy könnyebb sérülések keletkezhetnek.

Vagyoni kár lehetséges kockázata
Ha ezt a veszélyt nem kerüljük el, anyagi kár keletkezhet.

Általános parancsjelzés.
A biztonságos használat érdekében betartandó és betartandó 
információkat jelzi.

Adjon át minden figyelmeztetést és utasítást más felhasználóknak vagy az 
ügyfélszolgálat munkatársainak!

Szöveges címkézés
A függelékben a következő szimbólumokat találja a szöveg előtt:

▶ (nyíl) Felhívás a cselekvésre - (kötőjel)

(kötőjel) Listázás

1. (ábra) Az összetevők felsorolása

Használt figyelmeztető jelek
A következő figyelmeztető jelek használhatók ebben a használati utasításban és a 
terméken.
Figyelje ezeket a figyelmeztető jeleket, és ilyen esetekben legyen különösen 
óvatos.

Figyelmeztetés a veszélyzónára!
Legyen óvatos - emberek megsérülhetnek.

Zúzásveszély!
Olyan végtagok esetében, mint: Kéz / ujjak / lábak: kezek / ujjak / 
lábak.

Zúzásveszély!
Testhez / testrészekhez.

 Zuhanásveszély!

Áramütés veszélye! Veszélyes 
feszültség.

Elütésveszély!
Leeső tárgyak.

Égési sérülések veszélye! Forró 
felületek.

Fulladásveszély! Oxigénhiány.

Vegyi égési sérülések veszélye! 
Szivárgó akkumulátorsav.

Mérgezésveszély! Mérgező 
anyagok.

Sérülésveszély! Akadályok a fej 
területén.

Csúszásveszély! Nedves 
felületek.

Botlásveszély!
Akadályok a mozgási területeken.

Robbanásveszély! 
Robbanásveszélyes 
üzemanyagok.

VESZÉLYES

FIGYELMEZTETÉS

VIGYÁZAT

MEGJEGYZÉS
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Személyi védőfelszerelés
A jelen utasításban leírt valamennyi munkához viselje az előírt egyéni 
védőfelszerelést (PPE).
Ez a következőket foglalja magában:

 Biztonsági cipő, erős lábbeli  Védőkesztyű

 Védősisak Védőszemüveg

Jól láthatósági ruházat, jól láthatósági mellény

 Védőmaszk, légzésvédelem 

Hallásvédelem

Védőruházat

Parancsjel
A jelen útmutatóban leírt valamennyi munkánál tartsa be a következő 
szabályokat/utasításokat.

Fontos megjegyzés!
A biztonságos használat érdekében vegye figyelembe és tartsa be.

 Használat előtt olvassa el a használati utasítást. 

 Alaposan mosson kezet.

Éles alkatrészeken végzett munka előtt
Húzza ki a hálózati csatlakozót.

Biztosítsa a levegő keringését.

.
A munka elvégzése 2 fős munkarendben.

Tiltó tábla
Tartsa be ezeket a tilalmakat.

 A mászás tilos.  Belenyúlni 

tilos.

 Érintés / érintés tilos.  A területre belépni 

tilos.
Nyitott gyújtópont tilos,
z. pl. szivar, öngyújtó.

A vízzel történő permetezés tilos,
pl. nagynyomású tisztítószerek.

 Tilos a hozzáférés illetéktelen személyek számára.

Ne lépjen a vontató és a pótkocsi közé.

Tilos pótkocsit vontatójárműre felhúzni.
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Egyéb fontos piktogramok
Figyelje meg a következő piktogramokat a megfelelő ártalmatlanításhoz és 
a vészhelyzetben történő elsősegélynyújtáshoz.

Probléma hulladék!
A háztartási hulladékkal való ártalmatlanítás nem megengedett.

 A környezetszennyezés veszélye.

A használt olaj megfelelő ártalmatlanítása, 
ne dobja az olajat a környezetbe.

A használt gumiabroncsok megfelelő ártalmatlanítása, ne 
dobja ki a környezetbe a használt gumiabroncsokat.

 Azonnal öblítse ki a szemét bő vízzel.

Menjen orvoshoz.

Magassági közlekedési táblák
Tartsa be a következő fontos közlekedési táblákat a közúti közlekedésben a 
magasságokra vonatkozóan.

Max. járműmagasság!
A magasságot nem szabad túllépni.

Vigyázat - magasságkorlátozás a hidakon/aluljárókon!

Alagút - korlátozott magasságú!
Vegye figyelembe a maximális magassági előírásokat.

m
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FIGYELMEZTETÉS

FIGYELMEZTETÉS

Üzembe helyezés előtt olvassa el / tartsa be!
A pótkocsi üzemeltetőjeként Ön köteles betartani a nemzeti és 
nemzetközi egészségügyi és biztonsági előírásokat.

– Németországban az StVZO és a termékbiztonsági törvény (ProdSG) és 
annak rendeletei érvényesek.

– A pótkocsira szerelt további, nem engedélyezett tartozékok növelhetik 
a kockázati potenciált.

– Csak eredeti HUMBAUR pótalkatrészeket és tartozékokat használjon.

– Tudja meg, mely tartozékokat szerelheti fel saját maga, és melyeket kell 
szakműhelyben felszereltetni.

Ezen túlmenően, mint úthasználó köteles betartani a pótkocsis 
jármű vezetésére vonatkozó valamennyi nemzeti előírást, és eleget 
tenni a haszongépjármű tulajdonosaként fennálló 
kötelezettségeinek.

– Ez magában foglalja a rendszeres karbantartást, ápolást és a pótkocsi 
időszakos bemutatását a fő műszaki ellenőrzésre.

Matrica a terméken
A pótkocsin található fennmaradó kockázatokról közvetlenül tájékoztatjuk Önt.
▶ Kövesse az utasításokat, és tartsa be a megadott maximális 

értékeket/erőket.

 VIGYÁZAT  VIGYÁZAT

A vonórúdterhelés be nem tartása A függőleges terhelésnek való meg nem 
felelés

Balesetveszély/csúszásveszély! Balesetveszély/csúszásveszély!

▶ A terhelést úgy kell elosztani, hogy ne legyen  ▶ A rakomány elosztásakor negatív
negatív vonórúdterhelés keletkezik, vagy a függőleges terhelés nem merülhet fel, és a max.
a megengedett legnagyobb vonórúdterhelésnek megfelel. perm. függőleges terhelést be kell tartani.

 FIGYELMEZTETÉS  

FIGYELMEZTETÉS
Elégtelen világítás be- és kirakodáskor!
Fokozott baleseti kockázat.

Biztosítsa a pótkocsit további 
jelzőberendezésekkel. 620.00038

Nem megfelelő világítás a be- és 
kirakodás során!
Fokozott baleseti kockázat.

Biztosítsa a pótkocsit további 
jelzőberendezésekkel.

 FIGYELMEZTETÉS  FIGYELMEZTETÉS

Emelt rakodófelület!
A rakodóhely leeshet.
▶ Ne lépjen a megemelt rakodótér alá.

▶ Karbantartási rakodóhely
Biztosítsa a karbantartási támogatást.

620.00034

Emelt rakodóterület!
A rakodási terület leeshet.
▶ Ne lépjen a megemelt rakodási terület alá.
▶ Biztonságos rakodási terület támasszal

karbantartási munkálatok során.

Személyek számára

A lakókocsi közelében játszó gyerekek
A pótkocsik nem játékok! A gyermekek nem tudják helyesen felmérni a pótkocsi 
által jelentett veszélyeket, és megsérülhetnek, amikor a pótkocsin játszanak.

▶ Ne engedje, hogy a gyermekek felügyelet nélkül játszanak a 
pótkocsi közelében.

▶ Tartsa távol a gyermekeket, amikor a pótkocsival manőverezik.

A biztonsági / figyelmeztető utasítások figyelmen kívül hagyása!
A biztonsági utasítások/figyelmeztetések figyelmen kívül hagyása és az utasítások 
be nem tartása személyi sérüléssel járó balesetekhez vezethet. A helytelen 
működés súlyos sérüléseket okozhat önmaga és mások számára.

▶ Olvassa el figyelmesen és teljesen a használati utasítást.
▶ Tartsa be a terméken található összes biztonsági utasítást és figyelmeztető 

feliratot, valamint a teljes dokumentációban szereplő figyelmeztetéseket.
▶ Tartsa be a cselekvési lépéseket.

620.00037_C

Veszélyes a veszteségkerék!
A meglazult kerékanyák balesetekhez vezetnek.
▶ Az első 50 km megtétele után és minden 

további kerékcsere után ellenőrizze a 
kerékanyák tömörségét.

A kerék meglazulásának veszélye!
A meglazult kerékanyák balesetekhez vezetnek.
▶ 50 kilométer megtétele után és 

minden kerékcsere után húzza meg 
újra a kerékanyákat.

FIGYELMEZTE
TÉS

FIGYELMEZTET
ÉS

Megengedett függőleges terhelés 
Megengedett függőleges terhelés

max. 50 kg
620.00026_A

DIN rögzítési pontok

400 daN (kg)

min. 30 °

620.00031_B
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FIGYELMEZTETÉS

FIGYELMEZTETÉS

620.00037_C

Veszélyes a veszteségkerék!
A meglazult kerékanyák balesetekhez vezetnek.
▶ Az első 50 km megtétele után és minden 

további kerékcsere után ellenőrizze a 
kerékanyák feszességét.

A kerék meglazulásának 

veszélye!
A meglazult kerékanyák balesetekhez vezetnek.
▶ 50 kilométer megtétele után és minden 

kerékcsere után húzza meg újra a 
kerékanyákat.

FIGYELMEZTET
ÉS

FIGYELMEZTET
ÉS

FIGYELMEZTETÉS

Az út során

Túlzott / nem megfelelő sebesség!
A rakomány meglazulhat és leeshet - a csúzlizás
/ Balesetveszély!
▶ Tartsa be az országa nemzeti előírásait a megengedett legnagyobb 

sebességre vonatkozóan.
▶ Tartsa be a megengedett legnagyobb sebességet a 

személygépkocsi/pótkocsi kombinációk esetében.

Rossz útviszonyok / szélsőséges időjárási körülmények! A pótkocsit 
károsíthatják az egyenetlen útfelületek, kátyúk és a szélsőséges időjárási 
körülmények, pl. viharok, hó, csúszós utak, jég, jégeső.
Billegés - balesetveszély!
▶ A sebességet az uralkodó út- és időjárási viszonyokhoz igazítsa.

Széllökések / oldalszél!
A pótkocsik széllökésekben / oldalszélben az erős kormánymozdulatok miatt 
elkezdhetnek billegni, ami hidakon, alagutakban, erdősávokban, zajvédő 
falakon vagy tehergépkocsik előzésénél fordulhat elő.
- Balesetveszély!
▶ Lassan csökkentse a sebességet, és a vezetési magatartását igazítsa az 

időjárási körülményekhez.

Nem biztosított / rosszul biztosított rakomány!
A rakomány menet közben elmozdulhat, és a pótkocsi kiegyensúlyozatlanná 
válhat, vagy közvetlenül a pótkocsiból kilökődhet.
▶ Indulás előtt rögzítse a rakományt.
▶ Ellenőrizze, hogy a rakományt megfelelően rögzítették-e az út szüneteiben.
▶ Tartsa be a rakomány rögzítésére vonatkozó nemzeti előírásokat.

vezetés közben az úttestre dobható - balesetveszély!
▶ Indulás előtt távolítson el minden tárgyat, például ágakat, jeget, havat, 

víztömeget stb. a pótkocsi felépítményéről.

Kopott gumiabroncs futófelület / helytelen abroncsnyomás! A 
gumiabroncsok menet közben kiszakadhatnak, és a pótkocsi kitérhet. A fékút
mozog - csúszásveszély / balesetveszély!
▶ Rendszeresen ellenőrizze a gumiabroncsokat.
▶ Ellenőrizze az abroncsnyomást, a futófelület mélységét és a gumiabroncsok 

állapotát.

Laza kerékanyák / kerékcsapok!
A kerékanyák/kerékcsavarok meglazulhatnak.
A pótkocsi elveszítheti a kereket - csúszásveszély / balesetveszély!
▶ Az első 50 km megtétele után, az első terhelt út után és minden kerékcsere 

után húzza meg a kerékanyákat/kerékcsavarokat.
▶ Rendszeresen ellenőrizze, hogy a kerékanyák feszesek-e /

Túl magas a pótkocsiszekrény!
m

A túl magas felépítmény (rakomány, tartozékok) alagutakon, 
kanyarokban, aluljárókban stb. való áthaladáskor leszakadhat - 
balesetveszély!

▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a megengedett legnagyobb teljes 
magasságot nem lépte-e túl.

▶ Mielőtt behajt egy alagútba, aluljáróba vagy hídba, figyeljen a megengedett 
legnagyobb járműmagasságot feltüntető közlekedési táblákra.

Kerékcsapok.

▶

Tárgyak a pótkocsi karosszériáján!
Az olyan tárgyak, mint az ágak, jég, hó stb.

FIGYELMEZTETÉS

FIGYELMEZTETÉS

FIGYELMEZTETÉS

FIGYELMEZTETÉS

FIGYELMEZTETÉS
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VIGYÁZAT

Be- és kirakodás közben

A vonórúd terhelésének be nem tartása!
A megengedett maximális vonórúdterhelés túllépése / a minimális 
vonórúdterhelés alá esés balesetveszélyes - gurulásveszély!
▶ A terhelést úgy ossza el, hogy ne keletkezzen negatív vonórúdterhelés, 

illetve a megengedett legnagyobb vonórúdterhelés betartása mellett.
▶ Ne lépje túl a vontatójármű vagy a vonóhorog megengedett legnagyobb 

vonórúdterhelését.

▶ Tartsa be a jármű dokumentációjában és a vonóhorogban 
szereplő, a megengedett legnagyobb vonóhorog-terhelésre vonatkozó 
információkat.

▶ Vegye figyelembe a COC dokumentáció 19. pontjában szereplő, a vonórúd 
maximálisan megengedett terhelésére vonatkozó információkat.

Elégtelen/hibás világítás!
A pótkocsit a közlekedők nem ismerik fel időben/kevésbé könnyen - 
balesetveszély!
▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a pótkocsi lámpái működnek-e, és nem 

takarják-e el őket a rakomány.
▶ A világítás hibáinak kiküszöbölése.

Vezetés kioldókábel / biztonsági kábel csatlakoztatása nélkül! A 
pótkocsi nem fékeződik / akad meg lecsatlakozás vagy a vonószerkezet 
meghibásodása esetén.
▶ Csatlakoztassa az elszakítókötelet / biztonsági kábelt a vontatójárműhöz.
▶ Tartsa be a nemzeti előírásokat.

Elégtelen megvilágítás!
Fel- és lerakodáskor a pótkocsi világítóberendezései eltakarhatják - a pótkocsit a 
közlekedők nehezen ismerik fel (szürkületben/sötétben) - balesetveszély!
▶ Biztosítani kell, hogy a közúti forgalom biztonsága ne sérüljön a be- és 

kirakodás során.
▶ Szükség esetén használjon további jelzőeszközöket, pl. táblákat, 

sorompókat.

 FIGYELMEZTETÉS  

FIGYELMEZTETÉS
Elégtelen világítás be- és 
kirakodáskor!
Fokozott baleseti kockázat.

Biztosítsa a pótkocsit további 
jelzőberendezésekkel.

 620.00038

Nem megfelelő világítás a be- és 
kirakodás során!
Fokozott baleseti kockázat.

Biztosítsa a pótkocsit további 
jelzőberendezésekkel.

Kopott pótkocsikuplung!
Az elhasználódott pótkocsivontató a pótkocsi rossz vezetési 
viselkedéséhez vezet - csúszásveszély!
▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a tengelykapcsoló nem kopott/deformálódott-e.
▶ Végezze el a tengelykapcsoló rendszeres karbantartását a kopás megelőzése 

érdekében.

VIGYÁZAT VIGYÁZAT FIGYELMEZTETÉS

VIGYÁZAT
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FIGYELMEZTETÉS

Parkoláskor

Fedezetlen pótkocsi!
A pótkocsi ellenőrizetlenül elindulhat és elkaphatja az embereket - 
balesetveszély!

▶ Biztosítsa a pótkocsit az elgurulás ellen.
▶ Helyezzen alátéteket a kerekek alá.
▶ Húzza be a kéziféket.
▶ A pótkocsit a lehető legegyenletesebb felületen parkolja le (ne lejtőn).
▶ Parkolja le a pótkocsit úgy, hogy az ne jelentsen további veszélyt.
▶ Biztosítsa a pótkocsit illetéktelen személyek általi használat ellen 

(lopásgátló).

Állítsa fel / függessze fel a pótkocsit a szélén! Az utánfutó 
felborulhat és leeshet. Emberek ütközhetnek/zúzódhatnak össze.

▶ Biztosítsa a pótkocsit a felborulás ellen.
▶ Rögzítse az utánfutót egy rögzített falhoz.

▶ A zárt felépítmény lezárása előtt ellenőrizze, hogy a belső térben nincsenek-
e személyek/állatok.

▶ Nyissa ki az ablakokat/sapkákat, amikor a járműben tartózkodik.
▶ Szükség esetén ellenőrizze, hogy a hűtőegységek, fűtőberendezések stb. ki vannak-

e kapcsolva.
▶ Figyelje meg a matricát a belső térben.

FIGYELMEZTETÉS

A dobozba zárt test!
Fulladásveszély az oxigénhiány miatt.

FIGYELMEZTETÉS

FIGYELMEZTETÉS

Fulladásveszély!
Egy zárt dobozos testben az oxigénhiány miatt megfulladhatsz.

Biztosítson elegendő levegőellátást, ha beltérben 
tartózkodik.

FIGYELMEZTETÉS

Fulladásveszély!
Az oxigénhiány fulladáshoz vezethet, ha a 
doboztestben tartózkodik.

Biztosítsa a megfelelő levegőellátást, amikor a 

doboztest belsejében tartózkodik.
620.00484
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2 A termék leírása

Autó utánfutók alapvető alkatrészei

1. ábra Példa: Elülső nézet (fék nélkül/fékezve)

2. ábra Példa: Hátsó nézet

A gépkocsi utánfutó alapvető alkotóelemei itt vannak felsorolva.

1 Vontatási gömbcsatlakozó

2 Tartókonzol

3 V-vonórúd / vonórúdkeret

4 Támasztó kerék

5 Elszakító kábel (fékezetteknél)

6 Biztosító kábel (fék nélküli kábelhez)

7 Kézifékkarral, fékösszekötővel stb. ellátott túlfutószerkezet.

8 Elektromos dugó / parkoló aljzat

9 Bulwark

10 Első fényvisszaverő / fehér fényvisszaverő vagy jelzőlámpa

11 Saroktartó

12 Oldalsó fényvisszaverő / narancssárga fényvisszaverő

13 Kerék lengéscsillapító

15 Kerékbilincs

16 Kerék (gumiabroncs)

17 sárvédők (szükség esetén sárvédővel)

18 Oldalsó bukóoldal

19 Rakodási terület

20 Hátsó bukóoldal

21 Leszíjazási pont (rögzítőkonzol, rögzítőszem)

22 Cseppzár (süllyesztett)

23 Hátsó multifunkciós lámpa

24 Hátsó fényvisszaverő / piros fényvisszaverő

25 Rendszámtábla világítás

26 Rendszámtáblatartó

27 Csukló

28 Tengely / fékek / alváz

29 Cseppzár (felületre szerelt)

30 Push támogatás

31 Alulfutásgátló

További tartozékok / kiegészítő alkatrészek a jelen használati utasításban találhatók.

9
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I - 049

I - 0

I

I - 0

I - 053

- 50

- 05

Pótkocsi típusok / szabványosítás / megfelelőség
A gömbfejes csatlakozóval ellátott személygépkocsik különböző 
pótkocsitípusai az StVZO-ban a következő kategóriákba vannak sorolva
O1 osztály (750 kg-ig) és
O2 osztály (750 kg-tól 3500 kg-ig).
A pótkocsik típusjóváhagyással rendelkeznek, és engedélyezett 
felszereltségükben nem módosíthatók!

A pótkocsin végzett módosítások, pl. más gyártmányú tengely, más 
felhajtómű/fék, nem regisztrált kerekek/abroncsok használata a 
jóváhagyás elvesztését vonja maga után!

A speciális pótkocsikat és a speciális felszereléssel ellátott pótkocsikat a 
bejelentett vizsgálóközpontok (pl. TÜV, SGS) egyedileg jóváhagyhatják és 
engedélyezhetik.

A megfelelőség megerősítése
A vállalat megerősíti, hogy
A Humbaur GmbH biztosítja az összes vonatkozó EK-
irányelv betartását a személygépkocsi-pótkocsik 
jóváhagyása és biztonságos üzemeltetése tekintetében.

A 2006/42/EK gépirányelv szerinti felépítményekre 
vonatkozó EK-megfelelőségi nyilatkozatot a címen 
külön kérheti tőlünk.

3. ábra Példa: nyitott doboz (fék nélkül, 750 kg-ig)

4. ábra Példa: zárt doboz (tok)

5. ábra Példa: Ló/állatszállító pótkocsi

6. ábra Példa: Járműszállító

7. ábra Példa: billenőplató

8. ábra Példa: csőszállító pótkocsi (HTR)

I - 048

I - 049

I - 52

- 051



24

I - 057
19.   Félpótkocsik és középtengelyes pótkocsik esetében a műszakilag megengedett vonórúdterhelés a csatlakozási ponton:   100 kg.

4:-3: -1: 1,300 kg 2: -

1: 1,300 kg 2:-

16. 2 A tengelyenként műszakilag megengedett legnagyobb tömeg:

16. 3 Műszakilag megengedett legnagyobb tömeg tengelycsoportonként:

16. 1. Műszakilag megengedett legnagyobb össztömeg:   1 300 kg.

4:-

242 kg

1: 28 kg 2: 214 kg 3:-

242 kg

11. A rakodási terület hossza: 2 510 mm

12. Hátsó túlnyúlás: 1,248 mm

Tömegek
13. A jármű tömege menetkész állapotban:

13. 1. E tömeg eloszlása a tengelyek között:

13. 2 A jármű tényleges tömege:

16.   Műszakilag megengedett legnagyobb tömegek

3,722 mm - 3,747 mmA vontatóberendezés középpontja és a jármű hátsó része közötti 
távolság:

10.

1. 1. A tengelyek száma és helyzete kettős gumiabroncsokkal: -

Fő méretek

4.   tengelytáv: mm - 2,499 mm

4. 1. középtávolságok: 1-2: 2,474 mm - 2,499 mm 2-3: - 3-4: -

5. Hosszúság: mm - 3,759 mm - 3,784 mm

6. Szélesség: 1,810 mm

7. Magasság: magasság: 903 mm - 2,618 mm

2és kerekek:

Általános szerkezeti jellemzők

1.   Tengelyek száma: 1

I - 058

/ S: 100 kg / U: -D: 14,06 k / V: -45. 1. jellemző értékek:

44. A vonóhorog jóváhagyási száma vagy jele (ha van): e1*94/20*1086*00  

DC02

Szerkezet

38. A test kódja:

Vonóhorog

Mechanikus

Fékrendszer

36. A pótkocsifék csatlakozói:

185/65R14 90L 5J-6J x 14 ET30 felnin 185/65R14 90L35. Gumiabroncs/kerék kombináció:

ninc
s

34. Légrugós vagy azzal egyenértékű felfüggesztéssel ellátott tengely(ek):

-32. A teherviselő tengely(ek) helyzete:

1,605 mm

N/A

30. 2. az összes többi tengely nyomtávja:

31. A felemelhető tengely(ek) helyzete:

-

Tengelyek és kerékfelfüggesztés

30. Az egyes kormányzott tengelyek 1. nyomtávja:

100 km/h

Maximális sebesség

29. Maximális sebesség:

Műszaki adatok

A pótkocsi műszaki adatait a következő helyeken találja:

– Jármű okmányok: (ZB I) és a forgalmi engedély II. része 
(ZB II),
EK-megfelelőségi tanúsítvány / COC - papír

– Típustábla (a pótkocsira tartósan felerősítve)

A jármű okmányainak elvesztését be kell jelentenie a rendőrségen.
Az EK-megfelelőségi tanúsítvány (COC-dokumentum) másodpéldánya kérhető 
a gyártótól, ha a veszteségről hivatalos igazolást nyújtanak be.
Az EK-megfelelőségi tanúsítvány (COC-dokumentum) szükséges a pótkocsi 
nyilvántartásba vételéhez.
A méretek / tömegek / tengelyterhelés / fékrendszer / maximális sebesség és 
a megengedett kerék / gumiabroncs kombináció, valamint a vontatóeszköz a 
COC dokumentumban van megadva.
Ha eladja a pótkocsiját, az EK-megfelelőségi tanúsítványt (COC-dokumentum) 
át kell adni az új tulajdonosnak.

A pótkocsi azonosítására járműazonosító számot (VIN) csatolnak.
A pótkocsi alvázszámát a típustáblán és a váz jobb oldalán / a menetirány 
szerinti fix bukóoldalon is bevésik.
Ha bármilyen kérdése van a pótkocsival kapcsolatban, kérjük, adja meg ezt az 
alvázszámot!

– A típustábla tájékoztatást ad a pótkocsi típusáról és eredetéről, valamint a 
megengedett legnagyobb terhelésről.
/ Súlyok.

– További országspecifikus jelek csatolhatók (pl. Franciaország esetében).

EK-megfelelőségi tanúsítvány (COC-
megfelelőségi tanúsítvány)

9. ábra Előlap (1. oldal)

10. ábra Hátul (4. oldal)

11. ábra Belül (2. oldal)

12. ábra Belül (3. oldal)

0,4.   Járműosztály:

I - 055

O
2

0.5.   A gyártó cégneve és címe: Humbaur GmbH 
Mercedesring 1

86368 Gersthofen

0.6.   A kötelező jelzések elhelyezése és rögzítési módja: az oldalfal jobb első oldalán vagy
Elöl jobbra a kereszttartón vagy elöl jobbra a 

vonórúd/vonórúdkereten
szegecselt

A jármű azonosítószámának helye: Az oldalfalon jobbra elöl vagy a kereszttartón 
jobbra elöl vagy

Elöl jobbra a vonórúd/vonórúdkeret

0.9. A gyártó meghatalmazott képviselőjének neve és címe:

0.10. A jármű azonosító száma:

minden tekintetben megfelel a 01.07.14-én megadott jóváhagyásban leírt 
típusnak, és

-

WHDC1312BH0816314

e1*2007/46*0281*07

engedélyezhető a közúti forgalomban való további részvétel a jobb oldali közlekedéssel rendelkező tagállamokban, 
ahol a sebességmérőhöz metrikus mértékegységeket használnak.

Gersthofen, 22.03.17 (hely, 
dátum)

(Aláírás)

HA 1325130.2.1 Kereskedelmi név:

H1Változat:

C2SVáltozat:

HA EA G0.2.   Típus:

Humbaur

Alulírott, R. Hartlieb, ezennel megerősíti, hogy az alábbiakban megjelölt járművet

0.1.   Védjegy (a gyártó cégneve):

EK-megfelelőségi tanúsítvány teljes járművekre

Egyéb

A gyártó megjegyzése:

I - 056

50. Típusjóváhagyás a veszélyes áruk szállítására vonatkozó tervezési előírásoknak megfelelően:
-

51. A különleges célú járművek esetében a II. melléklet 5. pontja szerinti kijelölés: -

52. Megjegyzések:
35: 195/65 R15 90L a 4,5J-6J x 15 ET30 felniken; 185 R14C 104/012N a 5J-6J x 14 ET30 felniken;

195 R14C 104/102N 5J-6J x 15 ET30 felnin 5J-6J x 15 ET30 felnin
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6 BL

A COC dokumentum magyarázata

1. oldal

– 01 Gyártó, 02 Pótkocsi típusa, 0.2.1 Modell

– 04 Járműosztály

– 05 Gyártó

– 06 Tájékoztatás a pótkocsin lévő típustábla / alvázszám elhelyezéséről

– 0,10 VIN, típusengedélyszám

2. oldal

– Tengelyek, kerekek, kerék-középtávolságok

– Fő méretek hossz, szélesség, magasság

– Súlyok / tömegek:
13: Teljes tömeg rakomány nélkül (üres tömeg)
13.1 Terheléselosztás: vonórúdterhelés (1), tengelyterhelés (2)
13.2 Tényleges tömeg (beépített tartozékokkal) 16: Maximális 
össztömeg (műszaki)
16.1 Teljesen feltöltve
16.2 Tengelyenkénti súlyelosztás
16.3 Súlyeloszlás tengelycsoportonként
19 Maximális megengedett vonórúdterhelés (S) a csatlakozási ponton

3. oldal

– 29 Maximális sebesség (80 vagy 100 km/h)

– Tengelyek és kerékfelfüggesztés:
35 Kerék/abroncs kombináció (felszerelve)

– 36 Fékrendszer (pl. mechanikus)

– 38 Testkód (pl. nyitott doboz, tok stb.)

– 44 Vontatóberendezés (engedélyszám)
45. 1 Jellemző értékek D / S (maximális vonórúdterhelés)

4. oldal

– Különböző kiegészítő információk

– 52 Megjegyzés: 35 kerék/abroncs kombináció esetén (más 
lehetséges kerék/abroncs méretek)

Fő méretek

13. ábra Példa: oldalnézet

14. ábra Példa: felülnézet

Az információ magyarázata
A fő méretek a COC-dokumentum 2. oldalán, a "Fő méretek" címszó alatt 
találhatók:

– 4 (tengelytáv: tengelykapcsoló közepe - 1. tengely közepe)

– 4.1 (A tengelyek közötti távolság)

– 5 (teljes hossz)

– 6 (teljes szélesség)

– 7 (Teljes magasság - üresen)

– 10 (távolság: tengelykapcsoló közepe - hátsó külső felület)

– 11 (rakodási terület hossza (LL) - belül)

– 12 (hátsó túlnyúlás az utolsó tengely közepétől)

– BL (rakodóterület szélessége - belül)

– HL (rakodási magasság a talajtól)

– HB (a bukóoldal magassága)

– HK (középcsatlakozás a talajról)

– LL (hossz rakodási terület (11) -belső)

Rakodási terület:
LL x BL=..................... m²

Betöltési mennyiség:
Rakodási terület x HB=................... m³ (liter)

Hasznos teher:

Bruttó járműtömeg (16) - Saját tömeg (13)=.......................................... kg

Számítási példa a HA132513 modellhez:

Rakodási terület: 2.510 m x 1.310 m= 3.288 m²

Rakodási térfogat: 3.288 m² x 0.350 m= 1.1508 m³

Teherbírás: 1300 kg - 242 kg= 1058 kg

10

37

12 4 (4.1)

5

I - 065

11 (LL)

I - 066

7

H
L

H
B

H
K
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I - 001

1 2

I - 002

Típuslemez FIN

15. ábra Példa: Névtábla, ragasztva

16. ábra Példa: fémlemezből készült, szegecselt tábla

1 Gyártó logója
2 EGK-típusjóváhagyási szám (típus-jóváhagyási szám)
3 17 számjegyű FIN
4 Max. megengedett össztömeg / össztömeg
5 Maximális vonórúdterhelés
6 Max. megengedett súly: 1. tengely
7 Max. megengedett súly: 2. tengely
8 Gyártó címe

17. ábra Példa: 2 teljesítménytábla (Franciaország)

1 Gyártói névtábla
2 Típustábla további műszaki információkkal

18. ábra Példa: Névtábla (Svájc)

1 Szám beírása pl. Svájc esetében
2 FIN

A vésett alvázszám és a típustábla meglétét a pótkocsi átvételekor 
ellenőrizni kell!
Az alvázszám pontosságát össze kell vetni a jármű okmányaival.

19. ábra Példa: STEELY

1 FIN, gravírozott
2 Típustábla (fémlemez)

20. ábra Példa: STARTRAILER

1 FIN, gravírozott
2 Típustábla (matrica)

A gravírozott VIN idővel megkopik. Az alvázszámnak a pótkocsi 
teljes élettartama alatt olvashatónak kell maradnia. A típustáblát / 
alvázszámot nem szabad eltávolítani, letakarni vagy átfesteni.

Humbaur GmbH

e1*2007/46*XXXX
WHDXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXX

2000 kg
0 - 50 kg
1 - 1000 kg
2 - 1000 kg

1

2
3
4
5
6
7

Humbaur GmbH Mercedesring 1 86368 Gersthofen GERMANY humbaur.com 8
I - 003

2 1

I - 023

1

2

- 00

1

2
3
4
5
6
7

8

I - 004

1
2

I - 059
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1

2

I - 011

2

1

I - 012

Alkatrész azonosítása
Túlfutó eszköz

21. ábra Példa: A túlfutó készülék matricája

22. ábra Példa: Vonórúd gravírozása

23. ábra Példa: Fémlemez túlfutó berendezés

Tengely

24. ábra Példa: Knott tengely teljesítménytábla, fékezés nélkül

25. ábra Példa: AL-KO típustábla tengely, fékezve

Gömbfej csatlakozó

26. ábra Példa: AL-KO vontatógömbcsatlakozó gravírozása

Vonórúd

27. ábra Példa: Vontatórúd

Tartozékok

28. ábra Példa: Kábelcsörlő

1 Gyártó (márka)
2 Típus

A beszerelt alkatrészek saját gyártótáblával rendelkeznek 
a jóváhagyási adatokkal.
Az alkatrészek azonosítójának a pótkocsi teljes élettartama alatt 
olvashatónak kell maradnia!
A címkéket nem szabad eltávolítani, felragasztani vagy átfesteni!

1

2

I - 005

1 2

I - 006

1

2

I - 007

1

2

I - 010

1

2

I - 009

1 2

I - 008
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I - 018- 01

I - 020

I - 022

Adapter

29. ábra 7-13 pólusú vagy 13-7 pólusú

Védőburkolat

30. ábra A tengelykapcsoló / felhajtókar fedele

Keréklökéscsillapító (RSD) 100 km/h sebességhez

31. ábra RSD lazán vagy gyárilag felszerelve

Pótkerék / pótkeréktartó

32. ábra Tartalékkeréktartó pótkerékkel/tartalékkerék nélkül

Szerszámosláda

33. ábra a vonórúdra / az alváz oldalán

lengésgátló tengelykapcsoló (ASK)

34. ábra Példa: AL-KO / Winterhoff

Kuplungvédő

35. ábra Puha dokkoló / ütközésvédelem

Tartószerkezet a vonórúdra

36. ábra Támasztó kerék / automatikus támasztó kerék

Tartóeszköz az alvázon

37. ábra Tolótámaszok / teleszkópos forgattyútartók

I - 054

I - 016

I - 013

I - 014

I - 015

I - 017
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I -

I - 030

I - 035- 03

I - 033

I - 034

Kerékbilincsek

38. ábra Kerékbilincsek konzollal

Lopásgátló eszköz

39. ábra U-lakat / fém reteszelő cipő

40. ábra Zárbetétes zár / kompakt biztonsági zár

Lashing felszerelés

41. ábra Rögzítő heveder készlet / kocsi rögzítő 
készlet

Rögzítési pontok

42. ábra Rögzítő / rögzítő gyűrűk

43. ábra Behúzható rögzítő konzol

Kivitelezési változatok / tartozékok   2  
Hidraulikus rendszer / kábelcsörlő

44. ábra Hidraulikus rendszer kézi, elektromos / kábeles csörlő

Ütközési segédeszközök

45. ábra Hálós rámpa fal

46. ábra Felhajtórámpák / sínek

I 019

I - 03

I - 032

I - 021

I - 025

I - 026
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I - 041

I - 042

I - 044

I - 045

Felépítmények / burkolatok

47. ábra Lapos ponyva a felépítményeken / védőháló

48. ábra Lapos ponyva / magas ponyva ívekkel

49. ábra Acélrácsos fal / H-keret

50. ábra Korlát 4 oldalas / 2 oldalas

51. ábra Csapóoldal 500 mm / BW meghosszabbítás 350 mm

52. ábra Oldalbővítés 350 mm

53. ábra Kerékpártartó / fa/alumínium borítás korláttal

54. ábra Acélrács rögzítése

Ábra 55 Motorkerékpár-állvány / motorkerékpár-felhajtó rámpa

I - 037 I - 040 I - 043

I - 038

I - 039

I - 041

I - 04
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B - 041

A pótkocsi üzembe helyezése
Előfeltételek:

A balesetek elkerülése, valamint a személyi és anyagi károk 
megelőzése érdekében fontos, hogy indulás előtt ellenőrizze a 
pótkocsi állapotát és működőképességét.
A hibás pótkocsi üzembe helyezése és nyilvántartásba vétele a 
tulajdonos által a németországi StVO (közúti közlekedési 
szabályzat) szerint pénzbírsággal és esetleg pontokkal büntetendő.

Győződjön meg arról, hogy a pótkocsi menetképes!
Az üzembe helyezést szilárd / stabil és vízszintes felületen végezze el. Ne 
akadályozza a közúti forgalmat. Ne akadályozza a közlekedőket / személyeket, 
és ne tegye ki őket veszélynek.

Tartsa be a vontatójármű és a vonóhorog megengedett legnagyobb 
terhelését.

– Szükség esetén ellenőrizze a rakodandó rakomány súlyát.

– Végezze el az indulási ellenőrzést - lásd a 33. oldalt.

A pótkocsival való biztonságos vezetés követelményei:

– A testnek az utazás során teljesen zártnak kell lennie.

– A rakományt megfelelően kell rögzíteni/biztosítani.

– A megengedett össztömeget és a tengelyterhelést be kell tartani.

– Tartsa be a terhelésbiztosítást a VDI 2700 szerint.

Hibás/nem biztonságos pótkocsival való közlekedés A hibás vagy nem 
menetképes pótkocsi közvetlenül növeli a balesetveszélyt!
A pótkocsi lecsatlakozhat vagy a rakomány elveszhet, a fékek 
meghibásodhatnak, a gumiabroncsok kiszakadhatnak stb. - Személyi sérülés / 
anyagi kár / balesetveszély!
▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a pótkocsi érvényes engedéllyel 

rendelkezik-e és hibátlan-e.
▶ A pótkocsi hibáit azonnal javíttassa ki egy szakszervizben.

Általános folyamat

1. ábra A pótkocsi üzembe helyezése

A következő lépéseket kell végrehajtani:

▶ Helyezze a vontató járművet a pótkocsira.
Ha lehetséges, a pótkocsit a vontató járműhöz kell igazítani.

▶ Biztosítsa a vontatójárművet az elgurulás ellen - húzza be a kéziféket.
▶ Oldja ki a pótkocsi kézifékét (ha van).
▶ Csatlakoztassa az utánfutót a járművön lévő vonószerkezethez.
▶ Csatlakoztassa a pótkocsit, és rögzítse az elszakító/biztonsági kábelt.
▶ Csatlakoztassa az elektromos csatlakozót az autóhoz.
▶ Emelje fel a segédkereket/támasztékokat (ha van).
▶ Vegye ki a kerékbilincseket, és rögzítse őket a konzolokban.
▶ Végezzen indulási ellenőrzést.

VESZÉLYES
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Indulási ellenőrzés

Alkatrészek Vizsgálatok Beteljesült

Vontatási gömbcsatlakozó megfelelően be van kapcsolva és rögzítve?
A biztonsági / kopásjelző a zöld tartományban van?

Elszakító kábel / biztonsági kábel biztonságosan fel van-e erősítve / be van-e akasztva az autócsatlakozó tartószerkezetébe?

Állófék (ha van) megoldódott?

Dugócsatlakozás szilárdan csatlakoztatva és rögzítve van?

Támasztó kerék (ha van) megfelelően be van-e tekerve és rögzítve?

Támogató eszközök felemelve és rögzítve; a működtető kurbli eltávolítva és biztonságosan elrakva?

Kerékbilincsek eltávolítják és biztonságosan elrakják?

Töltés A súly egyenletesen/megfelelően van-e elosztva és rögzítve/lehorgonyozva a csúszás megakadályozása érdekében?

Gumiabroncsok megfelelő légnyomással vannak-e feltöltve, nem mutatnak-e sérülésre utaló jeleket, és elegendő futófelülettel rendelkeznek-e?

Világítás, jelzőlámpák működőképes/rongálatlan?

Lopásgátló eszköz eltávolítják és biztonságosan elrakják?

Ponyvák, takaróháló megfelelően le van merevítve vagy rögzítve?

Oldalfalak, ajtók, ajtók, fedelek, fedelek zárva és biztosítva vannak?

Ráhajtósínek, ráhajtós deszkák szilárdan fel vannak szerelve, el vannak rakodva és rögzítve?

Pótkerék rögzítve és biztosítva van?

Kezelőkar (kézi szivattyú, kábelcsörlő, támaszok) el van rakodva és biztosítva?

Kábelcsörlő keret megfelelően be van dugva és rögzítve?

Szerszámosláda véglegesítik?

Tab. 1 Indulási ellenőrzés végrehajtása
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!

! FIGYELMEZTETÉS

A gépkocsi vonóhorga / a pótkocsi vonógömbcsatlakozójának magassága

2. ábra A feszítő gömbcsatlakozó maximális elfordulási tartománya

1 Vontatóberendezés (gömbfej) a vontatójárművön
2 Vontatási gömbcsatlakozó (pótkocsi)

Csak a 94/20/EK vagy az ECE R55 irányelv szerinti gömbfejes 
csatlakozókkal használható, Ø 50 mm-es gömbfejjel.

Korlátozott forgatható tartomány!
A rövid/hibás kocsikapcsolók korlátozhatják a szükséges lengési tartományt - 
a pótkocsik lekapcsolódhatnak.
▶ Használjon szabadon álló gömbfejjel ellátott vonóhorgot.
▶ Mielőtt elindul, ellenőrizze, hogy az autó csatlakozója lehetővé teszi-e a 

szükséges vízszintes és függőleges elfordulást.

ábra A feszítőgömbcsatlakozó magassága

Magasság min. 395 mm / max. 465 mm

A pótkocsikhoz való vontatógömbcsatlakozók a DIN 74058 vagy 
az ISO 1103 szabvány szerint készülnek, 430 ± 35 mm 
magassággal.

A vontatógömbcsatlakozó magassága pótkocsikhoz úgy állítható be, hogy az 
autóvontató csatlakozóját (4/1. ábra) alátéttel megemeli.

▶ Mielőtt először csatlakoztatná az utánfutót, győződjön meg arról, hogy a 
vonóhorog kompatibilis a vonóhorog csatlakozóval:

- A két csatlakozó magassága

- A járműkapcsoló kialakítása

- Elektromos csatlakozás (dugó: 7 vagy 13 tűs)

4. ábra A tengelykapcsoló növelése

1 Kuplung meghosszabbítás 50 mm
2 V-vonórúd

Lejtős utánfutó!
A szükséges lengési tartomány korlátozott / a tengelykapcsoló fokozott kopása / 
a vezetési viselkedés romlik - a pótkocsi lekapcsolódhat.
▶ Mielőtt először csatlakoztatja az utánfutót, ellenőrizze, hogy a gépkocsi 

gömbfejének magassága az útfelület és a gömbfej közepe közötti 395-465 
mm-es tartományon belül van.

▶ Ha a méretkülönbség túl nagy, állítsa be a gömbfejcsatlakozó magasságát 
a járművön, vagy állíttassa be a túlfutó vonóhorgot.

▶ Szükség esetén egy másik gömbfejes csatlakozót szereltessen fel a 
vontatójárművére egy szakműhelyben.

▶ Ne vezessen olyan pótkocsival, amely a gépkocsihoz képest extrém szögben 
áll (előre vagy hátrafelé dől).
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Gömbcsatlakozók

5. ábra Példa: Rajzolt gömbcsatlakozók

1 Fogantyú
2 Mancs
3 Kopásjelző
4 Biztonsági kijelző
5 Puha dokkoló (ütés elleni gumivédelem)

Különböző gyártók különböző vonórúd-gömbcsatlakozói léteznek. Elvileg 
ugyanolyan kialakításúak, és ugyanazokat a funkciókat látják el a pótkocsik 
üzemeltetése során.

A gépkocsi vontatórúd gömbfeje és a pótkocsi vonóhorog 
csatlakozója működés közben kopásnak/kopásnak van kitéve. Ez 
függ a vezetési stílustól és a gömbfej és a pótkocsi csatlakozó 
rendszeres karbantartásától. A vontatógömbcsatlakozón található 
különböző kopásjelzők (5/3. ábra) és további biztonsági jelzők ( 
ábra5/4.) biztonsági okokból vannak elhelyezve. Ezek jelzik a 
gömbfej és a csatlakozóhéj/gömbsapka állapotát és kopását.

Kopásellenőrzés

6. ábra Példa: Gömbcsatlakozók rajzolása alulról

1 Csatlakozó héj
2 Gömb alakú kupak
3 Biztonsági kijelző

▶ Rendszeresen ellenőrizze a kuplunghéj (6/1. ábra) és a gömbsapka (6/2. 
ábra) állapotát.

▶ Minden utazás előtt ellenőrizze a vonóhorog gömbfejének állapotát.
A gömbfejnek nem lehetnek látható hornyai, és nem lehet kisebb egy 
minimális átmérőnél - lásd "Vontatási gömbcsatlakozó" a 167. oldalon.

Vezetés kopott vontatógömbcsatlakozóval! A pótkocsi menet közben 
lecsatlakozhat, megcsúszhat és felborulhat - balesetveszély!
▶ Ne közlekedjen kopott/szennyezett vontatógömbcsatlakozóval.
▶ Indulás előtt győződjön meg arról, hogy a vonógömbcsatlakozó be van-e 

kapcsolva, és a biztonsági jelző a zöld / pozitív tartományban van.
▶ A kocsikapcsoló Ø 49 mm alatti gömbfejét ki kell cserélni.

Kopásjelzők

7. ábra Példa: Optikai kijelző a vonórúdcsatlakozóban

1   Kopás / biztonsági jelző

▶ A gömbcsatlakozó csatlakoztatása után ellenőrizze a vizuális 
kopás/biztonsági jelzőt (7/1. ábra).

A vizuális kijelzőnek a zöld / pozitív OK tartományban (+) kell 
lennie.

– A gömbfejcsatlakozó új állapotban van.

– A gömbfej kopása a megengedett tartományon belül van.

▶ Javítsa ki a csatlakozót, ha a piros STOP jel vagy (X) jelenik meg.

– A pótkocsi vonógömbcsatlakozója nem megfelelően van bekötve.

▶ Végezze el a karbantartási munkálatokat, ha a figyelmeztető szimbólum (-) 
megjelenik.

– Az autóvontató gömbfeje a legalacsonyabb kopási határon van (Ø 
49 mm).

– A pótkocsi vonógömbcsatlakozója megsérült.
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Kapcsolási folyamat

8. ábra Példa: Fék nélküli pótkocsi csatlakoztatása

1 Fogantyú
2 Mancs
3 Gömb alakú kupak
4 Gömbfej

Kuplung bilinccsel
▶ Nyomja be teljesen a reteszt (8/2. ábra).
▶ Húzza a fogantyút (8/1. ábra) egészen felfelé, és oldja ki a reteszt.
▶ Helyezze a gömb alakú kupakot ( ábra8/3.) a gömbfejre (8/4. ábra).

Ha a vonórúd terhelése elegendő, a vonógömbcsatlakozó automatikusan 
bekapcsol.

Alacsony vonórúdterheléshez (pl. tandem pótkocsik):

▶ Nyomja le kézzel a gömbcsatlakozót, amíg be nem kapcsolódik.
▶ Ellenőrizze, hogy a vonógömbcsatlakozó szilárdan ül-e a gömbfejben.

A retesznek kell reteszelnie a fogantyút.

▶ A biztonság kedvéért végezzen el egy elvonási kísérletet.
- a retesz megnyomása nélkül.

9. ábra Példa: fékezett pótkocsi összekapcsolása

1 Kopás / biztonsági jelző
2 Fogantyú, rögzítve
3 Elszakítható kábel, csatlakoztatva
4 Elektromos dugó, bedugva
5 Elzáró berendezés

Kuplung bilincs nélkül
▶ Húzza a fogantyút (9/2. ábra) egészen felfelé.

A vonórúdcsatlakozó nyitva van.

▶ Helyezze a gömb alakú kupakot (8/3. ábra) a gömbfejre (8/4. ábra).
Ha a vonórúd terhelése elegendő, a vonógömbcsatlakozó automatikusan 
bekapcsol.

Alacsony vonórúdterheléshez (pl. tandem pótkocsik):

▶ Nyomja le kézzel a gömbcsatlakozót, amíg be nem kapcsolódik.
A biztonsági jelző (. ábra9/1) zöld cilinderje látható.

▶ A biztonság kedvéért végezzen el egy elvonási kísérletet.

10. ábra Példa: fékezett pótkocsi összekapcsolása

1 Fogantyú, rögzítve
2 Rögzített retesz
3 Elszakítható kábel, csatlakoztatva
4 Elektromos dugó, bedugva
5 Elzáró berendezés

Vezérlés
▶ Ellenőrizze a vizuális kopás / biztonsági jelzőt

- lásd 35. oldal / 7. ábra.
▶ Visszavonási kísérlet:

Az ellenőrzéshez húzza felfelé a fogantyút (10/1 ábra) anélkül, hogy a reteszt ( 
ábra) 10/2működtetné.
A vonógömbcsatlakozó nem emelkedhet le a gömbfejről.

▶ Csatlakoztassa a biztonsági/szakítókötelet ( ábra) 10/3.a készülékhez vagy a 
járművön lévő vontatóberendezés egyik horgonyszeméhez. - lásd "A pótkocsi 
rögzítése (fékezés nélkül)" a 75. oldalon vagy lásd "A pótkocsi rögzítése 
(fékezve)" a 76. oldalon.
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A  oldal biztosítása Leválasztási eljárás

11. ábra Példa: A fogantyú reteszelése

1 Támasztó kerék
2 Aljzatzár a kikapcsoló készülékben
3 Elektromos dugó

▶ Biztosítsa a fogantyút a zárszerkezetben ( ábra11/2.) az illetéktelen nyitás 
ellen dugós zárral (fék nélküli) vagy U-lakattal (fékezett).
A fogantyú blokkolva van.

▶ Helyezze be az elektromos dugót (11/3. ábra) az autó aljzatába - lásd 
"Dugócsatlakozások" a 139. oldalon.

▶ Szükség esetén állítsa be a tartószerkezetet/tartó kereket.
(11/1. ábra) magas - lásd "Tartóeszközök" a 80. oldalon.

12. ábra Példa: fék nélküli pótkocsi lekapcsolása

1 Fogantyú, rögzítve
2 Mancs
3 Gömb alakú kupak
4 Gömbfej

Fékezhetetlen pótkocsi
▶ Biztosítsa a pótkocsit az elgurulás ellen.
▶ Válassza le a biztonsági kábelt a gömbfejcsatlakozóról.
▶ Húzza ki az elektromos dugót az autó aljzatából.
▶ Nyissa ki a fogantyút (12/1. ábra) az elzárószerkezetben.
▶ Szükség esetén engedje le a támasztókereket/támasztékot.
▶ Nyomja be teljesen a fogantyún lévő reteszt (12/2. ábra).
▶ Húzza fel teljesen a fogantyút.

A tengelykapcsoló nyitva van.

▶ Emelje le a gömbsapkát (12/3. ábra) a vontatójármű gömbfejéről (12/4. 
ábra).

ábra 13. példa: fékezett pótkocsi lekapcsolása

1 Fogantyú
2 U-lakat a zárszerkezetben
3 Gömb alakú kupak
4 Gömbfej

Fékes pótkocsi
▶ Húzza be a kéziféket.
▶ Válassza le a leszerelő kábelt a gömbfejcsatlakozóról.
▶ Húzza ki az elektromos dugót az autó aljzatából.
▶ Nyissa ki a fogantyút (. ábra13/1) az elzárószerkezetben (13/2. ábra).
▶ Húzza fel teljesen a fogantyút.

A tengelykapcsoló nyitva van.

▶ Engedje le a vezérműtengelyt, és emelje le vele a gömbfejes kupakot 
(13/3. ábra) a gömbfejes csatlakozóról ( ábra13/4.).
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Biztonsági tengelykapcsoló (lengésgátló tengelykapcsoló)

14. ábra A biztonsági tengelykapcsoló előfeltételei

1   gömbfej (kosz/zsírmentes, fényes)

Vezess zsírozott / koszos gömbfejjel! A biztonsági tengelykapcsoló 
működése nem garantált. A csillapítási hatás nagymértékben csökken
Csúszásveszély / balesetveszély!
▶ Ne vezessen autója vonóhorgán kenőolajjal ellátott gömbfejjel.
▶ Távolítson el minden szennyeződést / zsírt / bevonatot / rozsdát a 

gömbfejről, mielőtt elindulna - használjon lakkbenzint vagy petróleumétert.
▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a gömbfej nem karcolódott vagy 

deformálódott-e.
▶ Cseréltesse ki az elhasználódott kuplunggolyót egy szakszervizben.

15. ábra Követelmények / minimális méretek

– A biztonsági csatlakozók minimalizálják a pótkocsi kanyarodáskor fellépő 
elfordulását / billenését (billegését).
/ Kátyús vezetés.

– Ezek a súrlódó béléseknek köszönhetően csillapító tulajdonsággal 
rendelkeznek.

– A biztonsági csatlakozókat elsősorban lószállító pótkocsiknál vagy 
érzékeny áruk szállításakor használják.

– Biztonsági csatlakozó használata esetén a gépkocsi gömbfejes 
csatlakozójára vonatkozó követelményeknek kell megfelelni (15. ábra.)

– Az elfordítási tartomány megegyezik a normál vonógömbcsatlakozóéval: 
Függőlegesen: ± 25° / Vízszintesen:±  20°.

A gömbcsatlakozó vagy a stabilizáló fogantyú és a kézifékkar nem 
használható manőverezést segítő eszközként - a mechanikus 
alkatrészek sérülésének veszélye!

16. ábra Példa: ALKO AKS 3004-3504

1 Stabilizáló fogantyú (súrlódó bélésekhez)
2 Kuplungkar
3 Kopásjelző
4 Biztonsági kijelző

17. ábra Példa: Winterhoff WS3000

1 Kar
2 Kopásjelző
3 Vezérlő kijelző
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A WS3000 biztonsági tengelykapcsoló működtetése

18. ábra A WS3000 pozíciók

1 Biztonsági fülek
2 zárva, stabilizálás bekapcsolva
3 zárva, stabilizálás kikapcsolva
4 nyitott
5 Vezérlésjelző (zöld toll)

A biztonsági tengelykapcsoló működése a gyártó 
kezelési/karbantartási útmutatójában található. Ezek 
megtalálhatók az interneten awww.winterhoff.de/downloads 
címen.

Az AKS biztonsági tengelykapcsoló működtetése

19. ábra Az AKS kapcsolt pozíciói

1 Stabilizáló fogantyú zárva
2 Lopásgátló eszköz

A biztonsági tengelykapcsoló működése a gyártó 
kezelési/karbantartási útmutatójában található. Ezek 
megtalálhatók az interneten a www.alko-tech@com@com/en 
címen.

Súrlódó bélések cseréje

20. ábra A súrlódó bélés cseréje

1 Súrlódó súrlódási betétek (Winterhoff gyár)
2 Súrlódóbetét-készlet (Fab. AlKo)

A súrlódó betétek karbantartása/cseréje a megfelelő gyártó 
dokumentációjában található.

Vezetés kopott súrlódó béléssel!
A guruló és dobó mozgások növekedése - Gördülés-
/ Balesetveszély!
▶ Ne vezessen kopott súrlódó béléssel.
▶ Rendszeres időközönként végezze el a szükséges karbantartási munkálatokat 

a biztonsági tengelykapcsolón.
▶ Cserélje ki a zsírral szennyezett súrlódóbetéteket.
▶ Indulás előtt győződjön meg arról, hogy a biztonsági tengelykapcsoló be van-e 

kapcsolva, és a kopásjelző a pozitív (zöld) tartományban van-e.
▶ Az elhasználódott/hibás biztonsági tengelykapcsolót szakszervizben cseréltesse 

ki.
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Biztonság a be- és kirakodás során
A balesetek elkerülése, valamint a személyi sérülések és anyagi 
károk megelőzése érdekében fontos, hogy a be- és kirakodás során 
a helyes sorrendet kövesse.
Mindig tartsa be a biztonsági előírásokat!

A pótkocsi hirtelen felborulhat/felpattanhat,
ellenőrizetlenül mozogni kezd, és összetöri/löki az embereket.

▶ A be- és kirakodás előtt csatlakoztassa az utánfutót a vontató járműhöz 
(autóhoz).

▶ Szükség esetén húzza be a kéziféket.
▶ A be- és kirakodás előtt stabilizátorokkal támassza meg a pótkocsit.
▶ Szükség esetén helyezzen alá alátéteket.
▶ A be- és kirakodás előtt ellenőrizze, hogy a pótkocsi stabilan áll-e, és nem 

gurulhat-e el.

A pótkocsi be- és kirakodása lejtőn!
A ferde pótkocsi a rakomány elmozdulása miatt ellenőrizetlenül elkezdhet 
mozogni, és embereket törhet össze/ütközhet.
▶ Ha lehetséges, a pótkocsit szilárd / vízszintes felületen - nem lejtőn - rakodja 

be / rakodja ki.
▶ Használjon további kerékbilincseket.

21. ábra Összekapcsolt pótkocsi

Rakodás a raktéren / bukóoldalon túl! A rakodóteret / bukóoldalakat 
meghaladóan megrakott pótkocsik nagyobb baleseti kockázatot / veszélyt 
jelentenek.
potenciál.
A pótkocsi elfordulási sugara vezetéskor/forduláskor megnő - balesetveszély!
▶ Az StVO 22. §-a szerinti jogszabályi előírások betartása.

"Load" in.
▶ Ne lépje túl az StVO szerinti elöl/hátul/oldalra vetett terhek maximálisan 

megengedett értékeit.
▶ Tegye felismerhetővé a bukóoldalakon/rakodóterületen túlnyúló rakományt.

22. ábra A pótkocsiba/rakodótérbe való beszállás

Lépjen be a rakodóterületre!
Ha be- vagy kirakodás közben a rakodótérre lép/lejön, megcsúszhat 
és leeshet a pótkocsiról, ha a rakodótér nedves/csúszós vagy 
piszkos.

▶   használat.
▶ Biztosítsa a pótkocsit elgurulás / felpattanás / felborulás ellen, mielőtt rálépne.
▶ Különösen óvatosan lépjen fel és le a rakodótérre - ne ugorjon fel vagy le.
▶ Távolítsa el a szennyeződéseket, havat és jeget, mielőtt a rakodótérre lépne.
▶ A rakodótérbe csak a nyitott hátsó ajtón keresztül lehet be- és kiszállni.

▶   Ne másszon át a zárt bukóoldalakon.
Ne másszon fel a sárvédőkre / vonórúdra.

A pótkocsi be- és kirakodása a pótkocsi összekapcsolása vagy 
alátámasztása nélkül!

FIGYELMEZTETÉS
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Kiemelkedő terhelés

23. ábra Kiálló teher jelölése

1 tábla/zászló (30 cm x 30 cm) vagy hengeres test (ø 35 cm x 30 
cm) világító vörös színben.

A rakodóteret vagy a bukóoldalakat meghaladó rakományokat az 
StVO (Németországban) 22. §-ának megfelelően fel kell címkézni.

▶ Ellenőrizze, hogy a terhelés nem haladja meg az StVO 22. § "Terhelés" 
szerinti maximálisan megengedett értékeket.

▶ Tegye felismerhetővé a kiálló rakományt.
- Ehhez használja az előírt eszközöket.

▶ Ne rakodjon túlságosan előre.
- A kanyarodáshoz szükséges elfordulási tartománynak szabadnak kell 
maradnia!

24. ábra Vezetés nyitott első bukóoldallal

1   Dropside, lehajtott állapotban

Korlátozott elfordulási tartomány - ütközésveszély! Ha a rakományt az elülső 
lehajtható oldal lehajtásával elölre rakodja, akkor csökken az elfordulási 
tartomány a következőknél
Kanyarodás - balesetveszély!
▶ Mielőtt útnak indul, ellenőrizze, hogy a korlátozott lengési tartomány lehetővé 

teszi-e, hogy a vontatójárművel kanyarokban közlekedjen.
▶ Szükség esetén korrigálja a terhelés eloszlását a vonórúd középpontjában.
▶ Szükség esetén szerelje le a válaszfalat.

▶ Kerülje a tolatást lehajtott első lehajtható oldallal.

25. ábra A pótkocsi rögzítése

1 Kézifékkar
2 Nyitható elülső patent

Záródás nyitott elülső fedéllel
Ha a kézifékkar nem reteszelhető, amikor az első fékszárny nyitva van, a 
felfüggesztett pótkocsi gurulni kezdhet, és embereket és tárgyakat üthet el, 
illetve megrongálhat.
- Balesetveszély! -
▶ Ha a jármű üres, ellenőrizze, hogy a kézifék behúzható-e, ha az első 

ajtószárny nyitva van.

A kézifék nem zárható:
▶ Ebben az esetben mindig csukja be az első szárnyat, mielőtt lekapcsolja a 

pótkocsit a vontató járműről.

▶ Kérjük, tartsa be a 20. oldalon a parkoláskor"."Parkoláskor /  című fejezetben 
leírtakat is

A túlfékezést nem befolyásolja a nyitott első fékszárny.

> 1 m

B - 086
1

1

B - 087

2

1
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26. ábra Helytelenül rögzítve/rakodva

1   hosszú rakomány, a hátsó ajtón tárolva.

Rakd a rakományt a bukóoldalakra!
A cseppoldalakra ható közvetlen terhelés nyomása miatt azok 
meghajolhatnak, deformálódhatnak vagy eltörhetnek.
/ pattanj fel. A rakomány megcsúszhat / felborulhat és összenyomhatja / 
megütheti az embereket - balesetveszély!
▶ Ne rakodjon rakományt, pl. csöveket, fagerendákat, létrákat a bukóoldalakra.
▶ Szükség esetén távolítsa el a hátsó ajtót olyan hosszú rakományok 

szállításához, amelyek túlnyúlnak a bukóoldalakon.

▶ Hosszú anyagok szállításához használjon elöl H-keretet.

1

B - 088
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Ömlesztett áruk be- és kirakodása

Ferde rakodófelület kirakodás közben!
A megdöntött rakodóágy magától lehajtható. El lehet ütközni / 
összenyomni / meg lehet ütni.

ábra 27 Ömlesztett áruval (kavics) megrakott pótkocsi 28. ábra Veszélyes zóna a billenőnél

▶ Tartsa távol az embereket a megdöntött rakodótértől a billenési 
folyamat alatt.

▶ Ne álljon a megdöntött rakodólap alá.
▶ Ügyeljen arra, hogy kezei ne legyenek az alváz területén, amikor hátrafelé 

billen.
▶ Ne hagyja felügyelet nélkül a megdöntött/biztosítatlan rakodóhelyet.

Ömlesztett anyag be- / kirakodása!
A megrakott ömlesztett anyag, pl. homok, kavics, nekinyomódik a 
bukóoldalaknak / a hátsó ajtónak. A zárak feloldása után a hátsó ajtó a 
nyomóerő hatására felpattanhat, és embereket üthet. A rögzítetlen 
bukóoldalak / felépítmények a nyomóerő hatására felpattanhatnak.
▶ Az ömlesztett áruk kirakodása előtt ellenőrizze, hogy a rakomány nem 

nyomja-e a bukóoldalakat / a hátsó ajtót.
▶ Az ömlesztett áruk be- és kirakodása előtt ellenőrizze, hogy a bukóoldali 

zárak megfelelően zárva/biztosítva vannak-e.
▶ Szükség esetén távolítsa el a nyomóterhet a kinyitandó bukóoldalakról / 

hátsó ajtóról.
▶ A bukóoldalak / hátsó ajtó kinyitásakor álljon oldalra - ne közvetlenül 

mögötte.

Billenő pótkocsi kirakodása!
A billenési folyamat során az embereket a csúszó teher 
elütheti/összenyomhatja/elütheti.

▶ A billenési folyamat során tartsa távol az embereket a nyitott 
bukóoldaltól.

▶ A billenés során álljon a nyitott esési oldallal ellentétes oldalra.
▶ Ellenőrzött módon billentse a terhet.

Száraz ömlesztett anyag lerakása
Száraz ömlesztett anyagok lerakásakor por keletkezhet, és a látási viszonyok 
akadályozódhatnak.
▶ A száraz törmeléket lassan dobja ki.
▶ Szükség esetén szakítsa meg a billenési folyamatot.

VIGYÁZAT
VIGYÁZAT

B - 089 B - 090

FIGYELMEZTETÉS



44

!

MEGJEGYZÉS

A pótkocsira való felhajtás/beállás

1

29. ábra Vezetés a billenőplatón

1   Megközelíthető hátsó ajtó

A rámpák / rakodóterület túlterhelése!
Az ütközési segédeszközök vagy a rakodási felület deformálódhat vagy 
eltörhet a pontatlan túlterhelés miatt.
▶ Lassan hajtson be a felhajtási segédeszközökre/rakodóterületre, és

30. ábra Beszállás a megdöntött rakfelületre

1   Kikötő kiegyenlítője megdöntve

B - 092

1

31. ábra A raktérbe való feljutás rámpákon keresztül

1   Rámpa / feljáró / feljáró deszka

B - 093

egyenletesen - nem rángatózva.
▶ Ne hajtson fel a felhajtási segédeszközökre / rakodóterületre raklapszállító 

kocsival / emelőplatformmal - a kis kerekek miatt magas pontszerű terhelés.
▶ Kerülje a felesleges terheket a rámpa falán / hátsó ajtón való áthajtáskor - pl. 

levehető szerszámfelszerelés, a tartozékokat előzetesen távolítsa el.
▶ Tartsa be a maximálisan megengedett terhelést.

Figyelje meg a jelzőtáblákon szereplő információkat.

Lépjen be a ferde rakodóhelyre!
Ha a be- és kirakodás során a megdöntött rakodóhelyre lép, az 
váratlanul felborulhat, és Ön leeshet.

▶ használat.
▶ Csak akkor lépjen rá a ferde rakodófelületre, ha például egy 

munkagép/motorkerékpár hajt rá.
▶ Lassan lépjen le a megdöntött rakodótér hátuljáról.

▶ Tartsa távol az embereket a rakodóhíd alatti veszélyzónától.

A rakodórámpákon keresztül lépjen be a rakodótérbe! A 
rakodórámpán történő be- és kiszálláskor lezuhanhat.

▶ használat.
▶ Mielőtt rálépne, ellenőrizze, hogy a rámpa rögzítve van-e, és nem tud-e lecsúszni.
▶ A rámpára hátulról lépjen be - oldalról ne másszon fel.

max. 500 kg

620.00335

VIGYÁZATFIGYELMEZTETÉS
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Motorkerékpárok töltése/kisütése

32. ábra 1. példa: Motorkerékpár szállítása

1 Motorkerékpár állvány
2 Rakodórámpa

A motorkerékpár be- és kirakodása a rámpa sínnel A 
motorkerékpár megcsúszhat - összenyomódási veszély! Az 
emberek lecsúszhatnak és leeshetnek.

▶   használat.
▶ A be- és kirakodás előtt ellenőrizze, hogy a rakodórámpa a rakodótéren 

csúszásmentesen rögzítve van-e.
▶ Állítsa a motorkerékpár-állványt a motorkerékpár kerékméretéhez.
▶ Óvatosan tolja / használja a motorkerékpárt.
▶ Ha szükséges, kérjen meg egy második személyt, hogy segítsen Önnek.

33. ábra 1. példa: dönthető pótkocsival

1 Motorkerékpár állvány
2 Tailgate

A motorkerékpár felrakása billenő pótkocsira A pótkocsi a 
súlyeltolódás miatt előrebillen - összenyomódási / leesési veszély!

▶   használat.
▶ Csak akkor végezze a billenő pótkocsik be- és kirakodását, ha azok össze 

vannak kapcsolva.
▶ Lassan hajtson át a rakodótéren.

ábra 34. Motorkerékpár rögzítve a motorkerékpár-állványon

1 Motorkerékpár állvány
2 Rögzítő heveder

A motorkerékpárt csak a motorkerékpár-állványban rögzítve és 
lekötözve szabad szállítani!
Szükség esetén szereltessen fel egy motorkerékpár-állványt a 
rakodótérre.

1

2

B - 127

1

2

B - 128

1

2

B - 129
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Zárt szerkezetbe való belépés

35. ábra A rámpa falának működtetése

1   Átvezető fal

36. ábra Pántos ajtók működtetése

1 Pántos ajtó
2 Ajtótartó

ábra 37 Leengedhető pótkocsi hátsó ajtóval

1 Tailgate
2 Dugattyús biztonsági zár (gázrugó rögzítve)

Lépjen be a zárt felépítménybe!
Leeshet, ha a be- és kirakodási folyamat során egy leeresztett rámpa falára 
lép. Beütheti a fejét a felépítmény felső szélébe.

▶   használat.
▶ Húzza be a fejét, amikor a test alacsonyan van.
▶ A rámpafalra csak hátulról lépjen be/kilépni - oldalról nem.

Ne ugorjon fel vagy le.

Be- és kirakodáskor nem biztosított zsanéros ajtók! A csuklós ajtók 
széllökések hatására váratlanul becsapódhatnak - ütközés / 
összenyomódás veszélye!
▶ A be- és kirakodás előtt rögzítse a zsanéros ajtókat ajtótartókkal.
▶ Erős szélben / széllökésekben tartsa erősen az ajtólapokat.

Működtetni a hátsó ajtót!
A hátsó ajtó nyitásakor a pótkocsi hátrafelé billenhet - ütközés/összenyomódás 
veszélye!
Beütheted a fejed a nyitott hátsó ajtóba.
▶ A hátsó ajtó kinyitása előtt először csatlakoztassa a pótkocsit a vontató 

járműhöz, vagy engedje le a rakodóteret.
▶ Óvatosan lépjen be/el a rakodótérbe.

Ha szükséges, húzza be a fejét.
▶ Rögzítse a hátsó ajtót dugattyús zárral, hogy megakadályozza, hogy magától 

lehajtson.

1
B - 094

2

1

B - 095

1

2

B - 096
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Kézi kábelcsörlő

38. ábra 1. változat: Megfordítható kábelcsörlő

1 Kábeles csörlő (parkolási helyzet biztosítva)
2 Kábelcsörlő keret, állítható

– A kábelcsörlő egy kézi be- és kirakodási segédeszköz, amelyet 
kifejezetten a személygépkocsi-szállításhoz terveztek. A hibás 
járműveket a kábelcsörlő segítségével lehet a rakodóterületre 
húzni.

– A kábelcsörlő lehet levehető/csatlakoztatható vagy állandóan rögzített.

A kábelcsörlő működtetésére vonatkozó információkat lásd a 
típusspecifikus kezelési útmutató 2. részében.

39. ábra Gyártói típustábla

A műszaki adatok a maximális erőre vonatkozó adatokkal a teljesítménytáblán 
találhatók.

40. ábra 2. változat: középen rögzített kábelcsörlő

1 Kábelcsörlő (működési pozíció kioldva)
2 Kábelcsörlő tartó, középen rögzítve

Használjon sérült kábelcsörlőt!
A sérült kötél meggyengül, és terhelés alatt elszakadhat. A kötél vagy a teher 
embereket üthet/zúzhat össze.
▶ Csak kifogástalan állapotú / sérülésmentes kábelcsörlőt használjon.
▶ Rendszeresen szervizeltesse a kábelcsörlőt, és meghibásodás esetén 

azonnal javíttassa meg.

▶ Helyezze el a kábelcsörlő tartóját (38/2. ábra).
▶ Szükség esetén nyissa ki vagy távolítsa el a válaszfalat.
▶ Használat után tekerje fel a kötelet.
▶ Rögzítse a kötelet a horgokkal a fűzőlyukakon.
▶ Állítsa a kézi kart parkolási helyzetbe (lásd a 38. ábrát), és rögzítse.

41. ábra 3. változat: Kábelcsörlő tereléssel

1 Kábelcsörlő, oldalirányú
2 Keret
3 Lengőkerék csigakerék

Kábelcsörlő működtetése!
A kábelcsörlőben a kábel fel- és letekerésekor összezúzhatja a 
kezét/ujjait.
Ha a kötél egyes drótjai elszakadnak, felszakadhat a kezed.

▶ használat.
▶ Üzemeltetéskor győződjön meg arról, hogy a kötélnek nincsenek elszakadt 

egyes drótjai.
▶ Ügyeljen arra, hogy ujjai ne akadjanak bele a kábelcsörlőbe, amikor a kábelt 

feltekeri.

▶ Helyezze el a vezérműszíjtárcsát (41/3. ábra).

1 2

B - 097

1

2
B - 098

1 2 3

B - 099
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B - 104

2

1

B - 106

42. ábra 1. példa: Rögzített kábelcsörlő

1 Kábeles csörlő akkumulátorral
2 Bulwark
3 Kerékleállító összeköttetés

– Az elektromos működtetésű kábelcsörlő távvezérlésű.

– Az elektromos kábelcsörlő a rakodótér belső oldalára vagy az alváz külső 
oldalára van felszerelve.

43. ábra Példa: Gyártói névtábla

1   Kampó hurokkal

A műszaki adatok a maximális erőre vonatkozó adatokkal a teljesítménytáblán 
találhatók.

44. ábra 2. példa: Állítható kábelcsörlő

1 Kábelcsörlő keret
2 Kábelcsörlő
3 Kábelhúzás

45. ábra Példa: Gyártói használati utasítás

Az elektromos kábelcsörlő működésével kapcsolatban olvassa 
el a gyártó dokumentációját.

▶ Helyezze el a kábelcsörlőt.

46. ábra 2. példa: Kábelcsörlő távirányítóval

1   Távirányító (aktiválás)

▶ Szükség esetén nyissa ki vagy távolítsa el a válaszfalat.
▶ Használat után tekerje fel a kötelet.

47. ábra Parkolóállás (vezetőállás)

1 Hook rögzítve
2 Kábelcsörlő rögzítve

▶ Rögzítse a horgot és a kábelcsörlőt.

3 2 1

B - 101

1 2 3

B - 102

1

B - 105

B - 103

1
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A megengedett legnagyobb vonórúdterhelés a pótkocsin található matricán 
van feltüntetve, és a ZB 1. részében található.

Töltéselosztás

A balesetek elkerülése, valamint a személyi és anyagi károk 
megelőzése érdekében az utazás megkezdése előtt gondosan 
ellenőrizni kell a teherelosztást és annak rögzítését.

A pótkocsit óvatosan és az összes biztonsági óvintézkedés betartásával kell 
be- és kirakodni.

S

B - 062

A vonórúd terhelésének be nem tartása!
Ha a pótkocsit helytelenül rakodják meg, a negatív 
/ elégtelen vonórúdterhelés és a megengedett 
legnagyobb vonórúdterhelés túllépése balesethez 
vezethet.

Közúti közlekedési és balesetmegelőzési szabályok
történt.

A terhelés / tömeg meghatározása:
Maximális megengedett össztömeg (teljes tömeg GG)

Teljes tömeg= pótkocsi nettó tömege+ hasznos teher

– a típustáblán és a
"Regisztrációs igazolás" (1. rész)

– A pótkocsi össztömege nem haladhatja meg az alábbi értékeket:
1. A vontató jármű megengedett pótkocsi-terhelése
2. A vontatójármű megengedett legnagyobb tömege

A pótkocsi tömege (saját tömeg)
A lerakott pótkocsi saját tömege.

A vontató jármű vontatási kapacitása
A pótkocsi megengedett terhelését a ZB I. része határozza meg.
A pótkocsi terhelését semmilyen körülmények között sem szabad túllépni a 
megrakott pótkocsi tényleges súlyával.

Hasznos teher
A pótkocsi megengedett legnagyobb össztömege kg-ban.
Hasznos teher= Teljes tömeg - pótkocsi saját tömege

Vonórúdterhelés (s)
Az a terhelés, amelyet a pótkocsi a gépkocsi tengelykapcsolójára helyez.

A pótkocsi elkezdhet billegni, felborulhat, felborulhat - balesetveszély!
▶ A terhelést (súlyt) egyenletesen ossza el a rakodófelületen - kerülje a 

pontszerű terhelést.
▶ A terhelést úgy ossza el, hogy ne legyen negatív függőleges terhelés, vagy 

ne lépje túl a megengedett legnagyobb függőleges terhelést.
▶ Ne lépje túl a kocsivontató maximálisan megengedett vonórúdterhelését.
▶ Használja ki a megengedett legnagyobb vonórúdterhelést a lehető 

legnagyobb mértékben (lásd a COC dokumentáció 19. pontját).
▶ Tartsa be a jármű dokumentációjában a kocsivontatóra vonatkozóan a 

megengedett legnagyobb vonórúdterhelésre vonatkozó adatokat.
▶ Ne lépje túl a pótkocsi megengedett legnagyobb vonórúdterhelését.

- Tartsa be az utánfutó tábláján és a rendszámtábla 1. részében szereplő, 
a megengedett legnagyobb függőleges terhelésre vonatkozó adatokat.
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A rakomány elosztása a rakodótéren

48. ábra A rakomány elhelyezése

A terhelés rossz / helytelen eloszlása a terhelés!
A nagyon egyenetlen/pontos teherelosztás túlterheléshez és a pótkocsi 
alkatrészeinek károsodásához vezethet.
▶ A legnehezebb tárgyakat a rakodótér közepére és a tengelyek környékére 

helyezze.
▶ A rakományt egyenletesen ossza el a rakodótéren a terhelésének 

megfelelően.
▶ Kerülje a terhelés pontszerű / egyoldalú elosztását.
▶ Ne helyezze a terhet a bukóoldalakra/felé - ezeket nem teherhordásra 

tervezték.

A rakodás előtt győződjön meg arról, hogy ismeri a pótkocsival 
szállítható maximális hasznos terhet.

Ellenőrizze, hogy a pótkocsi megengedett legnagyobb össztömege (GG) nem 
haladja meg.

Helyes töltéselosztás

49. ábra Terhelés a tengelyterületen

– A teher legnehezebb terhe a tengely fölé összpontosul.

– További terhelés egyenletesen elosztva a rakodótéren.

– Pont / egyoldalú terhelés elkerülése.

– Maximális megengedett vonórúdterhelés betartva.

– Garantált minimális teherbírás.

– Optimális úttartás (talajérintés) elérése.

– A fékhatás a legnagyobb.

– Optimális vezetési jellemzők (gördülésmentes).

– A csúszás legkisebb kockázata.

Helytelen töltéselosztás

50. ábra Túlságosan előre (a kocsi felé) irányuló terhelés

– A túlságosan előre helyezett nehéz teher miatt a gépkocsi hátsó része 
lesüllyed - túlterheli a hátsó tengelyt és a vázat.

– A pótkocsi vontatóberendezése túlterhelt.

– A megengedett legnagyobb vonórúdterhelés túllépésre került.

– Rossz úttartás (csökkent talajérintés).

– A fékhatás csökkent / gyenge.

– Korlátozott kormányozhatóság / rossz vezetési viselkedés.

MEGJEGYZÉS
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kg
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Helytelen töltéselosztás

51. ábra Túlságosan hátul (a pótkocsi hátsó részén) lévő rakomány

– Túlságosan hátra helyezett nehéz teher, a gépkocsi hátsó része 
megemelkedik - az első tengely túlterhelése.

– A pótkocsivontató fokozott kopása.

– Az előírt minimális teherbírás nem érhető el.

– Rossz úttartás (csökkent talajérintés).

– A fékhatás csökkent / gyenge.

– Korlátozott kormányozhatóság / rossz vezetési viselkedés.

– A pótkocsi erősen hajlamos a kilengésre.

– A vezetés közbeni megcsúszás megnövekedett kockázata.

Erők felszabadítása

52. ábra 100 kg-os terhelés (statikus)

53. ábra 40 km/h sebességnél 6000 kg dinamikusan

54. ábra 80 km/h sebességnél 24000 kg dinamikusan

Felhívjuk a figyelmet arra, hogy egy kis súly/tömeg nagy 
sebességnél lövedékké válhat.

– A súlyerő [m] a terhelésbiztosítás méretezésének kiindulópontjaként 
szolgál.

– A mozgási energia frontális ütközés vagy vészfékezés esetén szabadul 
fel. Ezt az energiát a rögzítő hevedereknek / a bukóoldalaknak kell 
elnyelniük.

Következtetés

– A sebesség növekedésével a tehetetlenségi erők / a 
terhelés centrifugális erői növekednek:

1. 0 km/h sebességnél= 100 kg mozgási energia
2. 40 km/h sebességgel =~ 6000 kg mozgási energia
3. 80 km/h sebességgel =~ 24000 kg mozgási energia

– A sebesség megduplázása megnégyszerezi a mozgási energiát, amely 
vészfékezéskor, rögzítetlen rakomány esetén felszabadul.

– A helytelen/rossz teherelosztás még alacsony sebességnél is súlyos 
balesetekhez vezet.

– A pótkocsi túlterhelése egy szándékosan létrehozott veszélyforrás, amely 
a pótkocsi kis kormánymozdulat / egyenetlen felület / széllökés esetén 
megingását okozza.

Súrlódási együtthatók / anyagpárosítások

B - 065

s
kg

~ 100 kg 0 km/h ➊

B - 066

~ 6000 kg

⇨
40 km/h ➋

B - 067

~ 24000 kg

⇨
80 km/h ➌

B - 068

Párosítás száraz nedves zsíros

Fa - fa 0,2 - 0,5 0,2 - 0,25 0,05 - 0,15

Fém - Fa 0,2 - 0,5 0,2 - 0,25 0,02 - 0,1

Fém - Fém 0,1 - 0,25 0,1 - 0,2 0,01 - 0,10

Beton - fa 0,3 - 0,6 0,3 - 0,5 0,1 - 0,2

Acélváz - fa felület 0,4 0,4

Fagerenda - fa 
felület

0,5 0,5

Csúszásgátló szőnyeg 
minden 
anyagkombinációval

0,6

Műanyag / hálós doboz 
raklap
- szitanyomó alapon

0,25

Gumiabroncsok acél 
rakodófelületen

kb. 0,3 kb. 0,1 - 0,2
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Feszítő erők

55. ábra Csúszás ellen biztosítandó erők

Elülső biztonsági retesz (vészfékezéshez)
0,8 vagy a súlyerő 80%-a - súrlódási együttható (pl. 0,3):
pl. 500 kg x (0,8g - 0,3)= 250 daN

Oldalra / hátra történő rögzítés
(kanyarodáskor / elinduláskor / kanyarodáskor)
a súlyerő 0,5 vagy 50%-a - súrlódási együttható (pl. 0,3):
pl. 500 kg x (0,5g - 0,3)= 100 daN

▶ Ellensúlyozza a potenciálisan felszabaduló erőket:

- Helyes töltéselosztás
- A rakomány súlyának megfelelő megfelelő rakományrögzítés 
(rögzítőberendezés, rögzítési pontok).
- Csúszásgátló anyagok használata (csúszásgátló 
szőnyegek)
- A rakomány megfelelő rögzítése, pl. fedőhálóval, ponyvával, 
bukókerettel, H-kerettel stb.
- adaptált sebesség

Rakománybiztonság a szállításhoz
A rakománybiztonság alapvető biztonsági tényező az áruszállítás 
során. Tartsa be a nemzeti és adott esetben a nemzetközi 
előírásokat. A rakományt az StVO-nak megfelelően kell szállítani.
/ StVZO, VDI 2700 ff., BGV D29 és DIN 12642
szilárdan és biztonságosan a járműhöz kell rögzíteni, vagy más 
engedélyezett, a szóban forgó rakománynak megfelelő 
segédeszközökkel kell rögzíteni.

– A járművezető, a jármű tulajdonosa, a feladó és a feladó egyaránt felelős a 
rakomány biztonságáért.

– Három kötelezettség csak a járművezetőre vonatkozik:

1. A rakomány rögzítésének és elosztásának ellenőrzésére vonatkozó 
kötelezettség az út megkezdése előtt.

2. A rakomány szállítás közbeni rögzítésének ellenőrzésére 
és kijavítására vonatkozó kötelezettség.

3. A vezetési magatartás terheléshez való igazításának 
kötelezettsége (adaptált vezetési stílus).

Nem biztosított / rosszul biztosított rakomány!
A rakomány menet közben - szűk kanyarokban, rázós útfelületen és meredek 
utakon (hegyekben) történő közlekedéskor - elmozdulhat, és a pótkocsi 
egyensúlyát megbillentheti, vagy közvetlenül a pótkocsiból kilökődhet.
▶ Rögzítse megfelelően a rakományt.
▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a rakomány rögzítve van-e, és erősen rögzítve van-e.
▶ Ellenőrizze, hogy a rakomány rögzítve van-e az út során (szünetek) - szükség 

esetén húzza meg.
▶ Tartsa be a rakomány rögzítésére vonatkozó nemzeti előírásokat.
▶ Tartsa be a különleges rakományokra vonatkozó speciális szállítási és rögzítési 

előírásokat.
▶ Szükség esetén utólagosan szerelje fel a rögzítési pontokat.

▶ Rögzítse a rakományt pozitívan vagy erősen.

1. formába illeszkedő: a teljes rakodási terület a rakomány alakja 
miatt csúszásmentes anyaggal van kitöltve.

2. erővel történő rögzítés: rögzítő hevederek, drótkötelek 
stb. segítségével történő rögzítéssel.

▶ Ha lehetséges, kombinálja a formába illesztett és az erőbehelyezett 
terhelésbiztosítást.

FIGYELMEZTETÉS0.5
0.5

0.8 kg
0.5

- 069
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Lashing
A rakományt a bukóoldalakon átrögzíteni vagy az alváz köré tekerni 
tilos!
A rakomány rögzítéséhez a bukóprofilban vagy a rakodótéren 
lévő rögzítő konzolokat / rögzítőszemeket kell használni!

A maximális rögzítési erők túllépése / a minimális rögzítési szög be 
nem tartása!
A rögzítési pontok eltörhetnek, és a rakományt már nem tartják biztonságosan. 
Ha a rögzítési szög< 30 ° túl alacsony, a rakomány nincs kellően megfeszítve.
▶ Tartsa be a maximális rögzítési erőket rögzítési pontonként.

Tartsa be a pótkocsin lévő matricán feltüntetett maximális előírásokat.
▶ A rakományt a rögzítési pontokon 30°-nál nagyobb feszítési szöggel 

rögzítse.

Használjon nem megfelelő / hibás rögzítőeszközt!
Hibás/nem megfelelő rögzítőeszközök, pl. rögzítő hevederek, láncok, 
drótkötelek, nem tudják biztonságosan megtartani a rakományt.
▶ Csak bevizsgált rögzítőhevedereket használjon (TÜV, GS).

▶ Csak megfelelő szilárdságú (Lc előfeszítő erő érték) rögzítőhevedereket 
használjon.

▶ A rögzítés előtt ellenőrizze, hogy a rögzítőeszköz nem sérült, nem repedt, 
nem görbült vagy nem kopott.

Rögzítési pont a rakodótérben / a rakodótéren

56. ábra Példa: A rögzítési erőre vonatkozó információ

1 Matrica
2 Bulwark

▶ Ellenőrizze, hogy a rögzítési pontok száma és a max.
a rögzítési erők elegendőek a rögzítendő teherhez.

▶ Szükség esetén utólagosan szerelje fel a rögzítési pontokat.
▶ Cserélje ki a deformálódott/kopott rögzítési pontokat.

Rögzítési pontok

57. ábra Behúzható rögzítőkonzolok
Rögzítőerő= max. 400 daN (kg)

1 Rögzítő konzol
2 Dropside profil
3 Rakodási terület (alaplemez)

58. ábra Behúzható rögzítő konzolok
Rögzítőerő= max. 800 daN (kg)

1 Rögzítő konzol
2 V-csatlakozó sín
3 Rakodási terület (alaplemez)

FIGYELMEZTETÉS

FIGYELMEZTETÉS 2

1

DIN rögzítési pontok

400 daN (kg)

min. 30 °

620.00031_B

B - 072
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59. ábra Süllyesztett rögzítési pontok (opcionális) 1. változat: 
Rögzítőerő= max. 200 daN (kg) 2. változat: Rögzítőerő= 
max. 400 daN (kg)

1 Kötélgyűrű
2 Vályú zseb
3 Rakodási terület (alaplemez)

60. ábra Felületre szerelt rögzítési pontok (opcionális)
Rögzítőerő= max. 200 daN (kg)

1 Kötélgyűrű,
A raktérhez csavarozva

1

2

3

B - 075
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Ábra 61 Humbaur rögzítőhevederek

1 Címke (műszaki adatok)
2 Ratchet
3 Erő specifikáció: Lc 400 daN

Humbaur rögzítő heveder # 670.00002:

– Sávszélesség 25 mm, 6000 mm hosszú 
Törőterhelés 500 daN

– racsnival

62. ábra Humbaur dobozkészletek

1 Autó rögzítő készlet
2 Rögzítő heveder készlet

753.00001 számú, átlátszó műanyag tokba (395 x 295 x 106 mm) csomagolt, 
a következőkből álló rögzítőkészlet, amely a következő elemekből áll

– 4 x rögzítőheveder: 35 mm széles heveder összekötő hevederrel, 1000 
daN szakítószilárdság, rövid rögzített véggel és beépített egyhegyű 
kampókkal.

– 1 x jól láthatósági mellény sárga színben

– 1x munkakesztyű

753.00002 számú rögzítőheveder-készlet átlátszó műanyag tokban (395 x 
295 x 106 mm), amely a következőkből áll

– 4 x rögzítőheveder: heveder szélessége 35 mm, hossza 5000 mm,
Törőterhelés 1000 daN, beépített hegyes horoggal

– 8x PU élvédő, réselt 35 mm-es

63. ábra Alkalmazási példa: Humbaur heveder készlet

1 Rögzítő heveder
2 Behúzható rögzítőkonzol, visszahúzható

64. ábra Alkalmazási példa: Humbaur Car-Lashing Set

1 Lashing heveder hegyes horoggal
2 Hasított lyukak

1

3 2
B - 077

1

2

B - 078

1

2

B - 079
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A rakomány rögzítése / rögzítése

65. ábra Negatív példa

1 Csatlakozás az alvázhoz
2 Fedőháló
3 Cargo

A következő pontok helytelenül kerültek megfogalmazásra:

– A rakományt az alvázhoz a bukóoldalakon keresztül rögzítik (65/1. 
ábra).

– A nagy terhelés (65/3. ábra.) veszélyes a helyhez kötött szállításnál - 
kanyarodáskor nagyon nagy a billenés veszélye

– A védőháló (65/2. ábra) helytelenül van rögzítve a pótkocsi alkatrészeire.
A fedőháló nem alkalmas erre az alkalmazásra.

66. ábra Példa: Rögzített rakományok rögzítése

1 Leszorítási pont
2 Csúszásgátló alátét

▶ A rakományt csak a rögzített rögzítési pontokhoz (66/1. ábra) rögzítse.
▶ Használjon csúszásmentes alátéteket (66/2 ábra) vagy súlyelosztó 

eszközöket, pl. raklapot.
▶ Tartsa be az Ön által használt rögzítőberendezés használati utasítását 

(erőre vonatkozó előírások).

67. ábra Példa: Laza rakomány rögzítése

1 Ömlesztett kúp (kavics, homok, zúzott kő, faforgács)

A VDI 2700 irányelv szerint az ömlesztett anyagokat csak akkor kell lefedni, ha 
azok a szállítás során leeshetnek vagy elfújódhatnak.

▶ Az ömlesztett árut úgy rakodja be, hogy az ömlesztett kúp ne nyúljon ki az 
oldalfal magassága fölé.
Lapítsa ki az öntőkúpot.

▶ A könnyű ömlesztett anyagokat, például száraz homokot, leveleket stb. 
rögzítse egy lapos ponyvával vagy takaróhálóval.

▶ Gondoskodjon arról, hogy az ömlesztett áru hirtelen fékezés és 
kormánymozdulatok során, illetve erős szélben ne dobja ki / fújja át az 
oldalfalakon.

3
2

1

B - 081

1
2

B - 082

1

B - 083
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Vezetés csapatban

68. ábra Példa: Vezetés csapatban

Az utazás megkezdése előtt:
▶ Végezzen indulási ellenőrzést.

Rendszeresen ellenőrizze a pontokat/alkatrészeket - lásd "Indulási 
ellenőrzés" a 33. oldalon.

▶ Tartsa be az általános biztonsági előírásokat - lásd "Ellenőrizze, állítsa be 
és rögzítse minden utazás előtt" a 13. oldalon.

▶ Szükség esetén indulás előtt ellenőrizze, hogy a pótkocsi és a rakomány 
általánosan megengedett méretei együttesen nem magasabbak 4 m-nél és 
nem szélesebbek 2,55 m-nél (Németországban az StVO 22. § (2) 
bekezdése szerint).

▶ Az utazás megkezdése előtt és a szünetekben ellenőrizze, hogy a rakomány 
megfelelően rögzítve van-e.

B - 037

Az utazás során:
▶ A sebességet az út- és időjárási viszonyokhoz igazítsa.
▶ Óvatosan vezessen lejtőn megrakott pótkocsival - lassítson és fékezzen.
▶ Ne lépje túl a megengedett legnagyobb sebességet lakott területen kívül 

(országutak, főutak, autópályák és autóutak).
- Németországban 80 km/h vagy 100 km/h sebességkorlátozás van 
érvényben.

▶ A hirtelen oldalszél, például hidakon, előzéskor vagy terepváltáskor, a 
jármű/pótkocsi kombináció billegését okozhatja.
Lassan csökkentse a sebességet. Kerülje a hektikus / rángatózó 
kormánymozdulatokat.

Vezetés pótkocsival   3  

Fékezési viselkedés:
A személygépkocsi-pótkocsi kombináció fékezési viselkedése különbözik a 
pótkocsi nélküli személygépkocsi fékezési viselkedésétől. A fékút a terhelés 
növekedésével nő.
Az Ön autójának ABS-rendszere nem szabályozza a fékezett pótkocsi túlfutási 
irányát.
▶ Minden utazás előtt végezzen fékezési eljárást.
▶ A túlfutófékkel ellátott pótkocsik esetében először finoman, majd gyorsan 

fékezzen - ez megakadályozza a kerekek blokkolását.
▶ Fékezési manővert időben kezdeményezzen.
▶ Ha nincs tapasztalata pótkocsival való vezetésben - végezzen fékezési 

próbákat megfelelő terepen.
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 3  Vezetés csapatban

69. ábra Max. Sebesség / 100 km/h Matrica

Németországban az Ön pótkocsija legfeljebb 100 km/h sebességre 
regisztrálható. Más országokban a lakott területen kívül a 
pótkocsival közlekedő autók maximális sebessége ettől eltérő lehet.
Tartsa be a nemzeti közúti közlekedési szabályokat.

A 100 km/h-s jogosítvány megszerzéséhez több tényezőnek is teljesülnie kell.
További információkért lásd a "100 km/h jóváhagyás" című részt a 164. oldalon.

▶ Ellenőrizze, hogy a pótkocsija és az autója megfelel-e a 100 km/h-s 
engedélyhez szükséges követelményeknek.

▶ Szükség esetén utólagosan szereltesse be a pótkocsiba a hiányzó 
keréklökéscsillapítókat.

Körözés / kanyarodás

70. ábra Kormányzási / fordulókör

Ütközésveszély túl szoros kanyarodáskor / tolatáskor / kanyarodáskor!
A pótkocsi / a vonóhorog / a vonórúd összeütközhet a gépkocsival, ha túl 
élesen kormányozzák, pl. tolatáskor - anyagi kár.
▶ Ne kormányozzon túl erősen szűk kanyarokban / kanyarodáskor / tolatáskor 

- tartsa szemmel a mögötte lévő teret.

A pótkocsi fordulókörét több tényező határozza meg: A pótkocsi 
hossza, a vonórúd hossza, az oldalra szerelt segédkerék.

Hosszú pótkocsik és középső forgáspontos pótkocsik esetén a fordulókör 
nagyobb, a túlfutási görbe pedig kisebb.

▶ Amikor először használja a pótkocsit, ellenőrizze, hogy milyen messzire tud 
fordulni a pótkocsival.

Visszafordítás

71. ábra Manőverezés

Tolatáskor a kilátást hátrafelé a rakomány vagy a karosszéria 
akadályozza.

▶ Tolatáskor különösen óvatosan közlekedjen. Vegye figyelembe, hogy 
előfordulhat, hogy a kormánykereket az ellenkező irányba kell elfordítania.

▶ Ha szükséges, gyakorolja a tolatást egy megfelelő területen.
▶ Ha szükséges, kérjen meg egy asszisztenst, hogy oktassa ki Önt.
▶ Győződjön meg róla, hogy a külső tükörben lévő személy mindig látható.

▶ Tartsa távol a pótkocsi mögötti harmadik személyeket.

B - 038

B - 03

MEGJEGYZÉS
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Tolatás

72. ábra Manőverezés fék nélküli pótkocsival

1 Alulfutásgátló
2 Vonórúd
3 Kuplung fogantyú

Manőverezés egy megrakott pótkocsival!
A pótkocsi a rakomány megcsúszása miatt felborulhat. A segédkerék 
maximális terhelése túllépésre kerül.
A segédkerék letörhet, és a pótkocsi felborulhat.
A rakomány leeshet a pótkocsiról.
▶ Csak terheletlen pótkocsival vagy könnyű rakománnyal, például száraz 

falevelekkel manőverezzen.
▶ Manőverezés előtt ellenőrizze, hogy a pótkocsi mozgatható-e.
▶ Ne hajtson át semmilyen akadályon, például köveken, járdaszegélyeken stb.

▶ A pótkocsival lehetőleg sík talajon manőverezzen.

▶ Ha lehetséges, a pótkocsit lehetőleg sík felületen / egyenletes talajon 
parkolja le - ne lejtőn, illetve ne emelkedőn vagy lejtőn.

73. ábra A pótkocsi kézi manőverezése

1   Manőverező fogantyú (opcionális)

▶ A kézi manőverezéshez használja a fogantyút (73/1. ábra) a felhajtókaron.

▶  , használat.

Készítse elő a
▶ Szükség esetén engedje le a vezérműtengelyt.
▶ Csukja be a hátsó ajtót, dobja le az oldalakat stb.
▶ Vegye ki a kerékbilincseket.

Tolatás
▶ Fogja meg a csatlakozó fogantyút (72/3 ábra) és a vonórudat (72/2 ábra).
▶ Emelje meg kissé a vonórudat. Ügyeljen arra, hogy az aláfutásgátló (72/1 

ábra) ne érjen a talajhoz.
▶ Csúsztassa az utánfutót a kívánt irányba.

Tolatás   3  
▶ Ügyeljen arra, hogy a lába ne kerüljön a vezérműtengely / vonórúd / 

gömbcsatlakozó alá.

VIGYÁZAT

1
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 3  Tolatás

74. ábra Manőverezés fékezett pótkocsival

1 Automatikus vezérműtengely
2 Manőverező fogantyú (opcionális)
3 Támasztó kerék
4 Kézifékkar

▶ Kurblizza le a vezérműtengelyt ( ábra)74/3., hogy a vezérműtengely a vonórúd 
alá tudjon mozogni.

▶ Engedje ki a kézifékkart (74/4 ábra).
▶ Szükség esetén fogja meg a manőverező fogantyút (ábra 74/2) vagy az 

automata támasztókerék kerek összekötőszerkezetét.
▶ Mozgassa a pótkocsit a kívánt irányba

- vigyázzon a lábára.
▶ Biztosítsa a pótkocsit a manőverezés utáni elgurulás ellen.
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Parkolás / parkoló pótkocsik
Kerülje a terhelt pótkocsi állandó parkolását.
Az utánfutó vontatójármű nélkül történő parkolása közterületen 
(közúton) csak korlátozott ideig engedélyezett.

Kérjük, vegye figyelembe:

– Ha lehetséges, parkoljon a pótkocsival zárt
/ fedett területek. A felületnek vízszintesnek, száraznak és szilárdnak kell 
lennie.

– Az egytengelyes pótkocsiknál az egyik tengely mindkét kerekét csak egy 
irányban kell megtámasztani, hogy a pótkocsi ne guruljon el az egyik 
oldalon.

– Zárt helyiségekben gondoskodjon a jó szellőzésről, hogy 
megakadályozza a ponyvák és poliészter borítások alatt kialakuló 
páralecsapódást.

– Ha lehetséges, védje a pótkocsit a lopás és a más személyek - különösen 
a gyermekek - által történő illetéktelen használat ellen.

– Ügyeljen arra, hogy a pótkocsi parkolása ne veszélyeztessen senkit, és ne 
akadályozza a forgalom áramlását.

– Győződjön meg arról, hogy a világítóberendezés, a fényvisszaverők és a 
rendszámtábla nem takarják el a közterületen való parkoláskor.
Szükség esetén használjon parkolásra figyelmeztető táblákat a pótkocsi 
elején+ hátulján (vegye figyelembe az StVO 17. §-át).

75. ábra Fékezett, rögzített pótkocsi

1 Fém reteszelő cipő (lopásgátló)
2 Elektromos dugó
3 Kézifékkar
4 Támasztó kerék

Az egytengelyes pótkocsit rakománnyal együtt (kiegészítő 
támasztóberendezés nélkül) nem szabad lecsatlakoztatni - 
billenésveszély!

Nem megfelelően lecsatlakoztatott pótkocsi A pótkocsi 
mozgásba lendülhet és felborulhat. Emberek leeshetnek a 
pótkocsiról
el lehet ütközni és el lehet gázolni - zúzásveszély!

▶ Csak üres pótkocsit csatoljon le.
▶ Mielőtt lecsatlakoztatja a pótkocsit, rögzítse a pótkocsit elgurulás ellen a 

kerékbilincsek és a rögzítőfék segítségével.

76. ábra Tartókkal rögzített pótkocsi

1   Tolótámaszok

Opcionálisan a pótkocsi rögzíthető támasztóeszközökkel is, pl. tolótámaszokkal 
(76/1. ábra), a stabilabb parkolás érdekében könnyű terhek esetén.

FIGYELMEZTETÉS
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Kerékbilincsek

77. ábra 1. példa: Függőleges oldalsó alátétek

1 Kerékbilincs
2 Tartókonzol

A fék nélküli pótkocsikat 750 kg össztömegig kerékbilincsek nélkül szállítjuk.
A fékezett pótkocsikat gyárilag 2 kerékbilinccsel szerelik fel.

A kerékbilincseknek mindig jelen kell lenniük. Az elveszett vagy 
sérült kerékbilincseket ki kell cserélni.

A rögzítőfék mellett a pótkocsit emelkedőn/lejtőn és 
lecsatlakoztatáskor a kerékbilinccsel is rögzíteni kell.

78. ábra 2. példa: Oldalra vízszintesen elhelyezett bakok

1 Kerékbilincs
2 Alváz a karosszéria alatt

Nem rögzített kerékbilincsek
A rögzítetlen kerékbilincsek menet közben leeshetnek - balesetveszély!
▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a kerékbilincsek rögzítve vannak-e a 

konzolokban.
▶ Rendszeresen ellenőrizze a konzolok állapotát a sérülések szempontjából.

79. ábra 3. példa: Függőleges végtámaszok

1 Tartókonzol a kerékbilincshez
2 Elülső fal (pl. bőröndök számára)

80. ábra 4. példa: Kerékbilincsek elöl, utólagosan felszerelve

1   Vízszintesen rögzített kerékbilincs

▶ Szerelje fel a fékezetlen pótkocsit kerékbilinccsel.

1 2
B - 042

1 2

B - 043

2 1

B - 116
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Működő kerékbilincsek

81. ábra A kerékbilincs eltávolítása

1 Kar
2 Kerékbilincs
3 Tartókonzol

Működő kerékbilincsek
A kerékbilincsek működtetésekor összetörheti a kezét/ujjait. Beütheti 
a fejét az alvázba/karosszériába.

▶   használat.
▶ Óvatosan és lassan használja a kerékbilincseket.
▶ Kerülje a rángatózó mozdulatokat.

▶ Nyomja be a konzol ((81/3. ábra81/1. ábra) karját ).
▶ Ezzel egyidejűleg csúsztassa ki a kerékbilincset (. ábra81/2).
▶ Vegye ki a kerékbilincset a tartóból.

82. ábra Alulra helyezett alátétek

1 Kerékbilincs

▶ Helyezze a kerékbilincseket (. ábra82/1) a kerekek alatti teljes felületre.
Figyelje meg a pótkocsi dőlési irányát, pl. lejtőn.

83. ábra A kerékbilincsek rögzítése (vezetőállásban)

1 Bevágás / orr
2 Kar

▶ Helyezze a kerékbilincset a konzolba (. ábra81/3) - a bevágásoknak egy 
vonalban kell lenniük a fülekkel ( ábra)83/1..

▶ Nyomja a kerékbilincset a tartóba, amíg az a helyére nem kattan - kattanó 
hangot fog hallani.
A kar (. ábra83/2) rögzíti a kerékbilincset a kiesés ellen.
A kerékbilincsek a konzolokban vannak rögzítve.

B - 045
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Oldja ki a kéziféket, ha a pótkocsi nincs rögzítve!

FIGYELMEZTETÉS

Kézifék / rögzítőfék

84. ábra 1. példa: Kiengedett kézifék (vezetőállás)

1 Alsó kézifékkar
2 Nyomógomb
3 Gázrugó
4 Fog szegmens
5 Fékösszekötő rugós mechanizmussal

– A kézifék (rögzítőfék) biztosítja a pótkocsit az elgurulás ellen.

– A pótkocsik különböző típusú kézifékekkel lehetnek felszerelve (súlytól 
függően).

– A fék nélküli pótkocsik nem rendelkeznek kézifékkel.

85. ábra Kézifék behúzva / rögzítve

1 Felső kézifékkar
2 Rögzítés a fogszegmensen
3 A biztosíték kioldva (nyomógomb megnyomva)

A fogazott szegmensekkel ellátott rögzítőfékeknél a kézifékkart 
egészen az utolsó fogig meg kell húzni, és egészen az első fogig ki 
kell engedni.

86. ábra 2. példa: Kiengedett kézifék (BPW gyár)

1   Alsó kézifékkar

A pótkocsi ellenőrizetlenül elindulhat - ütközésveszély!
▶ Csatlakoztassa az utánfutót az autóhoz.
▶ Oldja ki a kéziféket, ha a pótkocsi kerékbilinccsel van rögzítve.

Húzza be a kéziféket!
Megcsípheti / összenyomhatja a kezét / ujjait a vonórúddal / 
gömbfejjel. A kézifékkar mozgatásával összenyomódhat.
A belsőket felfelé ütik.

▶ Óvatosan és lassan oldja ki a kéziféket.
▶ Ügyeljen arra, hogy keze ne legyen a zúzási területen, és hogy teste ne 

legyen a mozgási területen.

A fékpofák blokkolhatják a kerekeket - megcsúszás/baleset 
veszélye!
A fékek felforrósodnak.

▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a kézifék teljesen ki van-e oldva.

A pótkocsi ellenőrizetlen mozgása a kézifék behúzásakor!
A pótkocsi a teljes fékerő kifejtéséig lekapcsoláskor kb. 25-30 mm-t gurulhat 
vissza.
▶ A pótkocsi leparkolásakor ügyeljen arra, hogy elegendő távolság legyen 

hátulról.
▶ Mindig húzza be teljesen a kéziféket - ha szükséges, tolja kissé hátrafelé a 

pótkocsit, hogy a teljes fékerő érvényesüljön.
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Vezessen behúzott / nem teljesen kioldott kézifékkel!
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Kézifék nyomógomb nélkül

87. ábra Kézifék behúzva (Fab. Knott)

1 Felső kézifékkar
2 Rugós mechanizmus
3 Fékösszekötő meghúzva

- A nyomógomb nélküli kéziféket egy erőponton túl kell mozgatni.

Ábra 88 A kézifék kioldása

1   Alsó kézifékkar

▶ Nyomja a kézifékkart (ábra 88/1) az erőponton keresztül teljesen lefelé a 
tengelykapcsoló felé.

89. ábra Húzza be a rögzítőféket

1 Kézifékkar
2 Tartókerék (parkolási helyzetben)

▶ Kurblizzuk le a vezérműtengelyt (89/2 ábra) a földig.
▶ Húzza a kézifékkart (ábra 89/1) egészen felfelé, hogy a fék teljesen be 

legyen húzva.
▶ Szükség esetén tolja kissé hátra a pótkocsit

A rugós szerkezet (87/2. ábra) teljesen behúzza a kéziféket.

1

3 2
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Kézifék nyomógombbal

90. ábra Bekapcsolt kézifék (Fab. ALKO)

1 Kézifékkar felső nyomógombbal
2 Gázrugó
3 Fékösszekötő

Ábra 91 A kézifék kioldása

1 Nyomógomb
2 Kézifékkar
3 Összecsukható / reteszelhető

92. ábra Kézifék kioldva

1 Alsó kézifékkar
2 Megállás a túlfutáskor

▶ Húzza a kézifékkart (ábra 91/2) kissé felfelé, és nyomja be a kioldógombot 
(ábra 91/1) egyidejűleg.

▶ A kézifékkart egészen a tengelykapcsolóig tolja lefelé.
A fogazást a reteszelő mechanizmus (91/3. ábra) oldja ki.

A kézifékkar (ábra 92/1) a túlfutószerkezetre (ábra 92/2) hat.

Ábra 93 Húzza be a rögzítőféket

1 Kézifékkar
2 Fék be van húzva

▶ Húzza felfelé a kézifékkart (ábra 93/1), amennyire csak lehetséges, hogy a fék 
(ábra 93/2) teljesen be legyen húzva.

▶ Ha szükséges, tolja kissé hátra az utánfutót.
A gáznyomású rugó (90/2 ábra) teljesen behúzza a kéziféket.
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3
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Vonórúdtartó

94. ábra Vonórúdtartón fékezett pótkocsi

1 Vonórúdtartó
2 Fűzőlyuk (a leszerelhető kábel vezetőjeként)
3 Elszakítható kábel

– A vonórúdtartó a vonórúd megtámasztására szolgál, amikor a pótkocsit 
leparkolja.

– A vonórúdtartó megvédi a vonóhorgot és a csatlakozót a sérüléstől, ha az 
leesik.

A leszerelő kábelt egy vezetőn, pl. egy szemen (. ábra) 
94/2keresztül kell vezetni.

95. ábra Fékezetlen pótkocsi a vonórúdtartón

1 Biztonsági kötél
2 Vonórúdtartó
3 Támasztó kerék, megemelt

A pótkocsit a vonórúdtartóra parkolja le!
A vonórúdtartó alatt összenyomhatja a lábát/kezét.

▶ használat.

▶ A vonórúd leeresztésekor tartsa a lábát a veszélyes zónán 
kívül.

▶ Óvatosan támassza meg a pótkocsit a vonórúdtartón.

▶ Parkolás előtt ellenőrizze, hogy a tengelykapcsoló nem sérült-e meg.

96. ábra Pótkocsi parkolva

1 Gumiabroncsok
2 Kerékbilincs
3 Vonórúdtartó

▶ Biztosítsa a pótkocsit elgurulás ellen kerékbilinccsel ( ábra96/2) - lásd a 63. oldalt.

1 2 3
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1 2 3
B - 049
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MEGJEGYZÉS VIGYÁZAT

Hosszú távú parkolás

97. ábra Fékezetlen pótkocsi

1 Vonórúdtartó
2 Alul elhelyezett alátétek

A pótkocsi hosszú élettartama!
A gumiabroncsok deformálódhatnak, ha a jármű hosszú ideig áll a saját 
kerekein. Ha a kézifék be van húzva, a fék alkatrészei lefagyhatnak/fagyhatnak.
▶ A gumiabroncsokat megfelelő eszközökkel tehermentesítse, pl:

- Hosszabbítsa meg a támasztékokat,
- engedje le a vonórúdtartóra,
- A pótkocsit függőlegesen tárolja (pl. Steelynél).

▶ Oldja ki a kéziféket.
▶ Helyezzen kerékbilincseket a kerekek alá mindkét oldalon.
▶ Ha lehetséges, rövid időközök után mozgassa a pótkocsit.

98. ábra Fékezett pótkocsi

1 Ponyvák (védi a rakodóteret a vizesedéstől)
2 Alul elhelyezett alátétek
3 Handbrake megjelent
4 Felhajtott / parkoló támasztókerék
5 Felülfutó berendezés lefedve (fedél)

▶ Parkolja a pótkocsit a vonórúdtartón (97/1 ábra.), ha hosszabb ideig nem 
használja
- A ferde helyzet megakadályozhatja a vizesedést és az esetleges 
jégképződést a rakodótéren/tetőn.

▶ Helyezzen kerékbilincseket (97/2 ábra) a kerekek alá.

▶ Óvatosan tekerje az elektromos kábelt a vonórúd köré.

▶ Helyezze be az elektromos dugót a parkoló aljzatba.

▶ Védje a pótkocsit az időjárás viszontagságaitól, pl. ponyvával (. ábra98/1) és 
fedővel (98/5. ábra).

▶ Időnként tisztítsa meg a pótkocsit a szennyeződésektől vagy idegen 
tárgyaktól, például hótól, jégtől, víztől, ágaktól stb.

99. ábra Utánfutó: A Steely szélén történő parkolása

1 Alsó él
2 Gumi puffer

Állítsd fel a pótkocsit!
A függőlegesen parkoló, rögzítetlen pótkocsik felborulhatnak és 
embereket nyomhatnak össze.

▶ Biztosítsa a pótkocsit a felborulás ellen, például a falfelülethez való 
kikötéssel.

Az egytengelyes pótkocsik, pl. Steely, függőlegesen (felépítmény 
tartozékok nélkül) parkolhatók.
A pótkocsi csak zárt és biztonságos területen parkolhat.

▶ Helyezze az üres pótkocsit függőlegesen a gumipufferekre (99/2. ábra).
▶ Biztosítsa a pótkocsit a felborulás ellen - rögzítse a pótkocsit a falhoz rögzítő 

eszközzel.
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A pótkocsi parkolása télen / fagyban / rossz időjárás esetén

100. ábra Hó / jég a rakodási területen

1   Rakodóterület

A fékbetétek beragadásának/fagyásának megakadályozása érdekében:

– Hosszabb ideig tartó parkolás esetén - különösen hideg, nedves időben 
és fagyban - oldja ki a kéziféket.

– A fék feloldása előtt rögzítse a pótkocsit alátétekkel.

– Hosszú távú parkoláskor lehetőleg ferdén parkoljon a pótkocsival - ez 
lehetővé teszi a víz lefolyását.

101. ábra Doboztest

1 Tető hó / jégterheléssel

Hó/jégterhelés a tetőn!
A tetőfelület megsérülhet, ha a hó- és jégterhelés túl nagy.
▶ Ha lehetséges, a pótkocsit ferdén helyezze el, hogy a tetőn a vizesedés és 

az esetleges jégképződés megelőzhető legyen.

▶ A tető tisztításához használjon stabil mászóeszközt, pl. létrát.
▶ Rendszeresen távolítsa el az idegen tárgyakat, hó/jég/vízterhelést a tetőről 

(ábra 101/1) / ponyváról (ábra 102/1) és a rakodótérről (ábra 100/1).

102. ábra Fedett pótkocsi

1 Ponyva
2 Vízterhelés

A tető / rakodóterület tisztítása!
A tető / rakodótér / ponyva hólapát vagy hókaparó használatával megsérülhet / 
megkarcolódhat.
▶ Használjon tisztítási segédeszközöket, pl. puha sörtéjű seprűt.
▶ Szükség esetén használjon jégtelenítő folyadékot.
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3 Működés: pótkocsilakat
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 3  Jogi követelmények

Biztonsági utasítások / Jogi információk
A biztonsági/szakító kábel helytelen rögzítése veszélyes és más 
országokban bírsággal jár!

A biztonsági/szakítókötél biztonságos rögzítése a járműhöz szükséges, és 
életeket menthet.
Hollandia és Svájc az egyetlen olyan európai ország, amely rendelkezik az 
elszakítható kábel rögzítésére vonatkozó szabályozással. Mindkét országban 
szabálysértésnek minősül a vonóhorognak a kitörőkábellel való "hurokba 
kötése". Ez a rendőrségi ellenőrzések során súlyos bírságokat vonhat maga 
után.

A technika jelenlegi állása:
A leszakítókötelet nem szabad a pótkocsikuplungon áthurkolni. Ha 
technikailag lehetséges, akkor a vonóhorog vagy a csatlakozóban 
lévő lyuk segítségével kell rögzíteni. A vontatószemek szintén jó 
rögzítési lehetőséget kínálnak.
Az elszakító kábel karabinerhorga a pótkocsi rögzítéséhez a 
karosszérián lévő, előre összeszerelt fűzőlyukba van beakasztva.

Tartsa be a biztonsági utasításokat és a járművön lévő vonóhorog 
gyártójának használati utasítását.

A gépkocsivontatónak, mint mechanikus csatlakozóeszköznek meg kell felelnie 
a technika jelenlegi állásának (ECE-R55 irányelv).
A tartókonzolok gyártóinak biztosítaniuk kell a segédcsatlakozók 
(rögzítő/szakítókötél) vagy olyan eszközök rögzítési pontjait, amelyek 
biztosítják, hogy a pótkocsi önállóan meg tudjon állni lekapcsolódás esetén.

Vezetés a nem megfelelően csatlakoztatott biztonsági/szakítókötéllel! A 
biztonsági / kitörőkábel menet közben kiakadhat a gömbfejből.
A pótkocsi lecsatlakozás esetén nem lenne biztosítva, és nem lehetne fékezni - 
balesetveszély!

▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a biztonsági/szakítókötél megfelelően és 
biztonságosan be van-e akasztva vagy át van-e fűzve és rögzítve egy 
rögzített szembe/lyukba/mechanikus eszközbe - a gömbfej körüli hurok 
nem elegendő!

▶ Szükség esetén szereljen fel utólagosan egy kiegészítő rögzítőszerkezetet a 
biztonsági/szakító kábelhez a régebbi csatlakozóra (a 94/20/EGK irányelv 
szerint).

Gömbfejes csatlakozók az ECE-R55 szerint

ábra 1. példa (rögzített csatlakozás elöl lévő fűzőlyukkal)

2. ábra 2. példa (2 hornyolt lyukkal a tartókaron)

ábra 3. példa (levehető csatlakozó a hordozón lévő fűzőlyukkal)

1   Nyílászáró / lyuk

VESZÉLYES
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A szorítóberendezés utólagos felszerelése

4. ábra Példa: A régi irányelv szerinti csatlakoztatás

1   Az EWG 94/20 szabvány szerinti csatlakozó

Régebbi gömbfejes csatlakozókhoz
(az EWG 94/20 szerint) nem rendelkeznek a biztonsági/leválasztó 
kábel rögzítésére szolgáló kiegészítő fűzőlyukakkal/lyukakkal!

A technika jelenlegi állásának teljesítése és a más országokban kiszabott 
bírságok/ büntetések elkerülése érdekében javasoljuk egy megfelelő 
rögzítőeszköz utólagos felszerelését.

5. ábra Példa: A tengelykapcsolón lévő szorítóberendezés

1   Univerzális rögzítőszerkezet, elülső

A 700.00986 cikkszámú ( ábra) 5/1.univerzális szorítószerkezet 
felszerelésénél tartsa be a szerelési utasításokat!

▶ Az univerzális szorítóberendezés felszerelése előtt ellenőrizze, hogy a 
tengelykapcsolón rendelkezésre áll-e a szükséges hely.

▶ Ellenőrizze, hogy az alkatrész biztonságosan rögzíthető-e - a 
pozicionáláshoz többféle változat létezik.

▶ A beszerelés után ellenőrizze, hogy a pótkocsikapcsoló előírt elfordulási 
tartománya biztosított-e.

▶ Rendszeresen (évente legalább egyszer) és hosszabb utazások előtt 
ellenőrizze a csavaros csatlakozások szorosságát (min. 45 Nm).

Jogi követelmények   3  

6. ábra Példa: A tengelykapcsolón lévő szorítóberendezés

1   Univerzális szorítószerkezet, oldalsó

7. ábra Példa: A tengelykapcsolón lévő szorítóberendezés

1   Univerzális szorítószerkezet, alul

1
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Biztonsági elemek

8. ábra A rögzítő elemek áttekintése

1 Fékezőkötél rugós kampóval (fékezett pótkocsikhoz)
2 Biztonsági kábel (fék nélküli pótkocsikhoz)
3 Karabinerhorog DIN 5299 szerint - C forma

(70 mm hosszú / Ø 7 mm / teherbírás 180 kg)

A kitörőkábel (. ábra8/1) vezeti a kábelt kiakasztás esetén.
/ A pótkocsi automatikusan fékeződik, amikor lekapcsolják.
A biztonsági kábel (8/2. ábra) megakadályozza, hogy a pótkocsi 
lekapcsolódjon a járművön lévő vonószerkezetről, ha a pótkocsi ki van 
akasztva / le van csatolva.
A karabinerhorog ( ábra8/3.) opcionálisan szintén használható. Ennek meg kell 
felelnie a DIN 5299 szabványnak, és L=70 mm x Ø 7 mm méretűnek kell 
lennie.

Vontatási gömbcsatlakozó (fék nélkül)

9. ábra Példa: fék nélküli pótkocsikhoz 750 kg-ig GG

1 Vontatási gömbcsatlakozó (EEC 94/20 vagy ECE R-55 szerint)
2 Biztonsági kötél, csavarozott hevederrel

A biztonsági kábelt (9/2. ábra) a gömbcsatlakozóhoz (9/1. ábra) 
csavarozzák.

▶ Az utánfutó első alkalommal történő összekapcsolásakor ellenőrizze, hogy a 
biztonsági kábel könnyen rögzíthető-e a gépkocsi csatlakozójához egy 
fűzőlyukban vagy külön rögzítőszerkezetben (5. ábra).

▶ Szükség esetén a DIN 5299 szabvány szerinti karabinerhorgot 
rögzítse a biztonsági kábelhez.
A karabinerhoroggal a biztonsági kábelt közvetlenül a járműcsatlakozó 
vagy a rögzítőszerkezet szemére akaszthatja.

Vontatógömbcsatlakozó (fékezett)

10. ábra Példa: fékezett pótkocsikra 3500 kg-ig GG

1 Vontatási gömbcsatlakozó a vonóhoroghoz
2 A kézifékhez vezetett kitörőkábel
3 Fékösszekötő
4 Kézifékkar

Az elszakítókötelet (10/2. ábra) a fékösszekötőhöz ( ábra10/3.) kell vezetni és 
szilárdan rögzíteni. A hevedert rugós horgok vagy karabinerek segítségével 
alakítják ki.

▶ Az utánfutó első alkalommal történő összekapcsolásakor ellenőrizze, hogy a 
leszakítókötél könnyen rögzíthető-e az autó csatlakozójához egy 
fűzőlyukban vagy külön rögzítőszerkezetben ( ábra).5.

▶ Szükség esetén a DIN 5299 szabvány szerinti karabinerhorgot 
rögzítse az elszakító kábelhez.
A karabinerhorog segítségével a leszakítókötelet közvetlenül a 
járműcsatlakozó vagy a rögzítőszerkezet szemére akaszthatja - lásd a 78. 
oldalon található szakaszt.

1

2

3

B - 009

1

2

B - 010



75

Biztosítsa a pótkocsit (fék nélkül)

11. ábra A biztonsági kábel csatlakoztatása

1 Zárószerkezet, rugós
2 Biztonsági kötél, menetes

▶ Helyezze a vonóhorog csatlakozót az autócsatlakozó gömbfejére - 
győződjön meg róla, hogy az reteszelve van.

▶ Húzza ki a rögzítőszerkezet rögzítőelemét ( ábra11/1), és egyidejűleg 
helyezze be hurokként a biztonsági kötelet (11/2 ábra).

▶ Engedje el a fogást.
A biztonsági kábelt behelyezzük és rögzítjük.

12. ábra Biztosítókötél rögzítve

1 Kampó, zárva
2 Biztonsági kötél, rögzítve

▶ Ellenőrizze, hogy a gömbfejcsatlakozó előírt elfordítási tartománya 
biztosított-e.

13. ábra Pótkocsi lecsatlakoztatva

1 Biztonsági kötél, hevederbe feszítve
2 Tartókonzol

Baleseti szimuláció:
Ha a pótkocsi menet közben lecsatlakozik, a biztonsági kábel ( ábra13/1.) 
felfogja, így a pótkocsi nem tud irányíthatatlanul elgurulni.
Az utánfutó a tartókonzolra támaszkodik (. ábra13/2), és a gépkocsi mögött 
húzódik.
▶ Ne fékezzen erősen, mert a pótkocsi az autó alá csúszhat.
▶ Baleset után ellenőrizze a biztonsági kábelt, a gömbfejcsatlakozót, az 

elektromos csatlakozót, a szorítószerkezetet stb. sérülések 
szempontjából, és cserélje ki a hibás alkatrészeket.

▶ Szükség esetén mutassa be a pótkocsit egy járművizsgáló intézetnek, és 
alaposan vizsgáltassa meg.
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Biztosítsa a pótkocsit (fékezve)

14. ábra Az elszakító kábel rögzítése

1 Zárószerkezet, rugós
2 Biztonsági kötél rugós kampóval, menetes

▶ Helyezze a vonóhorog csatlakozót az autócsatlakozó gömbfejére - 
győződjön meg róla, hogy az reteszelve van.

▶ Húzza ki a rögzítőszerkezet rögzítőelemét ( ábra14/1), és ezzel 
egyidejűleg helyezze be hurokként az elszakító kábelt (14/2 ábra).

▶ Engedje el a fogást.
Az elszakító kábelt behelyezzük és rögzítjük.

15. ábra Elszakító kábel rögzítve

1 Kampó, zárva
2 Biztonsági kötél rugós horoggal, rögzítve
3 Tartókonzol

▶ Ellenőrizze, hogy a gömbfejcsatlakozó előírt elforgatási tartománya 
biztosított-e.

▶ Ellenőrizze, hogy a rugós kampó (15/2. ábra) zárva van-e.

16. ábra Pótkocsi lecsatlakoztatva

1 Elszakítható kábel, hevederbe feszítve
2 A kézifék be van húzva

Baleseti szimuláció:
Ha a pótkocsi menet közben lecsatlakozik, a kézifék (16/2. ábra) behúzásával, a 
lekapcsoló kábel (16/1. ábra) segítségével fékezzen, hogy a pótkocsi ne 
gurulhasson el irányíthatatlanul.
A kitörőkábel elszakad, a fék behúzódik, a pótkocsi a támasztókonzolra 
támaszkodik ( ábra15/3.) és megáll.
▶ Ne fékezzen erősen, mert a pótkocsi becsúszhat az autó alá.
▶ Baleset után ellenőrizze a gömbfejcsatlakozót, az elektromos csatlakozót, 

a szorítószerkezetet stb. sérülések szempontjából, és cserélje ki a hibás 
alkatrészeket.

▶ Cserélje ki az elszakító kábelt.
▶ Szükség esetén mutassa be a pótkocsit egy járművizsgáló intézetnek, és 

alaposan vizsgáltassa meg.
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Biztonságos pótkocsi (fékezve) - karabinerhoroggal

17. ábra Az elszakító kábel rögzítése

1 Zárószerkezet, rugós
2 Biztonsági kötél karabinerrel

▶ Helyezze a vonóhorog csatlakozót az autócsatlakozó gömbfejére - 
győződjön meg róla, hogy az reteszelve van.

▶ Húzza ki a szorítószerkezet rögzítőelemét (. ábra17/1), és egyidejűleg 
helyezze be hurokként az elszakító kábelt (17/2. ábra).

▶ Engedje el a fogást.
Az elszakító kábelt behelyezzük és rögzítjük.

18. ábra Elszakító kábel rögzítve

1 Kampó, zárva
2 Biztonsági kötél karabinerhoroggal, rögzítve

▶ Ellenőrizze, hogy a gömbfejcsatlakozó előírt elfordítási tartománya 
biztosított-e.

▶ Ellenőrizze, hogy a karabinerhorog (18/2. ábra) zárva van-e.

19. ábra Pótkocsi lecsatlakoztatva

1 Elszakítható kábel, hevederbe feszítve
2 A kézifék be van húzva
3 Tartókonzol

Baleseti szimuláció:
Ha a pótkocsi menet közben lecsatlakozik, a kézifék (19/2. ábra) behúzásával, a 
lekapcsoló kábel (19/1. ábra) segítségével fékezi, hogy a pótkocsi ne gurulhasson 
el irányíthatatlanul.
A kitörőkábel elszakad, a fék behúzódik, a pótkocsi a támasztókonzolra 
támaszkodik ( ábra19/3.) és megáll.
▶ Ne fékezzen erősen, mert a pótkocsi becsúszhat az autó alá.
▶ Baleset után ellenőrizze a gömbfejcsatlakozót, az elektromos csatlakozót, 

a szorítószerkezetet stb. sérülések szempontjából, és cserélje ki a hibás 
alkatrészeket.

▶ Cserélje ki az elszakító kábelt.
▶ Szükség esetén mutassa be a pótkocsit egy járművizsgáló intézetnek, és 

alaposan vizsgáltassa meg.
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Rögzítés karabinerhoroggal (DIN 5299 szerint) - közvetlenül

20. ábra Elszakítható kábel karabinerhoroggal

1 Pántszorító
2 Elszakítható kábel

A karabinerhorognak meg kell felelnie a DIN 5299 szabványnak.
A minimális méret: 70 mm hosszú Ø 7 mm (C alak / 180 kg 
terhelhetőség).
Csak ennek a változatnak a karabinerhorgát lehet közvetlenül a 
kocsi csatlakozójához rögzíteni.
Kisebb karabinerhorgokat csak a leszakítókötélre szabad 
felakasztani!

Az autócsatlakozóra vonatkozó használati utasításokat be kell 
tartani.
Ajánlás:
Győződjön meg arról, hogy a csatlakozószem képes felvenni az 
erőket, ha a pótkocsi lekapcsolódik.
Szükség esetén kérje a tengelykapcsoló gyártójának megerősítését.

21. ábra Példa: Karabinerhorgokkal rögzített leszakadó kábel

1 Gömbfej csatlakozó
2 Szemek elöl
3 Karabinerhorog, beakasztva

▶ Nyomja be a karabinerhorog karabinerét (20/1. ábra).
▶ Akassza a karabinerhorgot (21/3. ábra) a fűzőlyukba (21/2. ábra).

A pattintós rögzítő automatikusan bezáródik, ha elengedik. A 
karabinerhorog zárva van.

▶ Ellenőrizze, hogy az elszakító kábel nem húzódik-e a talajon.

22. ábra Példa: Karabinerhorgokkal rögzített leszakadó kábel

1 Gömbfej csatlakozó
2 Oldalsó szemlyuk
3 Karabinerhorog, beakasztva

▶ Nyomja be a karabinerhorog karabinerét (20/1. ábra).
▶ Akassza a karabinerhorgot (. ábra22/3) a fűzőlyukba ( ábra22/2.).

A pattintós rögzítő automatikusan záródik, ha elengedik. A 
karabinerhorog reteszelve van.

▶ Ellenőrizze, hogy az elszakító kábel nem húzódik-e a talajon.
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Támasztó kerék

1. ábra Automatikus vezérműtengely (állandóan felszerelt)

1 Támasztó kerék
2 Henger

Támasztó kerekek

– A vonórúd megtámasztása parkoláskor/manőverezéskor.

– A> 50 kg-os vonórúdterheléstől kezdve egy segédkerék van felszerelve.

– Különbségek támasztókerék: Standard súlyterhelés az 
emeléshez, automatikus támasztókerék, forgatható 
támasztókerék.

Automatikus vezérműtengely

– Automatikusan össze- és kihajtható kerék (1/1. ábra).

– A henger felemelése és leengedése ( ábra1/2.) nem szükséges.

Forgatható támasztókerék

– A vonórúd oldalához rögzítve.

– Vízszintesen elforgatható, pl. átrakodási funkcióhoz.

Későbbi beépítés csak a tervezett rögzítési pontokon.

2. ábra Tartókerék kézikönyv (emeléshez)

1   Tartókerék (a vonórúd oldalán)

3. ábra Tartókerék kézikönyv (emeléshez)

1   Tartókerék (középre állítva)

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

4. ábra Példa: Tartókerék (elforgatható)

1 Kurblifogantyú (behúzható)
2 Bilincszár
3 Támasztó kerék (fix)

5. ábra Példa: Automatikus támasztókerék (forgatható)

1 Támasztó kerék (behúzható)
2 Csapágyazás
3 Csavarzár
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! !

VIGYÁZAT

Középső támasztókerék

A segédkerék felhúzása/emelése, ha a pótkocsi nincs összekapcsolva!
A vonórúd leeshet, és a kezét/lábát a vonórúd alá szoríthatja.
▶ Csak akkor forgassa/emelje fel a segédkereket, ha a pótkocsi be van 

kapcsolva.

6. ábra Tartókerék (vezetési helyzetben) helyesen 8. ábra Helyesen elhelyezett támasztókerék

▶ Lábát tartsa távol a vonórúd területétől, amikor 
felhúzza/felhúzza.

A segédkerék működtetése!
Működés közben a kezét/ujjait a vonórúd és a vezérműtengely közé 
szoríthatja.

▶ Tartsa távol az ujjait a zúzási területtől.

▶   használat.

7. ábra Támasztó kerék (támaszhelyzetben) hibás

1 Támasztó kerék

Támkerék nem felhúzva/felhúzva indulás előtt!
A segédkerék menet közben letéphető és elhajítható.
▶ Indulás előtt teljesen tekerje meg/emelje fel a segédkereket (lásd a 6. ábrát).
▶ Rögzítse a vezérműtengelyt egy bilinccsel.
▶ Ellenőrizze a vezérműtengely feszességét.

9. ábra Helytelenül elhelyezett támasztókerék

1 Támasztó kerék
2 Fékösszekötő

A támasztókerék blokkolja a fékösszekötőt / rosszul volt elhelyezve!
A rosszul elhelyezett segédkerék menet közben blokkolhatja a fékrendszert - 
balesetveszély!
▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a vezérműtengely nem blokkolja-e a 

fékösszekötőt.

Manőverezés egy megrakott pótkocsival, leeresztett segédkerékkel!
A vezérműtengely maximális terhelése túllépésre került. A tartószerkezet eltörhet, 
és a pótkocsi előrebillenhet.
▶ Csak rakomány nélküli pótkocsival manőverezzen.
▶ Ne hajtson át semmilyen akadályon, például köveken, járdaszegélyeken stb.
▶ Ne manőverezzen nagy távolságokon.

▶ , használja a  .

VIGYÁZAT

VIGYÁZAT

FIGYELMEZTETÉS FIGYELMEZTETÉS
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Támogató kerék szabvány

10. ábra Támaszhelyzet

1 Kurbli fogantyú
2 Henger
3 Rögzítő / rögzítő konzol
4 Kikapcsoló fogantyú

A lecsatlakoztatott pótkocsit leengedett segédkerékkel rakodja be.
A bilincs szorító hatása nem tartja meg a terhelést. A henger megcsúszik a 
bilincsben.
A pótkocsi előrebillen - a támasztókerék / rögzítőkonzol törésének veszélye!
▶ Rakodás előtt kapcsolja a pótkocsit a vontató járműhöz.

Leengedés / lefelé kurblizás

11. ábra A vezérműtengely leengedése

1 Henger
2 Kikapcsoló fogantyú
3 Rögzítő klipsz

▶ Csavarja ki a billenőkart (11/2. ábra), miközben a hengert (11/1. ábra) 
tartja.

▶ Engedje le a hengert úgy, hogy a bilincs ( ábra11/3.) a helyén rögzíthető 
legyen.

▶ Zárja be erősen a billenőkart.

Indítás / emelés

12. ábra Vezetési helyzet

1 Kurbli fogantyú
2 Henger
3 Rögzítő klipsz
4 Kikapcsoló fogantyú
5 Csavarodásgátló eszköz

▶ Forgassa fel teljesen a támasztókereket, hogy az elfordulásgátló (12/5 ábra) 
tengelye a henger hornyába ( ábra12/2) kerüljön.

▶ Csavarja ki a billenőkart ( ábra12/4.), és húzza fel a hengert.
▶ Helyezze el a vezérműtengelyt úgy, hogy a fékösszekötő ne legyen blokkolva 

(a vezérműtengelyt középre szerelve).
▶ Zárja be erősen a billenőkart.
▶ Ellenőrizze, hogy a bilincs ( ábra12/3.) szilárdan rögzíti-e a hengert.

MEGJEGYZÉS
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Automatikus vezérműtengely

13. ábra Támaszhelyzet

1 Kurbli fogantyú
2 Henger
3 Tartókonzol
4 Forgatható keréktartó
5 Záró csúszka
6 Alsó megálló

Amikor az automata támasztókerék felfelé kurblizik, a reteszelő 
csúszka (13/5. ábra) az alsó ütközőhöz (13/6. ábra) mozog.
Az automatikus támasztókerék automatikusan felhajtható.

14. ábra Tartókerék-megerősítés (opcionális)

1 Rúd (horganyzott acél)

Kanyarodj le

15. ábra A vezérműtengely lefelé tekerése

1 Kurbli fogantyú
2 Automatikus vezérműtengely
3 Fékösszekötő

▶ Az automata támasztókereket (15/2. ábra) oldalirányban kurblizzuk el a 
fékösszekötő (15/3. ábra) mellett lefelé a talpig.
A támasztókerék teljesen kihajtva és reteszelve van (lásd a 13. ábrát).

Crank up

16. ábra Vezetési helyzet

1 Kurbli fogantyú
2 Fékösszekötő
3 Záró csúszka
4 Stop

▶ Tekerje fel az automata támasztókereket.
A fékösszekötő (. ábra16/2) nem lehet blokkolva.
Az automata vezérműtengely a rakodótér felé mutat (lásd a 16. 
ábrát).

A reteszelő csúszka (16/3. ábra) felfelé mozog a megállóig (16/4. ábra).

A támasztókerék automatikusan rögzül a vezetési pozícióba.
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Forgatható vezérműtengely

17. ábra Támaszhelyzet

1 Kurbli fogantyú
2 Henger
3 Tartókonzol zárral
4 Támasztó kerék

Az elforgatható támasztókerék (. ábra17/4) gyorsan működtethető egy rögzített 
konzolzárral (17/3. ábra).
A visszahúzható kurbli (17/1. ábra) megakadályozza a véletlenszerű, pl. 
gyermek általi működtetést.

Forgatás vezetési helyzetben

18. ábra Tartókerék mozgó helyzetben

1 Kurbli fogantyú
2 Henger
3 Akasztó
4 Támasztó kerék

▶ Tekerje fel a vezérműtengelyt (18/4. ábra).
▶ Helyezze a forgattyúgombot (18/1. ábra) összehajtott helyzetbe.
▶ Húzza ki a konzolt (18/3. ábra), és fordítsa a támasztókereket vízszintes 

helyzetbe.
A támasztókerék a vonórúddal párhuzamosan van beállítva.

Forgatható támaszhelyzetben

19. ábra A vezérműtengely működtetése

1 Kurbli fogantyú
2 Henger
3 Akasztó

▶ Húzza ki a konzolt (. ábra19/3), és fordítsa a hengert (19/2. ábra) függőleges 
helyzetbe, amíg be nem akad.

▶ Nyomja a forgattyúgombot (19/1. ábra) a rugóhoz, és hajtsa ki.
▶ Tekerje le a vezérműtengelyt.

A vezérműtengely a támasztási helyzetben van - lásd (17. ábra).
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Támogatja a

– A támaszok a pótkocsi megtámasztására szolgálnak be- és 
kirakodáskor és parkoláskor.

– A támaszokat nem pótkocsi emelésére tervezték.

– A támaszok megvédik a pótkocsit a be- és kirakodás során keletkező 
károktól.

– A támaszok különböző kivitelben állnak rendelkezésre, a 
megtámasztandó terheléstől és a támaszok működésétől függően.

– Változatok:
Nyomószelepek, teleszkópos kurbliszelepek, 
összecsukható szelepek, forgatható szelepek

A későbbi szerelést csak a tervezett rögzítési pontokon végezze el.

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

Elindulás előtt ne állítsa a támasztékokat vezetési helyzetbe! A 
támaszok menet közben meglazulhatnak és leszakadhatnak.
▶ Utazás előtt állítsa a támasztékokat vezetési helyzetbe.
▶ Biztosítsa a támasztékokat a leesés ellen.

Az utánfutó támasztékkal történő parkolása egyenetlen / puha talajon!
A támaszok a dőlés vagy a be- és kirakodás során 
megsüllyedhetnek/letörhetnek.
▶ A pótkocsit szilárd és sík felületen parkolja le.
▶ Ha a talaj puha (pl. kavics, homok), helyezzen szilárd alátéteket a támaszok 

alá.

20. ábra Rakodótámasz

1 Távolság / légrés

A pótkocsi terheléskor elhajlik, és a támaszok stabilizálják.

Működtesse a támasztékokat!
A lábát/kezét a támaszok alá vagy az alváz és a támaszok közé szoríthatja.

A stabilitás elvesztése a pótkocsin való közlekedés során!
Egyenetlen talajon való közlekedéskor a súlyeltolódás / egyenetlen talaj miatt a pótkocsi 
az egyik oldalon megsüllyedhet. A pótkocsi felborulhat, és a rakomány lecsúszhat.
▶ Be- és kirakodás előtt engedje le a támasztékokat.

▶ használat.

▶ A támaszok leeresztésekor tartsa a lábát a veszélyzónán kívül.

A támaszok túlterhelése a betöltés során!
A támaszok teljesen a földre lettek süllyesztve, és viselik a pótkocsi és a 
hasznos teher teljes súlyát. A támaszok megsérülhetnek.
▶ A rakodáshoz engedje le a tartószerkezeteket úgy, hogy 4-6 cm-es légrés 

maradjon.

21. ábra A kirakodáshoz szükséges támasz

2 Földalatti

A pótkocsit a teher rugózza be, és támaszok stabilizálják. A 
támasztékokat kirakodáskor feloldják.

MEGJEGYZÉS
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Az aljzattól való távolság

22. ábra Légrés terhelés közben

1 Támasztóláb
2 Légrés
3 Földalatti

Érvényes a változatokra:

– Csúszó támaszok

– Teleszkópos forgattyútartók

– Összecsukható támaszok

Leengedés rakodáshoz
▶ Engedje le a támasztékokat úgy, hogy a talp (22/3. ábra) és a 

támasztóláb ( ábra22/1.) között ~ 4-6 cm-es légrés (22/2. ábra) 
maradjon.

Lezárás kirakodáshoz
▶ Engedje le a támasztékokat teljesen a földre.

Magasságbeállítású teleszkópos kurblis támaszok

23. ábra Teleszkópos forgattyútartó, állítható magasságú

1 Fúrólyuk
2 Szintező láb
3 Socket pin
4 Bilincs biztosíték

Kiterjeszteni
▶ Nyomja ki a konzolzárat (23/4. ábra) a dugaszolócsapból (23/3. ábra).
▶ Állítsa be a szintező lábat (23/2. ábra) lefelé, hogy az egy lyukban (23/1. 

ábra) rögzíthető legyen.
Szükség esetén kissé felfelé tekerje a támasztékokat.

▶ Helyezze be a dugócsavart, és rögzítse azt a konzolzárral.

Rövidítsd le
▶ Nyissa ki a kiegyenlítő lábat.
▶ Mozgassa a szintezőlábat egészen felfelé, hogy az utolsó lyukban 

rögzülhessen.
▶ Helyezze be a dugócsavart, és rögzítse azt a konzolzárral.

Az összecsukható támaszok magasságának beállítása

24. ábra Összecsukható támasz, állítható magasságú

1 Rugós csapszeg
2 Socket pin
3 Fúrólyuk
4 Szintező láb

Kiterjeszteni
▶ Húzza ki a csapszeget (. ábra24/1) a dugattyúcsapból (24/2. ábra).
▶ Állítsa be a szintező lábat (24/4. ábra) lefelé, hogy a lyukban (24/3. ábra) 

rögzíthető legyen.
Szükség esetén kissé felfelé tekerje a támasztékokat.

▶ Helyezze be a dugócsavart, és rögzítse a csapszeggel.

Rövidítsd le
▶ Nyissa ki a kiegyenlítő lábat.
▶ Mozgassa a szintezőlábat egészen felfelé, hogy az utolsó lyukban 

rögzülhessen.
▶ Helyezze be a dugócsavart, és rögzítse a csapszeggel.

1 2 3

~ 4-6 cm
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Csúszó támaszok

25. ábra Csúszótámaszok (támaszhelyzet)

1 Fogantyú
2 Push támogatás
3 Tartókonzol (bilincs)
4 Kikapcsoló fogantyú

– Szerszámok nélkül működtethető.

– Max. Tolótámaszonkénti teherbírás:~ 100 kg.

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

Kapcsolja le

26. ábra A tolótámasz leengedése

1 Push támogatás
2 Kikapcsoló fogantyú

▶ Nyissa ki a billenőkart (26/2. ábra).
Fogja meg a tolótámaszt (26/1. ábra) a fogantyúnál fogva.

▶ Engedje le a tolótámaszt.
▶ Zárja be erősen a billenőkart.

Felegyenesedve

27. ábra Emelés (utazó helyzet)

1   Hegesztési pont

▶ Nyissa ki a billenőkart (. ábra26/2).
▶ Húzza fel a tolótámaszt (. ábra26/1) a fogantyúnál fogva. A hegesztési 

pontnak (. ábra27/1) a bilincs szélén kell nyugodnia.
▶ Zárja be erősen a billenőkart.

Gyengén meghúzott billenőkar!
A tolótámasz a be- és kirakodás során elcsúszhat, és a pótkocsi felborulhat.
▶ Be- és kirakodás előtt ellenőrizze, hogy a billenőkar jól meg van-e húzva.

VIGYÁZAT
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Teleszkópos forgattyútartók

28. ábra Támaszállás, rögzítve

1 Kurbli megközelítés
2 Dugócsap bilincszárral
3 Szintező láb

Downshift

30. ábra A teleszkópos forgattyútartó lefelé forgatása

1 Kurbli megközelítés
2 Kurbli fogantyú
3 Szintező láb

Felegyenesedve

31. ábra Vezetési helyzet

1 Szintező láb

Emelje fel a pótkocsit támaszok segítségével!
A támaszok működés közben túlterhelhetők, ami a mechanizmus 
meghibásodásához vezethet.
▶ Ne emelje a pótkocsit támaszokkal.

Az utánfutó egyenetlen alátámasztása! A pótkocsi egyenetlen alátámasztása 
egyoldalúan terhelheti a támasztékokat, és károsíthatja a pótkocsit.
▶ Egyenletesen kurblizza le a támasztékokat.
▶ Kerülje a pótkocsi megdöntését.

29. ábra Kurbli, rögzítve

1 Kurbli tartó (opcionális)

– Kézi kurblival működtethető.

– Stabil támogatás az állandó tartózkodáshoz / parkoláshoz.

– A parkoló pótkocsi kirakodása a rakománnyal.

▶ Vegye ki a forgattyút a forgattyútartóból (29/1. ábra).
▶ Nyomja a forgattyút (30/2 ábra) a forgattyús rögzítőelemre (30/1 ábra).
▶ Addig tekerjen, amíg a kiegyenlítő láb (30/3. ábra) el nem éri a talajt.

▶ Az állítható lábat (31/1. ábra) egészen felfelé tekerje.
▶ Tegye el a forgattyút és rögzítse.

MEGJEGYZÉS MEGJEGYZÉS
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Teleszkópos forgattyús tartók, megfordítható

32. ábra Teleszkópos forgattyútartó, mozgó helyzetben

1 Kurbli megközelítés
2 Socket pin
3 Támogató szerv
4 Szintező láb

– A működtetés kézi kurblival történik.

– Stabil támasz a pótkocsi számára.

– A parkoló pótkocsi kirakodása a rakománnyal.

– A billenő pótkocsik stabilizálása a be- és kirakodás során.

Kapcsolja le

33. ábra Teleszkópos forgattyútartó, támaszhelyzetben

1 Kurbli megközelítés
2 Támogatás
3 Kurbli fogantyú
4 Szintező láb
5 Socket pin

▶ Húzza ki a dugócsapot (33/5. ábra).
▶ Forgassa le a támaszt (33/2. ábra).
▶ Helyezze be a dugócsapot felülről.
▶ Nyomja a forgattyút (33/3. ábra) a forgattyús rögzítőelemre (33/1. 

ábra).
▶ Kurblizza le a szintező lábat (33/4. ábra).
▶ Tegye el a forgattyút és rögzítse.

Elfordítható felfelé

34. ábra A tartó elforgatása

1 Socket pin
2 Szintező láb
3 Támogatás

▶ Kurblizzuk fel teljesen a szintezőlábat (34/2 ábra) a kurbli ( ábra)33/3 
segítségével.

▶ Húzza ki a dugócsapot (34/1. ábra).
▶ Lassan forgassa felfelé a tartót (34/3. ábra.)
▶ Helyezze be a dugócsapot felülről.

1 2 3 4
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Teleszkópos forgattyús támaszok megfordítható forgattyúval

35. ábra Teleszkópos forgattyútartó forgattyúval, támaszhelyzetben

1 Kurbli fogantyú
2 Támogatás
3 Szintező láb
4 Socket pin

– A működtetés egy rögzített kézi kurblival történik.

– Nincs szükség laza kézi kurblira.

Kapcsolja le

36. ábra feloldás / leengedés

1 Bilincs biztosíték
2 Socket pin
3 Kurbli fogantyú
4 Szintező láb

▶ Nyomja ki a konzolzárat (36/1. ábra) a dugócsavarból.
▶ Húzza ki a dugócsapot (36/2. ábra).
▶ Forgassa le a támaszt (35/2. ábra).
▶ Helyezze be a dugócsavart felülről, és rögzítse a konzolzárral.
▶ Kurblizza le a szintezőlábat (36/4. ábra).

Elfordítható felfelé

37. ábra Vezetési helyzet

1 Szintező láb
2 Támogatás
3 Socket pin
4 Kurbli fogantyú

▶ Az állítható lábat (37/1. ábra) a kurbli ( ábra37/4.) segítségével teljesen 
felfelé tekerje.

▶ Húzza ki a dugócsapot (37/3. ábra).
▶ Lassan fordítsa felfelé a tartót (37/2. ábra.)
▶ Helyezze be a dugócsavart felülről, és rögzítse a konzolzárral.
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Tartók kicsavarása (ollós tartók)

38. ábra Tartószerkezet kicsavarása, tartási helyzet

1 Csavarozótámasz kicsavarása
2 Szintező láb

– A működtetés kézi kurblival történik.

– A kicsavarható támasztékokat nem szabad emelőként használni.

– A pótkocsit nem szabad megemelni.

– A parkoló pótkocsi kirakodása a rakománnyal.

– Stabil támogatás az állandó tartózkodáshoz (értékesítési pótkocsi)

– Max. teherbírás (1000 kg támaszonként) 45°-os szögből.

Kapcsolja le

39. ábra A teleszkópos forgattyútartó lefelé forgatása

1 Kurbli megközelítés
2 Kurbli fogantyú
3 Szintező láb

A pótkocsit ki kell egyenlíteni.
A kicsavaró támasztékokat egyenletesen kell terhelni.

▶ Nyomja a forgattyút (39/2) a forgattyús rögzítőelemre (39/1).
▶ Kurblizzon addig, amíg a kiegyenlítő láb ( ábra.39/3.) el nem éri a talajt
▶ Húzza ki a forgattyúgombot, és tegye el.

Emelje fel a  címet.

40. ábra Teleszkópos forgattyútartó, mozgó helyzetben

1   Egyengető láb

▶ Az állítható lábat (40/1. ábra) a kurblival egészen felfelé tekerje.
▶ Tegye el a forgattyúgombot, és rögzítse a pótkocsiban / a pótkocsin.
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Összecsukható támaszok

41. ábra Összecsukható támasz, támaszállás

1 Tartókonzol
2 Tavaszi csavar
3 Socket pin
4 Szintező láb

– Kézi feloldás rugós reteszeléssel.

– Szerszámok nélküli működtetés.

– Robusztus, építőipari szállítókhoz / billenőplatókhoz való 
használatra.

– Stabilizálás be- és kirakodás közben.

Lehajtható

42. ábra Az összecsukható tartó lehajtása

1 Szintező láb
2 Tavaszi csavar

▶ Húzza ki a rugós reteszt (42/2. ábra).
A kiegyenlítő láb (42/1. ábra) automatikusan lehajtható.

▶ Oldja ki a rugós reteszt. A kiegyenlítő láb 
automatikusan reteszelődik.

▶ Ellenőrizze a zárszerkezetet.

Elfordítható felfelé

43. ábra Összecsukható támasz, utazó helyzetben

1 Szintező láb
2 Tavaszi csavar

▶ Húzza ki a rugós reteszt (43/2. ábra).
▶ Forgassa felfelé az állítható lábat (. ábra43/1), és rögzítse a rugós reteszeléssel.

Az alváz alatti összecsukható stabilizátorok működtetése! 
Az összecsukható támaszok működtetésekor beütheti a 
fejét/testrészeit.

▶ Csak akkor működtesse az összecsukható támasztékokat, ha a bukóoldalak 
zárva és rögzítve vannak.
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FIGYELMEZTETÉS

FIGYELMEZTETÉS

Állítható magasságú vonórúd (HV) Vonatkapcsolat

A vonórúd magassága helytelenül van beállítva!
A pótkocsi lekapcsolódhat - balesetveszély.
▶ Mérje meg a gömbfejcsatlakozó magasságát.
▶ A beállítás után és a reteszelő billenőkar meghúzása előtt ellenőrizze újra a 

beállított magasságot.

Nem biztosított reteszelésű reteszelésű billenőkapcsoló!
A HV vonórúd magassága magától beállítható. A pótkocsi lekapcsolódhat - 
balesetveszély.
▶ Rögzítse a reteszelőbillentyűt a csapszeggel.

A HV vonórúd beállítása!
A keze/ujjai beakadhatnak/összenyomódhatnak a beállítási 
mechanizmusban.

▶ Állítsa be a HV vonórudat a fogantyú segítségével.

Fix HV vonórúd
Ha a beállítási lehetőséget hosszabb ideig nem használja, az alkatrészek 
beragadhatnak.
▶ Lazítsa meg a rögzített alkatrészeket fel/le és oldalirányban történő 

rángatással.
▶ Karbantartási munkák során tisztítsa meg a hajtómű érintkező felületeit.

45. ábra Változatok

1 Vontatási gömbcsatlakozó
2 Vonórúdszem
3 Rögzítő csavarok

A rögzítőcsavarokat nem húzták meg! A vontatógömbcsatlakozó / vontatószem 
rögzítőcsavarjai menet közben meglazulhatnak. A pótkocsi elmozdulhat
leválasztás - balesetveszély.
▶ Húzza meg a rögzítőcsavarokat a megadott nyomatékkal (M=125 Nm).
▶ Ellenőrizze a HV vonórúd működését a vonószem felszerelése után.

FIGYELMEZTETÉS

VIGYÁZAT
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44. ábra Állítható magasságú vonórúd (HV)

1 Kézifék
2 Gázrugó
3 Vezérlő rúd
4 Túlfutó eszköz
5 Fogantyú
6 Támasztó kerék
7 Rögzítő kapcsoló
8 Elektromosság
9 Elszakítható kábel
10 Vonatkapcsolat

– A HV vonórúd a vontatójármű vonószerkezetének magasságához 
igazítható.
Beállítási tartomány: felfelé 50°, lefelé 10°.

– A túlfutószerkezet a beállítási folyamat során mindig vízszintes 
helyzetben van.

– A gáznyomású rugó támogatja a magasságállítását.

– A csatlakozót az ügyfél helyettesítheti: vontatógömbcsatlakozó / 
vontatószem (lásd 45. ábra).
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Magasság beállítása

46. ábra A reteszelő billenőkar kioldása

1 Rugós csapszeg
2 Rögzítő kapcsoló

▶ Húzza ki a rugós csapszeget (46/1. ábra).
▶ Lazítsa meg a reteszelőgombot (. ábra46/2), és fordítsa el, ameddig csak 

lehet.
Ha szükséges, segítsen egy gumikalapáccsal.

47. ábra Magasság beállítása

1 Fogantyú
2 Összekapcsolható

▶ Fogja meg mindkét kezével a fogantyút (47/1. ábra), és állítsa a HV 
vonórudat a vontatójárművön lévő csatlakozó magasságához.
A fogazás (47/2. ábra) kioldódik.

48. ábra Zár és rögzítés

1 Rugós csapszeg
2 Fúrólyuk
3 Rögzítő kapcsoló

▶ Húzza meg erősen a reteszelőgombot ( ábra48/3.). Szükség esetén 
használjon gumikalapácsot.
A rugós dugó (. ábra48/2. ábra() furatának 48/1) szabadon kell 
lennie.

▶ Helyezze be a csapszeget a lyukon keresztül.
A rugós csapszeg beakad.

A HV vonórúd rögzítve van.
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Vonatcsatlakozás megváltoztatása

49. ábra HV vonórúd minimális magassága

1   Túlfutó készülék

A HV vonórúd a legkülönbözőbb vontatójárművek (személygépkocsik, 
teherautók) gyors és rugalmas cseréjét teszi lehetővé.
A túlfutó vonószerkezet lapos kialakítása minimális kapcsolási magasságot és 
alacsony kapcsolást tesz lehetővé a teherautó platója alatt.

50. ábra HV vonórúd maximális magassága

Alkalmazás magasabbra szerelt tengelykapcsolóval
pl. traktorok, buszok vagy kommunális járművek.

A túlzott támasztóterhelés a siklócsapágy súrlódási erőinek 
növekedéséhez vezet.
Az eredmény a fékhatás csökkenése.

▶ Megfelel a megadott vonórúdterhelésnek.

51. ábra Vonatcsatlakozás

1 Anya
2 Vontatási gömbcsatlakozó
3 Vonórúd
4 Átmenő lyuk
5 Vonórúdszem
6 Rögzítő csavar

HV vonórúddal a vonórúdcsatlakozás cserélhető.
Lehetőség van vontatógömbcsatlakozó vagy DIN vontatószem felszerelésére.

A vonógömbcsatlakozó / vonószem biztonsági szempontból fontos 
alkatrész. Az átalakítást csak műszakilag tapasztalt szakember 
végezheti.

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

1

2

3

4

5

6

F - 047

1

F - 052 F - 051

m
in

.

m
ax

.



96

!
F - 075

Forgatható pótkocsi (csuklós vonórúd)

52. ábra Forgótányér-alkatrészek

1 Kerekek mérete: R10C (10")
2 Forgókarika keret
3 Push támogatás
4 Túlfutó eszköz

A kormányozható első tengellyel rendelkező forgó pótkocsik 2 vagy 3 
tengelyes pótkocsiként is készülhetnek.

A vonórúdnak két forgáspontja van: A kapcsolási pont és a forgókarika 
középpontja.
Két szög fordulhat elő: a vontatójármű és a vonóvilla, valamint a vonóvilla és a 
pótkocsi szöge között.

Párosítsa a csuklós vonórudas pótkocsit ferdén. A ferde csuklós vonórúd 
felborulhat a csatlakoztatáskor - ütközésveszély.
A ferde helyzetben történő összekapcsolás nehéz és nagy tapasztalatot igényel.
▶ A pótkocsit kihúzott vonórúddal párosítani

- egyenesen - tovább.
▶ Ha lehetséges, a pótkocsit úgy parkolja le, hogy a vontató jármű hosszának 

legalább kétszerese álljon a pótkocsi előtt a csatlakoztatáskor.

53. ábra Forgótányér funkció

1 Első tengely
2 Forgógyűrű

54. ábra Forgótányér funkció (kerettel)

1 Csuklós vonórúd
2 Pivot pont vonórúd

A forgótányér különböző felépítményekkel építhető:

– nyitott dobozként nyitott oldallal

– íves vázzal / magas ponyvával

– mint egy doboz test

ábra 55. példa: 2 tengelyes dobozos felépítmény

56. ábra Példa: 3 tengelyes dobozos felépítmény

A mechanikus felhajtófékkel ellátott csuklós vonórudas pótkocsik 
Németországban egyedi jóváhagyásként jóváhagyhatók és 
engedélyezhetők egy vizsgálóközpont, pl. a TÜV, DEKRA által.

A csuklós vonóhorgos pótkocsik (forgóvázas) felszaladófékkel történő 
üzemeltetésére és engedélyezésére vonatkozó országspecifikus előírásokat be 
kell tartani!

4
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Forgótányér mint doboztest

57. ábra Példa: 2 tengelyes dobozos felépítmény (rétegelt lemez)

Forgótányér pneumatikus fékkel

59. ábra Példa: 3 tengelyes jármű ponyvás felépítményként

61. ábra A vonórúd felhajtása

1 Kézifék
2 Vonórúd

▶ A vonórudat (61/2. ábra) állítsa egyenesre - a kerekek párhuzamosak az 
oldalsó bukóoldalakkal.

▶ Húzza be a kéziféket (61/1. ábra).
A forgókarika rögzített.

▶ Emelje fel a vonórudat - figyeljen a kábelekre/tömlőkre, tekerje fel őket, ha 
szükséges.
A magasságállító berendezés ( ábra60/4) korlátozza a magasságot.

58. ábra Példa: 3 tengelyes dobozos felépítmény (szendvics) 60. ábra Felhajtott vonórúd

1 Sűrített levegő csatlakozások: Duo-Matic fékhez / tartályhoz
2 Elektromos dugó
3 Vonórúdszem D40 mm
4 Magasságállító eszköz
5 Kézifék a forgókarikához

F - 078

F - 074
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 4  Hidraulikus rendszer

Hidraulikus szivattyúk

Túl nagy üzemi nyomás!
A megengedett maximális nyomás túllépésre került. A vezetékek 
kiszakadhatnak / az alkatrészek megsérülhetnek - balesetveszély.
▶ Tartsa be az olajnyomásra és az olajmennyiségre vonatkozó maximális 

előírásokat - lásd a pótkocsin lévő matricát.

A csövek nyomás alatt vannak!
A hidraulikavezeték nyomás alatt van, amikor ki van kapcsolva. Az olaj nagy 
nyomás alatt kiszabadulhat és megvághatja az embert / felszeletelheti a bőrt!
▶ A lecsatlakoztatás előtt ellenőrizze, hogy a vezetékek nyomásmentesek-e, és 

hogy a vontató jármű le van-e kapcsolva.

▶   használat.

62. ábra Döntött helyzet

1 Rakodóhíd
2 Hidraulikus szivattyú

– A hidraulikaszivattyúk (. ábra62/2) egy teleszkópos hengert működtetnek a 
rakodóhíd (62/1. ábra) emeléséhez/leengedéséhez vagy billentéséhez.

– Különböző változatok:
- Kézi kézi szivattyú
- Elektromos szivattyú vészhelyzeti kézi szivattyúval

– A kialakítás a pótkocsi méretétől, az olajáramlási sebességtől és a 
funkciótól függ.

A kéziszivattyú / elektrohidraulikus rendszer működését lásd a 
típusspecifikus kezelési útmutató 2. részében.

▶ Ha a hidraulikarendszer meghibásodott, forduljon szakszervizhez.

Döntse hátra a rakodóhelyet!
Ha a rakodótér hátradől, akkor az alváz és a rakodóhíd közé szorulhat.

▶ Tartsa magát és más személyeket távol a veszélyes zónától.
▶ Hátradöntéskor vegye figyelembe a veszélyzónát.
▶ A folyamat azonnali leállítása hiba esetén

Vezetés biztosított szivattyúkar nélkül! A szivattyúkar kioldódhat a 
tartóból, és az úttestre dobódhat. Személyek
elütik - balesetveszély!
▶ Indulás előtt rögzítse a szivattyúkart.

Helytelen / régi hidraulikaolaj használata
A hidraulikus rendszer (tömlők, csatlakozások, hengerek) korrodálódhatnak és 
meghibásodhatnak.
▶ Csak a HL, HLP és HPLD csoportba tartozó hidraulikaolajokat használjon, pl. 

ISO-VG 46.

VESZÉLYES FIGYELMEZTETÉS

VIGYÁZAT

FIGYELMEZTETÉS
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HIDRAULIKUS RENDSZER / Henger
Technische Daten / Műszaki adatok:

pmax.

+

-

= 180 bar

= 10,0 liter (dm³)

= -30 ... + 100 °C
620.00437

 FIGYELMEZTETÉS

620.00034

 

FIGYELMEZTETÉS
Emelt rakodóterület!
A rakodóhely leeshet.
▶ Ne lépjen a megemelt rakodótér alá.
▶ Karbantartás közben rögzítse a 

rakodótámaszt egy karbantartási 
tartóval.

Emelt rakodóterület!
A rakodási terület leeshet.
▶ Ne lépjen a megemelt rakodási terület alá.
▶ Karbantartási munkálatok során a rakodási 

területet támasszal kell biztosítani.
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Kézi kézi szivattyú (1. modell)

63. ábra Kézi kézi szivattyú

– Használja pl. HUK, Senko

64. ábra Kézi kézi szivattyú

1 Beillesztési nyílás (felül)
2 Beillesztési nyílás (alul)
3 Szivattyú kar
4 Szelep kerék
5 Olajtartály

– Használja pl. MTK-val

Kézi kézi szivattyú (2. modell)

65. ábra Kézi kézi szivattyú

1 Szivattyú kar
2 Beillesztési nyílás
3 Szelepkar / szelepkerék
4 Olajellenőrző szem (szintjelző)
5 Olajtartály

– Használja pl. HUK / HTK esetén

A rakodóhidat csak addig szabad felemelni/felpumpálni, amíg a 
biztonsági kábel meg nem feszül.
A pótkocsin lévő matricát be kell tartani.

Elektromos szivattyú vészhelyzeti kézi szivattyúval

66. ábra Elektromos szivattyú vészhelyzeti kézi szivattyúval

1 Tápláló akkumulátor
2 Szivattyú kar
3 Kézi kapcsoló
4 Beillesztési nyílás
5 Hidraulikaolaj-tartály
6 Vészhelyzeti kézi szivattyú
7 Hidraulikus csatlakozás

– Használható pl. HTK 3.5 t

– Lehetővé teszi a rakodóhíd gyorsabb és könnyebb billenését.

1

2

3

4

5

F - 060

1

2

4

3

5

F - 063

1

2

3

4

5

F - 061

max.

STOP
620.00525

MEGJEGYZÉS / 
FIGYELEM

Biztonsági kábel túlfeszítve!

A híd váza / felfüggesztése megsérült.
▶ Pumpáljon, amíg a biztonsági kábel megfeszül.

Ne folytassa a pumpálást!

Biztonsági drót átfeszítve!
A híd váza / felfüggesztése 
m e g r o n g á l ó d o t t .
▶ Pumpáljon, amíg a biztonsági huzal meg nem feszül.

Ne pumpáljon tovább!



F - 069

Ütközéssegítő eszközök járművekhez

67. ábra 1. példa: Acélhálós rámpafal

68. ábra 2. példa: áthajtó fal

69. ábra 3. példa: Felhajtórámpák (acél)

70. ábra 4. példa: Rakodórámpa

71. ábra 5. példa: Felhajtó rámpák (alumínium)

72. ábra 6. példa: Áthajtókapu

F - 064 F - 066 F - 068

F - 065 F - 067
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Ütközési segédeszközök használata

– Rakodási segédeszközök, mint például: rámpák / rámpa / sínek, rámpa 
falak megkönnyítik a be- és kirakodást.

– A rakodási segédeszközöket a pótkocsi típusának megfelelően 
tervezték.

– A felhajtási segédeszközöket nem pontszerű terhelésre tervezték.

Az ütközésgátlók működtetésére vonatkozó információkat lásd a 
pótkocsi típusának használati utasításában, a 2. részben.

A felhajtási segédeszközökre nem szabad felhajtani pl. 
emelőhangyákkal, mobil emelőállványokkal - ezek kis kerekeik miatt 
nagy pontterheléssel járnak.

Túlterheléses ütközési segédeszközök!
A rámpákon való közlekedés stabilitásvesztéshez és töréshez vezethet.
Ezek a be- és kirakodás során leeshetnek - ütközés/zúzódás veszélye!
▶ Ne terhelje az ütközéssegítőket a megengedett legnagyobb terhelésnél 

nagyobb mértékben - lásd a matricán vagy a használati utasítás 2. 
részében az adott pótkocsitípusra vonatkozó terhelési előírásokat.

▶ Rakodás előtt győződjön meg arról, hogy a maximális terhelhetőséget nem 
lépte túl.

a terhelést nem haladja meg a rakomány / jármű.
▶ Ne vezessen deformálódott ütközési segédeszközzel - cserélje ki a hibás 

ütközési segédeszközöket.

73. ábra Biztonság működés közben

1 Támogatja a
2 Rakodórámpa
3 Rakodási terület széle

Előfeltételek:

– A tartószerkezetek (73/1. ábra) a támaszhelyzetben vannak 
elhelyezve - a stabilitás garantált.

– A rakodási segédeszközöket, pl. rakodósíneket / rakodódeszkákat (73/2 
ábra) a rakodandó jármű nyomtávjához igazítva kell elhelyezni.

– A felhajtási segédeszközöket a rakodótér szélén való elcsúszás ellen 
rögzítik (73/3. ábra).

– A felhajtási szög nem haladja meg a 30%-os dőlésszöget (max. 
16,5°).

Ütközési segédeszközöket működtetni!
A kezét/ujjait/lábát a padló és a felhajtási segédeszköz közé 
szoríthatja, amikor a felhajtási segédeszközt leengedi/lehajtja/beállítja.
A felhajtási segédlet bezárásakor az ujjakat/kezeket a 
saroktartók/falszegélyek és a felhajtási segédlet közé szoríthatja.

▶  , használat.
▶ A rámpákat ellenőrzött módon hajtsa le/engedje le - ne hagyja, hogy 

leessenek.
▶ A rámpák lehajtásakor/elhelyezésekor álljon oldalra - ne a zúzási területre.

▶ Tartsd a távolságot.
Ügyeljen arra, hogy a lábai ne legyenek a rámpa alatt.

3 1
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Biztonságos ütközést segítő eszközök (vezetési helyzet)

74. ábra Példa: KFT, rámpák mozgó helyzetben

1 Rakodórámpa
2 Vasúti útmutató
3 Gumi szalag fűzőlyukkal

▶ A felhajtósíneket (74/1. ábra) egymáshoz képest eltolva helyezze be a 
sínvezetőkbe (. ábra74/2) jobbra / balra.

▶ Húzza a gumiszalagot ( ábra) 74/3.a rámpa sínjei fölé.
▶ Akassza a gumiszalagot a horogban lévő szemmel.

75. ábra Példa: HA-Allrounder, rámpák rögzítve

1 Rakodórámpa
2 Szárnyas anya

▶ Helyezze a felhajtósíneket (. ábra75/1) az oldalsó bukóoldalak belső 
oldalára.

▶ Rögzítse a rámpákat a szárnyas anyákkal (75/2 ábra).

76. ábra Példa: HT, felhajtó rámpák rögzítve

1 Felhajtó rámpák
2 Deszka tengelyburkolat

▶ Csúsztassa a felhajtórámpákat (76/1. ábra.) a rámpa tengelyébe
▶ Zárja be a deszkatengely fedelét (76/1. ábra) egy négyszögletes villáskulccsal.

2
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Szerszámosláda

Túlterhelt szerszámosláda!
A konzol eltörhet - balesetveszély!

▶ Tartsa be a maximális terhelési előírásokat.

77. ábra Vonórúdra szerelve

1   Szerszámosláda

– Szerszámok és tartozékok, pl. rögzítőeszközök, tisztítóeszközök tárolása.

– Csatlakozás a vonórúdhoz / alvázhoz.

– A teherbírás (terhelés) a típustól függ.

– Anyag: tömör műanyag.
Kérésre alumínium vagy acéllemez is rendelhető.

– A szerszámosláda nem vízálló.

78. ábra Az alváz oldalára szerelve

1   Szerszámosláda

Későbbi beépítés csak a tervezett rögzítési pontokon.
A pótkocsi teljes szélességének túllépése nem megengedett.

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

Az alkatrészek elhelyezése az eszköztárban
A szerszámosláda terhelése deformációhoz vagy töréshez vezethet.
▶ Ne terhelje a szerszámosládát további súlyokkal.
▶ Tartsa be a maximális terhelési előírásokat.

Megmászni a szerszámosládát
A szerszámosládára való felmászás deformációhoz vagy töréshez vezethet. A 
szerszámosládát nem nehéz terhelésekre tervezték.
▶ Ne másszon fel a szerszámosládára.

Vezetés egy nem biztosított szerszámosládával!
A fedél felpattanhat és a szerszámok kilökődhetnek - balesetveszély!
▶ Indulás előtt zárja le a szerszámosládát.

MEGJEGYZÉS

VIGYÁZAT
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 4  Szerszámosláda

A szerszámosláda működtetése (1. modell)

79. ábra A szerszámosláda feloldása

1 Fedél
2 Zárás

▶ Szükség esetén oldja ki az U-lakatot (. ábra80/1).
▶ Húzza ki mindkét reteszt (. ábra79/2), és hajtsa le őket.
▶ Hajtsa felfelé a fedelet (. ábra79/1).

80. ábra Megnyitott eszköztár

1 U-lock
2 Fedél
3 Zárás

▶ Szerszámok / tartozékok / rögzítőeszközök biztonságos és rezgésbiztos 
elhelyezése.
Terhelés max. 9 kg.

▶ Csukja be a fedelet (80/2. ábra).
▶ Akassza be mindkét reteszt (80/3. ábra) a fedél hornyába, és nyomja le 

őket, amíg be nem kattannak a helyükre.
▶ Zárja le a fedelet, pl. egy bilincszárral (80/1. ábra).

A szerszámosláda működtetése (2. modell)

81. ábra A szerszámosláda működtetése

1 Zárhenger
2 Zárás
3 Borító
4 Fedél

Nyissa meg a  címet.
▶ Hajtsa le a fedelet (81/3. ábra) a zárhengerről (81/1. ábra).
▶ Ha szükséges, oldja ki a zárakat (. ábra81/2) egy kulccsal.
▶ Csavarja ki a rögzítőket.
▶ Hajtsa le a fedelet (. ábra81/4).
▶ A fedél kinyitásakor ügyeljen arra, hogy semmilyen tárgy, például szerszám vagy 

rögzítőeszköz ne essen ki.

Zárja be a
▶ Hajtsa felfelé a fedelet.
▶ Zárja be a rögzítőket.
▶ Szükség esetén zárja le a szerszámosládát a kulccsal.

A fedél zárva van.

▶ Csukja be a fedeleket ( ábra81/3.).

1
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Kerekek / 
gumiabroncsok

Kerekek / gumiabroncsok   
4  

Kopott gumiabroncs futófelület / helytelen abroncsnyomás! A 
gumiabroncsok menet közben kiszakadhatnak - balesetveszély!
A fékút megnő - megcsúszás veszélye!
▶ Rendszeresen ellenőrizze a gumiabroncsokat.
▶ Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását, profilmélységét és állapotát - lásd a 

karbantartási táblázatot.

82. ábra Alumínium felnik

1 Felni
2 Gumiabroncsok
3 Kerék lengéscsillapító

– A COC-papírban megadott méret a pótkocsi típusának 
megfelelően.

– Tervezési lehetőségek: Acél vagy alumínium.

– Alapfelszereltségként nyári gumiabroncsok, M+S kérésre.

– A téli gumiabroncsokra nincs jogszabályi kötelezettség, a téli 
gumiabroncsok a gyakori téli pótkocsi-használat esetén javasoltak.

83. ábra Acélfelni

1 Felni
2 Gumiabroncsok

Rendszeres karbantartás és ellenőrzés szükséges - lásd 
"Gumiabroncsok / kerekek" a 156. oldalon.

Laza kerékanyák!
A pótkocsik meginoghatnak, felborulhatnak és leválhatnak a vontató járműről.
▶ Minden kerékcsere után és az első 50 kilométer megtétele után 

húzza meg a kerékanyákat.
▶ Rendszeresen ellenőrizze, hogy a kerékanyák feszesek-e (lásd a karbantartási 

táblázatot a 155. oldalon).

FIGYELMEZTETÉS

FIGYELMEZTETÉS
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Pótkeréktartó

84. ábra A pótkeréktartó meglazult

1   Tartó (horganyzott acél, 4 lyukú vagy 5 lyukú felnihez)

85. ábra Felszerelt pótkeréktartó

1   Elülső falra szerelt tartó (pl. tok)

A pótkeréktartó 4 és 5 lyukú felnikhez is kapható.

86. ábra Tartalékkeréktartó a bukóoldalon

1   Felszerelt pótkerék

A pótkeréktartó a pótkocsi különböző pontjaira szerelhető fel. A felszereltségtől 
és a pótkocsi típusától függően.

 Tartsa be/olvassa el a szerelési utasításokat. Előzetesen 

tájékozódjon arról, hogy a pótkerék felszerelhető-e és hogyan.
felszerelhető a pótkocsira - lásd "Pótkerék szállítása" a 159. oldalon.
Vegye figyelembe a pótkerék többletsúlyát.

Rendszeres karbantartás és ellenőrzés szükséges - lásd "A 
gumiabroncsok állapotának ellenőrzése" a 158. oldalon.

87. ábra Tartalékkerék fedele

1   Pótkerékfedél

A műanyag borítás (fekete) a 13", 14" és 15" méretű kerekekhez kapható.

Levehető pótkerék / pótkeréktartó!
A pótkerék vagy a tartó leeshet és balesetet okozhat.
▶ Rendszeresen ellenőrizze a pótkeréktartó és a pótkerék csavarkötéseinek 

szorosságát.

1

F - 090

1

F - 092

1

F - 093

1

F - 091
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Cseppentett oldalak általánosságban

1 2 3 4 5

1. ábra Cseppoldalak

1 Dropside, lehajtva
2 Oldalsó bukóoldal
3 Hátsó bukóoldal
4 Saroktartó
5 Plateau

– Az oldalsó oldalfalak lehetővé teszik a rakomány formára illeszkedő 
rögzítését.

– Az oldalfalak lehetnek rögzítettek, lehajthatóak, eltávolíthatóak vagy 
forgathatóak.

Figyeljen a működés közben:

Ha a pótkocsi meg van terhelve, a tehernyomást ki kell 
egyenlíteni a bukóoldalak feloldása előtt!

– A reteszek feloldása előtt álljon a bukóoldal oldalára.

– Egymás után oldja ki a reteszeket, és tartsa erősen a bukóoldalt - nem 
szabad, hogy terhelés nyomja.

A lezáratlan / lezáratlan bukóoldallal való vezetés tilos!
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Általános figyelmeztetések

2. ábra Nem rögzített bukóoldalak / támaszok

1 Saroktartó
2 Rakodási terület
3 Hátsó bukóoldal

3. ábra Rejtett világítás

1 Hátsó világítás
2 Hátsó bukóoldal, lehajtva

4. ábra Zúzási terület

1 Zárás
2 Dropside
3 Saroktartó

Vezessen nyitott bukóoldalakkal / saroktartókkal! Személyek 
fennakadhatnak. A rakomány kieshet. A bukóoldalak a földön fekszenek - 
balesetveszély
Veszély!
▶ Utazás előtt zárja be/biztosítsa az összes bukóoldalt.

Nem rögzített rögzítőelemek!
A lehajtható oldalak utazás közben lehajthatók - balesetveszély!
▶ Utazás előtt ellenőrizze, hogy minden zár zárva van-e.

Szétszerelt bukóoldalak!
A leszerelt bukóoldalak akadállyá válhatnak - botlásveszély!

▶ Ne helyezzen szétszerelt bukóoldalakat a közvetlen munkaterületre a be- és 
kirakodáshoz.

Vezessen lehajtott hátsó bukóoldallal! A hátsó világítás fedett. A hátsó 
bukóoldal a talajhoz ér - balesetveszély!
▶ Ha hátrafelé kiálló rakománnyal közlekedik, szerelje le a hátsó ajtót.

Hajtás platóként, behelyezett sarokrudakkal!
A sarokrudak menet közben kicsúszhatnak és elüthetik az embereket - 
balesetveszély!
▶ Indulás előtt szerelje le az összes bukóoldalt.
▶ Indulás előtt szerelje le az összes sarokrudat.

Működtetni a bukóoldalakat és a zárakat! A kezek 
összenyomódhatnak a bukóoldalak és a zárak 
nyitásakor/zárásakor.

▶ Ellenőrzött módon hajtsa le a cseppek oldalait.
▶ Ne fogja meg a bukóoldalakat közvetlenül a saroktartók/zárak területén, 

hogy lezárja azokat.
▶ Lapos kézzel zárja be a rögzítőket.

Terhelési nyomás alatt leeső oldalak!
A bukóoldalak nyitáskor kinyílhatnak
- Ütközésveszély!
▶ A bukóoldali zárak feloldása előtt ellenőrizze, hogy a rakomány nem nyomja-e a 

bukóoldalt.
▶ Szükség esetén helyezze át a rakományt.
▶ Nyissa ki a bukóoldalt oldalról.

1

2

3

A - 010

1

2

A - 011

2 1

3

A - 015
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Működtető kötőelemek

5. ábra Feszültségzár (STEELY)

1 Fogantyú
2 Biztosíték
3 Akasztó
4 Tab

Nyissa meg a  címet.
▶ Nyomja be a biztonsági reteszt (5/2. ábra), és húzza meg a fogantyút (. 

ábra)5/1.
A konzol ( ábra5/3.) kioldódik.

▶ Forgassa el a konzolt úgy, hogy az kioldódjon a reteszből (5/4. ábra).

Zárja be a
▶ Helyezze a tartókonzolt a féklap fölé.
▶ Nyomja a fogantyút lapos kézzel az oldalfal felé.

A biztonsági retesz bekapcsol.

6. ábra Feszültségzár (HU, HUK, HT, HTK)

1 Fogantyú
2 Nyelv
3 Tab
4 Akasztó

Nyissa meg a  címet.
▶ Húzza meg a fogantyút (6/1. ábra). A konzol 

(6/4. ábra) kioldódik.

▶ Forgassa el a konzolt úgy, hogy az kioldódjon a reteszből (6/3. ábra).

Zárja be a
▶ Helyezze a tartókonzolt a féklap fölé.
▶ Nyomja a fogantyút az oldalfal felé a keze lapjával, amíg a helyére nem 

kattan.

7. ábra Rejtett zár (STARTRAILER, HA, HT)

1 Fogantyú
2 Intervenció megnyitása

Nyissa meg a  címet.
▶ Nyúljon be a hozzáférési nyílásba (. ábra7/2).
▶ Húzza felfelé a fogantyút (7/1. ábra.)

Zárja be a
▶ Zárja be a fogantyút a keze lapjával.

A rejtett rögzítő a helyére pattan.

1 2 3 4

F - 004

1 2 3 4

A - 001

1

2

A - 002
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8. ábra Szögkaros zár (HTK, HT, HT, tok, ló)

1 Szemfüles
2 Hook
3 Rögzítő rugó
4 Szögkar

Nyissa meg a  címet.
▶ Nyomja be a reteszelőrugót (8/3. ábra), és ezzel egyidejűleg fordítsa a 

szögkar (. ábra8/4) teljesen kinyitva, hogy az kinyúljon a fűzőlyukból ( 
ábra8/1.).
A horog (8/2. ábra) kioldódik.

Zárja be a
▶ Zárja be a szögkar reteszelését úgy, hogy a horog visszahúzódjon a 

szembe, és a reteszelőrugó a helyére pattanjon.

9. ábra Tűzár (rámpa fal)

1 Tenon
2 Redőnyzár
3 Zárókar

Nyissa meg a  címet.
▶ Nyomja be a reteszelőt (9/2. ábra).
▶ Húzza meg a reteszelő kart (9/3. ábra).

A csap (. ábra9/1) kioldódik.

Zárja be a
▶ Nyomja be a reteszelő kart lapos kézzel.

A reteszelőszerkezet bekapcsol.

10. ábra Átjárható fali zár

1 Felpattintható biztosíték
2 Gyorskioldó kar
3 Szemfüles
4 Hook

Nyissa meg a  címet.
▶ Nyomja be a reteszelőzárat (10/1. ábra).
▶ Húzza ki a gyorskioldókart ( ábra) 10/2és oldja ki a horogból (10/3 ábra() a 

szemet 10/4 ábra).

Zárja be a
▶ Húzza a gyorskioldókart kifelé, hogy a horogelőke a horogba illeszkedjen.
▶ Helyezze a szemet a horog fölé.
▶ Nyomja meg a gyorskioldókart úgy, hogy az beakadjon a reteszelésbe.

1

2

3

4

A - 003

1

2

3

A - 005 F - 006

3 41 2
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Üzemeltesse a bukóteret

11. ábra A bukóoldal kinyitása (pl. STARTRAILER)

1 Zárás
2 Dropside

A  feloldása
▶ Nyissa ki a reteszeket (. ábra11/1).

- Egyik kezünkkel tartsuk meg erősen a bukóoldalt (. ábra11/2).

Lehajtható
▶ Ellenőrzött módon hajtsa le a lehajtható oldalt - ne ejtse le.
▶ Szükség esetén zárja be a rögzítőket.

12. ábra A bukóoldal lezárása (pl. HA, HT)

1 Zárás
2 Dropside

Összeomlás
▶ Szükség esetén nyissa ki a rögzítőelemeket (12/1. ábra).
▶ Hajtsa fel a bukóoldalt (12/2. ábra) - tartsa távol a kezét a zárószélektől.

Zárolás
▶ Nyomja be a bukóoldalt.
▶ Zárja be a bukóoldali zárakat.

13. ábra A bukóoldal leszerelése

1 Dropside
2 Biztonsági csapszeg
3 Dropside csukló

Szétszerelés
▶ Nyissa ki a bukóoldalt (13/1. ábra).
▶ Hajtsa vízszintes helyzetbe a lehajtható oldalt.
▶ Távolítsa el a reteszelőszeget (. ábra13/2) a bukó oldali zsanérból (13/3. 

ábra).
▶ Fogja meg az elejtett oldalt körülbelül a hosszának közepén.
▶ Óvatosan húzza ki a kieső oldalt a kiengedett mozgásirányba.
▶ A sérülések elkerülése érdekében helyezze a bukóállványt biztonságos helyre.

2

1

A - 008

1 2

A - 009

2

1 3

A - 012
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Plateau

14. ábra A bukóoldalak szétszerelve, a saroktartók eltávolítva

1 Plateau
2 Saroktartó
3 Karó zseb

Húzza ki a kengyeleket
▶ Húzza ki a sarokrudakat ( ábra14/2) a rúdtartók zsebeiből (14/3 ábra).

Rögzített oszlopokhoz
▶ Lazítsa meg őket óvatosan, oldalirányba ütögetve egy puha kalapáccsal.
▶ Óvja a támasztékokat / bukóoldalakat a sérülésektől.

15. ábra A sarokrudak behelyezése

1 Saroktartó
2 Karó zseb
3 Záró orr

Beillesztett sarokrudak
▶ Helyezze be az összes sarokrudat (15/1. ábra) a sarokrudak zsebeibe (15/2. 

ábra) - vegye figyelembe a rögzítőfülek irányát (15/3. ábra).
▶ Ha szükséges, használjon puha kalapácsot a behajtáshoz.

16. ábra Felszerelt/rögzített oldalfalak

1 Dropside
2 Csukló
3 Biztonsági csapszeg

Szerelvényes oldalsó bukócsövek
▶ Fogja meg a cseppoldalt (16/1. ábra) nagyjából a hosszának közepén.
▶ Csúsztassa a bukóoldalt vízszintesen a zsanérokra (16/2. ábra).
▶ Helyezze be a biztonsági osztószeget (16/3. ábra) az egyik zsanérba.
▶ Nyújtsa ki kissé a reteszelőcsapot.
▶ Zárja be és reteszelje az összes bukóoldalt.

1

A - 013

2

3

A - 014

3

2

1

3

2

3

1
A - 016
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Dropside rögzítés

A bukóoldali hosszabbítók működtetése!
A bukóoldali hosszabbítók működtetése/felszerelése/levétele 
közben összetörheti a kezét!

▶   Hosszú bukócsöves munkagépek működtetése kétfős 
üzemben.

▶ Mindkét kezével szorosan fogja meg az oldalfali rögzítéseket.

1 Alaplap magassága
2 A bukóoldali rögzítés magassága

– A rakodási mennyiség növelése pl:
350 mm (1)+ 350 mm (2)= 700 mm x rakodási terület (mm²)
= Rakodási térfogat (mm³).

– Rögzítés az alaplemez falához, rögzítőelemekkel és 
csavarkötésekkel rögzítve.

– Fix vagy eltávolítható változatok.

– A bukóoldali hosszabbítók nem hajthatók le.

– Fedőhálóval, lapos ponyvával vagy korlátokkal kombinálva 
használható.

– Különböző méretek.

A bukóoldali bővítmények utólag is felszerelhetők.

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

1   Csavaros csatlakozás

A bukóoldali hosszabbítót nem arra tervezték, hogy hosszú áruk, 
például fagerendák elhelyezésével/támogatásával pontszerű 
terheket támogasson!

Vezetés biztosított / zárt bukócsőhosszabbítás / sarokrúd hosszabbítás 
nélkül! Nem biztosított bukóoldali hosszabbítások / sarokrúd hosszabbítások
útközben eldobható
Balesetveszély!
▶ Csavarozza be a saroktartó rögzítőelemeket az alap leejtős oldalának 

saroktartóiba.
▶ Indulás előtt zárjon be minden zárat a bázis oldalfalain / oldalfal-

bővítményeken.
▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy minden oldalfali rögzítés és lamelladugó 

szilárdan ül-e a helyén.

▶ , használat.

Nyissa ki a bázis bukóoldalát, ha a bukóoldali hosszabbító fel van 
szerelve!
A bukóoldali hosszabbítók az alap bukóoldalain nyugszanak. A bukóoldali 
hosszabbítók megsérülhetnek, ha az alap bukóoldalait kinyitják.
▶ Először távolítsa el a bukóoldali hosszabbítót, mielőtt kinyitná az alap 

bukóoldalt.

A terhelést helyezze/támassza a bukóoldalakra! Az oldalfal-kiterjesztések a 
közvetlen terhelés nyomása miatt engedhetnek / deformálódhatnak / 
pattoghatnak. Terhelés
megcsúszhat és leeshet a pótkocsiról - balesetveszély!
▶ Ne helyezzen semmilyen terhet, pl. csöveket, fagerendákat, létrákat stb. a 

bukóoldalakra.
▶ Hosszú rakományok szállításához szükség esetén távolítsa el az oldalfali 

meghosszabbításokat / oldalfalakat.

FIGYELMEZTETÉS

2

1

A - 088

17. ábra Rakodási térfogat

1

A - 089

18. ábra Rögzített bukóoldali rögzítés
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A - 085

A - 083

A - 086

A - 084

A - 087

Kivitelezési változatok (példák)

19. ábra Cseppoldali rögzítés (pl. HA-hoz)

20. ábra Cseppoldali rögzítés (pl. a STEELY-hez)

21. ábra 2-szeres bukóoldali rögzítés (pl. HT-hez)

22. ábra Csúszó oldali rögzítés (pl. STARTRAILER-hez)

23. ábra Cseppoldali rögzítés (pl. HA 500-hoz)

24. ábra 2-részes bukó oldali rögzítés Fordulóasztal (HD)

A - 082 A - 08 A - 08

A - 08 A - 08
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Összeszerelés

25. ábra Az oldalfal-bővítmények felszerelése

1 Oldalfali rögzítés
2 Lamella dugók
3 Saroktartó

▶ Távolítsa el a lamelladugókat (25/2. ábra.) a saroktartókról
▶ Helyezze be az oldalfali rögzítőelemeket

(. ábra25/1) az alappolc falának saroktartóiba ( ábra25/3.).
▶ Csavarozza be a bukóoldali hosszabbítókat a saroktartókba.

26. ábra Hátsó bukóoldal / bukóoldali hosszabbító eltávolítva

1 Oldalfali rögzítés (rögzítve)
2 Bulwark

Az első/hátsó billenő oldali rögzítés és a hátsó billenő oldal 
eltávolítható a hosszú rakományok szállításához.

▶ Hosszú rakományok szállításakor tartsa be a biztonsági óvintézkedéseket.
Lásd a "Kiálló terhelés" című részt a 41. oldalon.

27. ábra A hátsó / első oldalsó bukó oldali rögzítés felszerelése

1 Hátsó bukó oldali rögzítés
2 Zárás
3 Hátsó bukóoldal

▶ Helyezze a hátsó / első bukóoldali hosszabbítót (. ábra27/1) a rögzített hátsó 
bukóoldalra / bázis bukóoldalra (27/3. ábra).
A kötőelemek (27/2. ábra) kifelé mutatnak.

▶ Zárja be a rögzítőket.

1

3

2

A - 09

1

1

2

A - 09

1 2

3

A - 092
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Elülső bukóoldali rögzítés (példák)

28. ábra Alumínium dugaszolható fal

1 Zárás
2 Alumínium dugaszolható fal
3 Bulwark

– Szerelés az elülső bukóoldalon ( ábra28/3.).

– Használaton kívül szétszerelhető.

– Funkció: A rakomány rögzítése elölre.

– Tervezési változatok:
Alumínium dugaszolható fal (. ábra28/2), acél rács (29/2. ábra)

– Választható: állandóan rögzített elülső fal (30/1. ábra).

29. ábra Acélrács rögzítése

1 Saroktartó
2 Acélrács

Az elülső bukóoldali rögzítés utólag is felszerelhető.

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

30. ábra Rögzített homlokfal

1   Elülső fal

Vezetés rögzítetlen válaszfalhosszabbítással! A bukófal-rögzítő menet 
közben elhajthat - balesetveszély!
▶ Mielőtt elindul, ellenőrizze, hogy az első bukócső rögzítése zárva/zárva 

van-e.

Rögzítések leszerelése
▶ Nyissa ki az alumínium tolófal zárjait. (lásd "A reteszek működtetése" a 

110. oldalon).
▶ Oldja ki a felső felfüggesztést az acélrácsok esetében.
▶ Szükség esetén lazítsa meg a saroktartók csavaros csatlakozásait.
▶ Szerelje le a saroktartókat.
▶ A válaszfal rögzítésének leszerelése kétemberes üzemmódban.

1

2

3

A - 094

1

2

A - 095

1

A - 113
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H-keret

31. ábra Példa: HT, HU, HUK, HD esetén

1   H-keret, csavarozott kivitelben

– A H-keretet hosszú rakományok, pl. könnyű fagerendák, csövek, panelek, 
létrák stb. szállítására és rögzítésére használják.

– A H-keretet az első saroktartókba illesztjük és csavarokkal rögzítjük.

– A H-keret használaton kívül szétszerelhető.

– Két kivitelváltozat: csavarozott vagy hegesztett készlet.

– Különböző méretek.

32. ábra Példa: STARTRAILER, STEELY, HA

1   H-keret, hegesztett kivitel (2 darab)

A hosszú rakományokat speciálisan rakományegységként kell 
rögzíteni. A H-kereten laza rakományokkal való közlekedés nem 
megengedett. A rakományokat a pótkocsihoz vagy a H-kerethez 
kell kötni és rögzíteni.

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

33. ábra H-keret rögzítése

1 Csavaros csatlakozás a saroktartóban

Vezetés rögzített/csavarozott H-keret nélkül!
A nem rögzített H-keret menet közben kilökődhet. A rakomány lecsúszhat - 
balesetveszély!
▶ Csavarozza a H-keretet a saroktartókba.
▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy minden csavarkötés szoros-e.

1

A - 041

1

A - 042

1

A - 048
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Nagy terhelések biztosítása

34. ábra Túl nagy terhelés - felborulás veszélye

35. ábra Helyesen rögzített rakomány

A H-keretre csak könnyű és nem túl nagy terhek rögzíthetők.

Biztonságos hosszú rakományok

36. ábra A vontató járművel való ütközés veszélye

37. ábra Biztonságosan elhelyezett rakomány

A hosszú rakományok H-kerettel történő szállításakor vegye 
figyelembe a következő helyzeteket/veszélyeket.

Terhelésbiztosítás H-kerettel

38. ábra Terhelésbiztosítás H-kerettel

H-keret   5  

Nagy terhelés esetén billenésveszély!
A H-kerethez rögzített magas terhek (pl. szekrények, polcok) felborulhatnak - 

balesetveszély!
▶ Mielőtt útnak indul, ellenőrizze, hogy a nagy terhek nem nyúlhatnak-e 

aránytalanul a H-keret fölé és nem borulhatnak-e fel.
▶ Szükség esetén helyezze a magas rakományokat laposan a rakodótérre.

Korlátozott elfordulási tartomány - ütközésveszély! A rakománynak az első 
bukóoldalon túli terhelése csökkenti a kanyarodási tartományt kanyarodás 
közben -
Balesetveszély!
▶ Szükség esetén az utazás megkezdése előtt ellenőrizze, hogy a korlátozott 

lengési tartomány lehetővé teszi-e a vontatójárművel a kanyarokban való 
közlekedést.

▶ Szükség esetén korrigálja a terhelés eloszlását a vonórudak között 
középen.

39. ábra Terhelésbiztosítás H-kerettel

1 H-keret
2 Rögzítő heveder
3 Rakodóegység (hosszú csövek, rudak, deszkák)
4 A rakodóegység rögzítése

▶ Helyezze el a rakományt úgy, hogy az ne csúszhasson el, és biztonságban 
legyen. Rögzítse össze, hogy egy rakományegységet alkosson (38/3. ábra).

▶ Rögzítse a rakodóegységet rögzítőhevederekkel (39/2 ábra).
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 5  Korlátok

Korlátok A teher megkötése

40. ábra Korlát, 2 oldalú

1 Korlátok
2 Dropside

– Kiegészítő kikötési lehetőség könnyű terhekhez.

– Felszerelés a bukóoldalakra.

– Más felépítményekkel kombinálva is használható, pl. bukóoldali rögzítés, 
lapos ponyva.

41. ábra Korlát, 4 oldalú

1 Korlátok
2 Dropside

A korlát utólag is felszerelhető (oldalra, előre vagy hátra).

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

42. ábra Korlát, 3 oldalú (pl. HKT leeresztő berendezés)

1 Korlátok
2 Dropside

▶ Húzza át a rögzítőeszközt, pl. drótkötelet, gumikábelt, feszítőhevedereket 
stb. a korláton lévő lyukakon keresztül.

▶ A lehető legpárhuzamosabban feszítse meg a rögzítőeszközt.
▶ Húzza meg a rögzítést a korláthoz.

A rakomány erőltetett rögzítése a korláthoz! A korlát nem alkalmas a rakomány 
súrlódásbiztos rögzítésére, és nem bírja a nagy feszítőerőket.
rekord - deformáció!
▶ A korlátot csak kiegészítő rögzítési lehetőségként használja a könnyű terhek 

(max. 150 kg) formára illesztett és erősen illesztett rögzítéséhez.
▶ Rögzítse a rakományt a rögzítési pontokon.
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VIGYÁZAT

Lapos ponyva

43. ábra 1. biztosíték

1 Expander kötél
2 Gomb
3 Hook
4 Kerek szemlyuk

– Fedje le a laza árukat, pl. leveleket, homokot, szalmát, kavicsokat stb., 
hogy megakadályozza azok leesését.

– Látvány- és időjárásvédelem.

– Csatolmány: Tágítókötéllel, kapcsokkal és feszítőhorgokkal.

– Kombinációk más felépítményekkel: acélrács, perforált lemez, 
alumínium bővítmény és korlát.

– Különböző méretek a rakodóterület méretétől függően.

– Keresztmerevítők a lapos ponyva stabilizálására.

– Vámköteles zárható (opcionális) - illetéktelen nyitás / lopás ellen.

44. ábra 2. biztosíték

1 Lapos fűzőlyuk
2 Görcs

A lapos ponyva csak zárt bukóoldalakkal/felépítményekkel 
használható.
Maguknak a bukóoldalaknak a rögzítésére nem használják.

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

Vezetés rögzítetlen lapos fedéllel!
A lapos fedél menet közben meglazulhat, és elrepülhet. A szél miatt a 
pótkocsi a lapos fedél alatt meginoghat.
▶ Zárja le teljesen a ponyvát.
▶ Indulás előtt rögzítse a ponyvát körös-körül.

45. ábra 3. biztosíték

1 Kerek szemlyuk
2 Feszített kötél
3 Hook
4 U-konzol (bukóoldali rögzítéshez, alumínium rögzítéshez)

Idegen tárgyak a lapos borításon!
A sík felületen lévő idegen tárgyak, pl. jég, hó, víz, ágak útközben kidobódhatnak.
- Balesetveszély!
▶ Indulás előtt távolítson el minden idegen tárgyat a lapos burkolatról.

Feszítőkötelek / tágítókötelek feszülnek!
Megsérülhet, amikor a kampókon lévő feszítőköteleket / tágítókötelet kezeli.
▶ Tartsa erősen a horgokat feszítéskor

- Ne engedje ki feszültség alatt.
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A - 025

Lapos ponyva bukóoldali rögzítéssel (példák)

46. ábra a bukóoldali rögzítéshez (HA, HT, HD)

47. ábra a bukóoldali rögzítésen (STEELY)

48. ábra az acélrács rögzítéséről

49. ábra a perforált lemez rögzítéséről

50. ábra az alumínium rögzítéshez

51. ábra a korláton (STARTRAILER, HA, HT)

A - 026 A - 023 A - 027
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Biztonsági elemek

52. ábra Sarok kialakítás: tágítókötél

53. ábra Tágítókötél

1 Expander kötél
2 Műanyag horgok
3 Kerek gomb
4 Fém horog
5 Kerek szemlyuk

▶ Húzza át a tágítókötelet (. ábra53/1) a ponyván lévő kerek szemeken 
(53/5. ábra).

▶ Akassza egymásba a horogvégeket.
▶ Húzza át a tágítókötelet az összes kerek gombon (53/3. ábra) - a lapos 

ponyva megfeszül.
▶ Ügyeljen arra, hogy a tágítókötelet szépen körbevezesse a sarkokon 

(52. ábra).

54. ábra Sarok kialakítása: Tűzőkapcsok

Ábra 55 Görcsök

1 Krampe, nyitott
2 Görcs, zárt
3 Lapos fűzőlyuk

▶ Húzza meg és fordítsa el a görcsöt 90°-kal (vízszintes helyzet).
A görcsök (55/1. ábra) nyitottak.

▶ Csúsztassa a lapos fűzőlyukakat (55/3. ábra) a kapcsok fölé a pótkocsi 
körül.

▶ Húzza ki és fordítsa el a kapcsokat 90°-kal (függőleges helyzet).
A görcsök (55/2. ábra) zárva vannak.

56. ábra Sarok kialakítás: feszítőkábel horoggal

57. ábra Feszítőkábel kampóval

1 Kerek szemlyuk
2 Feszített kötél
3 Dropside slot
4 Hook

A kampókkal ellátott feszítőkábeleket (57/2. ábra) a kerek szemekbe (. 
ábra57/1) kell rögzíteni.
▶ Húzza lefelé a kampókat (. ábra57/4), és akassza őket a pótkocsi köré az 

alsó szélén a bukóoldali nyílásba (57/3. ábra).
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Kereszttartók helyzete

58. ábra Keresztmerevítők elhelyezve

1 Oldalsó bukóoldal
2 Keresztmerevítő

Rögzített keresztmerevítővel/keresztmerevítőkkel való közlekedés - sík 
felület nélkül!
A keresztmerevítő(k) menet közben elszakadhat(nak) és embereket 
találhat(nak) el - balesetveszély!
▶ A keresztmerevítő(ke)t távolítsa el, mielőtt lapos burkolat nélkül utazna.

▶ Rögzítse a keresztmerevítőt (58/2. ábra) az oldalsó bukóoldalakhoz (58/1. 
ábra).

▶ Helyezze el a keresztmerevítőket egyenlő távolságra, 90°-os szögben az 
oldalsó cseppoldalakhoz képest.

A lapos fedél működtetése

59. ábra A lapos ponyva felhúzása

1 Biztosíték elem
2 Dropside
3 Lapos ponyva

Csatolás
▶ Rögzítse a lapos ponyvát (59/3. ábra) a bukóoldalakra (59/2. ábra) úgy, 

hogy az alja lefelé nézzen.
▶ Ügyeljen arra, hogy a lapos burkolatra ne nehezedjen teher.
▶ Rögzítse a lapos ponyvát rögzítőelemekkel (59/1. ábra).

Fogyjon le
▶ Oldja ki a lapos fedél rögzítő elemeit (59/1. ábra).
▶ Húzza fel a lapos burkolatot hátulról előre.
▶ Használaton kívül a lehető legkevesebb gyűrődéstől mentesen tárolja a 

lapos borítót.
A lapos burkolatnak tisztának és száraznak kell lennie.

Vámkötelet (opcionális)

ábra 60. Vámköteles biztosítóberendezés lopásvédelemként

1 U-lock
2 Kötélvég zár
3 Vámkötél

▶ Vezesse át a hüvelykes kötelet (60/3. ábra) az összes zárt kapcson.
▶ Csatlakoztassa egymáshoz a kötélvégek rögzítőelemeit ( ábra60/2) - például 

karabinerekkel.
▶ Szükség esetén használjon zárható biztonsági eszközt, pl. U-lakatot (60/1. 

ábra).

FIGYELMEZTETÉS
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Magas ponyva / íjak

61. ábra Rögzítés hevederrel / görcsökkel

1 Magas ponyva
2 Kötél
3 Görcs

– Magas ponyvát feszítenek egy keret fölé.

– Rögzítés hevederrel, hevederkötéllel vagy tágítókötéllel.

– A magas ponyvát oldalt és hátul kinyitva.

– A bukóoldalak a be- és kirakodáshoz lehajthatók.

– A vámkötél (kapcsos zárral) megakadályozza az illetéktelen nyitást.

– Látvány- és időjárásvédelem.

– A rakomány ellopásának akadálya.

– Reklámfelületként is használható.

– Különböző méretek és színek.

62. ábra Rögzítés övpánttal / tágítókötéllel

1 Magas ponyva
2 Övszíj
3 Expander kötél

A magas ponyva kerettel utólag is felszerelhető.

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

63. ábra Csat / tágítókötél rögzítése

1 Magas ponyva
2 Csat
3 Expander kötél
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VIGYÁZAT

Általános figyelmeztetések

64. ábra Nyitott ponyvafedél

1 Magas ponyva
2 Íjak keret / betétlécek

65. ábra Keret magas ponyva nélkül

1 Íjak keret

66. ábra Példa: Vízterhelés a magas ponyván

1 Magas ponyva, nem feszített (vízterhelés)
2 Zár nem biztosított

Vezetés nyitott / rögzítetlen ponyvával!
A magas ponyva menet közben meglazulhat és elhajolhat. A szél befújhat a 
ponyva alá - gurulásveszély / balesetveszély!
▶ Zárja be teljesen a magas ponyvát.
▶ Indulás előtt rögzítse a ponyvatakarót az összes reteszelési ponttal.

A rakomány erőltetett rögzítése az íjkerethez!
A keret nem alkalmas a rakomány súrlódó rögzítésű rögzítésére. Nem veszi fel 
a nagy feszítőerőket - deformáció / balesetveszély!
▶ Ne rögzítse a rakományt a vázhoz, használja a rakodótéren lévő rögzítési 

pontokat.

Vezetés íves vázzal, magas ponyva nélkül!
A magas ponyva rögzíti a lazán behelyezett íjakat. A keret egyes részei 
elhajolhatnak - balesetveszély!
▶ Ne vezessen laza lécekkel.
▶ Hajtás magas ponyvával és íves kerettel.

Beillesztési lécek helytelenül / nem illesztve!
A ponyvát a szélerő befelé tolhatja, pl. széllökésekben, oldalszélben hidakon, 
alagutakban, erdősávokban, zajvédő falakon, előzéskor, nyílt terepen stb. - 
gurulás/balesetveszély!
▶ Helyezze be az összes beillesztőlécet.
▶ Utazás előtt ellenőrizze, hogy a behelyezési lécek szilárdan be vannak-e 

helyezve.

Idegen tárgyak a ponyván!
Az idegen tárgyak, pl. jég, hó, víz, ágak útközben elrepülhetnek - balesetveszély!
▶ Indulás előtt távolítson el minden idegen tárgyat/terhet a ponyvatakaróról.

Működési magassága a magas ponyvának!
Leeshet, amikor felmászik a ponyvatakaró működtetéséhez!
▶ A magas szerelvény működtetéséhez használjon stabil létrát.
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A - 064

Biztosíték elem 1. rész

67. ábra Rögzített / nem rögzített hevederkötél

68. ábra A heveder kötél rögzítése

1 Tab
2 Kötél
3 Karabinerhorog
4 Tartószemcse

▶ A hevederkötelet (. ábra68/2) felváltva, fentről lefelé haladva helyezze be a 
fülek (68/1. ábra) köré.

▶ Akassza be a karabinerhorgot (. ábra68/3) a rögzítőszembe ( ábra68/4.).

69. ábra Övpánt rögzítve / rögzítetlenül

70. ábra Az övheveder rögzítése

1 Övszíj
2 Szemfüles
3 Csat

▶ Fűzze be az övpántot (70/1 ábra) felülről lefelé a fűzőlyukakba (70/2 ábra).
▶ Nyomja át a csatot (70/3. ábra) a függőleges szemen.

71. ábra Csat rögzítve / nem rögzítve

72. ábra A csat rögzítése

1   Csat

▶ Zárja be a csatokat (72/1. ábra).
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A - 069

3 2 1

-

Biztosíték elem 2. rész

73. ábra Expander kötél sarokváltozat

74. ábra Tágítókötél

1 Expander kötél
2 Műanyag horgok
3 Kerek gomb
4 Fém horog
5 Kerek szemlyuk

▶ Húzza át a tágítókötelet ( ábra74/1) a ponyván lévő kerek szemeken 
(74/5 ábra).

▶ Akassza egymásba a kampóvégeket - lásd "Lapos ponyva" a 
121. oldalon.

▶ Húzza át a tágítókötelet az összes kerek gombon (76/3. ábra) - a 
ponyva megfeszül.

▶ Győződjön meg róla, hogy a tágítókötél szépen körbevezeti a sarkokat 
(73. ábra).

75. ábra Tűzősarok kialakítása

76. ábra Görcsök

1 Krampe, nyitott
2 Görcs, zárt
3 Lapos fűzőlyuk

▶ Húzza ki és fordítsa el a kapcsokat 90°-kal (vízszintes helyzet).
A görcsök (76/1. ábra) nyitottak.

▶ Csúsztassa a lapos fűzőlyukakat (76/3. ábra) az összes kapcson 
át.

▶ Húzza ki és fordítsa el a kapcsokat 90°-kal (függőleges helyzet).
A görcsök (76/2. ábra) zárva vannak.

Ponyvát működtetni

77. ábra Hátsó fal / magas ponyva nyitva

1 Hátsó panel, feltekerve
2 Hook
3 Tartó heveder

Nyissa meg a  címet.
▶ Nyissa ki az 1. és 2. rész záróelemeit.
▶ Tekerje fel a hátsó panelt (. ábra77/1).
▶ Tekerje a rögzítő hevedert a magas ponyvára ( ábra)77/3..
▶ Akasszuk be őket a horogba (77/2. ábra).

Zárja be a
▶ Oldja le a tartószíjat a kampóról.
▶ Tekerje ki a hátlapot.
▶ Zárja be az 1. és 2. rész záróelemeit.
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Beillesztett lécek (U-profilban) Beillesztőlécek (hajlított zsebekben)

78. ábra Magas ponyva (pl. HA)

1 U-profil poszt
2 Latte
3 Kábelkötegelő

A hátsó lécet az oldalsó hosszanti merevítőkre helyezik és rögzítik.

Plug in
▶ A lécet (78/2. ábra) felülről illessze be az oszlopok U-profiljába (78/1. ábra).
▶ Helyezze be a lécet az oldalsó hosszgerendák csatlakozási pontjaiig.
▶ Ha szükséges, rögzítse őket a kiugrás ellen kábelkötegelővel (78/3. ábra).

Távolítsa el a
▶ Szükség esetén lazítsa meg a kábelkötegelőket.
▶ Távolítsa el a lécet az oszlopok U-profiljairól.

79. ábra A betétlap behelyezése (pl. HT)

1 Post
2 Latte
3 Tükrös táska

A lécek a keret levehető keresztmerevítői.

Plug in
▶ Helyezze a lécet (. ábra79/2) felülről az oszlopok (79/1. ábra) léctartó 

zsebeibe (79/3. ábra).
▶ Ha szükséges, rögzítse őket kábelkötegelővel a kiugrás ellen.

Távolítsa el a
▶ Szükség esetén lazítsa meg a kábelkötegelőket.
▶ Távolítsa el a lécet a permetezési zsebekből.

80. ábra Példa: Nyitott pótkocsi

1   Beillesztett lécek

▶ A ponyvatakaró lezárása előtt ellenőrizze, hogy az összes léc (80/1. ábra) 
biztonságosan be van-e helyezve a bovprit zsebeibe.
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Vámkötelet (opcionális) Magas ponyva és rámpa fal

ábra 81. Vámkötél mint lopásvédelem

1 Kötélvég zár
2 Vámkötél
3 Kötélvégek

▶ Vezesse át a hüvelykes kötelet (. ábra81/2) az összes zárt kapcson.
▶ Csatlakoztassa egymáshoz a kábelvégzárakat (. ábra81/1).
▶ Szükség esetén használjon zárható biztosítékot, mint pl.

pl. egy U-lakat.

82. ábra Magas ponyva nyitva, rámpa fal lehajtva

1 Átjárható fal lezárása
2 Átvezető fal
3 Hátsó fal / magas ponyva

A rámpafal működtetésére vonatkozó információkat lásd a 
vonatkozó használati utasítás 2. részében.

Nyissa meg a  címet.
▶ Nyissa ki a rámpa falzárjait (. ábra82/1) - lásd "A zárak működtetése" a 110. 

oldalon.
▶ Hajtsa le a rámpa falát (82/2. ábra).
▶ Nyissa ki a hátsó panelt (82/3. ábra), lásd "ponyva A működtetése" a 128. 

oldalon.

83. ábra Ponyvahuzat zárva (utazóhelyzet)

1 Magas ponyva
2 Átvezető fal

Zárja be a
▶ Zárja be a magas ponyvát (. ábra83/1) - lásd "A ponyva működtetése", 128. 

oldal.
▶ Hajtsa fel a rámpa falát (83/2. ábra).
▶ Zárja be a rámpafal rögzítőelemeit

(. ábra82/1) - lásd "A kötőelemek működtetése" a 110. oldalon.
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Magas ponyva oldalsó csúszó ponyvával

84. ábra Magas ponyva / csúszó ponyva zárva

1 Biztonsági elem 1. rész (heveder kötél)
2 Csúszó ponyva
3 Biztonsági elem 2. rész (görcsök)

A  feloldása
▶ Nyissa ki az 1. biztonsági elemet (. ábra84/1) - lásd "1. biztonsági elem" a 

127. oldalon.
▶ Nyissa ki a 2. biztonsági elemet ( ábra84/3.) - lásd "2. biztonsági elem" a 

128. oldalon.

85. ábra Hátsó fal / tolóponyva nyitva

1   ponyva

Nyissa meg a  címet.
▶ Csúsztassa előre a ponyvát (85/1. ábra).

86. ábra Lehajtott oldalfalak

1 Beillesztő lemez
2 Dropside

▶ Nyissa ki és nyissa ki a bukóoldalakat (86/2. ábra).
▶ Szükség esetén távolítsa el a betétléceket (. ábra86/1).

Zárja be a
▶ Zárja és rögzítse a bukóoldalakat.
▶ Helyezze be a behelyezési léceket.
▶ Zárja be a magas ponyva hátsó falát.
▶ Csúsztassa be az oldalsó ponyvát.
▶ Zárja le a magas ponyvát az 1. rész (heveder) + 2. rész (kapcsok) 

rögzítőelemekkel.
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Magas ponyva Edscha előtetővel

87. ábra Ponyvahuzat zárva

Az Edscha lágytetőre vonatkozó kezelési/riasztási 
utasítások a gyártó dokumentációjában találhatók. Ezek 
megtalálhatók az interneten a www.edschaTS.com címen.

– Teljesen behúzható előtető.

– Könnyebb be- és kirakodási folyamat, pl. raklapos kocsi 
használatával.

Ábra 88 A hátsó panel kinyitása

89. ábra A tető kinyitása

90. ábra Csúszás a tetőn

91. ábra Csuklya nyitva

A - 077 A - 078 A - 080

A - 076

A - 079



133

!

A - 105

FIGYELMEZTETÉS

VIGYÁZAT

Fa-alumínium borítás

92. ábra Elölről rögzített fedél

1 Fogantyú
2 Fedél
3 Dugattyú biztosíték
4 Gázrugó
5 Húzóhurok

– Védett szállítás az időjárás / lopás stb. ellen.

– A fa/alumínium burkolat belső magassága 185 mm.

A beszerelést csak szakképzett személyzet végezheti!

Tartsa be a vonatkozó használati utasítás 2. részében található 
biztonsági utasításokat és a fa/alumínium burkolat 
üzemeltetésére vonatkozó utasításokat.

93. ábra Oldalra szerelt fedél

1 Fedél
2 Gázrugó
3 Dugattyú biztosíték
4 Lock, locked+ locked

Hibás gázrugó!
Ha a gázrugó szivárog / elhasználódik, a fedél automatikusan 
lehajtható - ütközésveszély!

▶ A fedél működtetésekor ügyeljen arra, hogy ne hajtsa le magától.
▶ Rögzítse a gázrugót a dugattyúzárral.
▶ Cseréltesse ki a hibás/kopott gázrugókat szakszervizben.

94. ábra Rakodási folyamat hátulról

1 Fedél, nyitott
2 Dropside, lehajtva

Vezessen nyitott / nem zárt fedéllel! A fedél menet közben felpattanhat 
és leszakadhat / deformálódhat - balesetveszély!
▶ Ne vezessen nyitott vagy félig nyitott fedéllel.
▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a fedél teljesen zárva van-e, és a zár zár 

zárva van-e.

Működtesse a fedelet!
A fedél lezárásakor zúzódások keletkezhetnek a kezén/testén/fején.

▶ Ne hagyja, hogy a fedél magától becsukódjon.
▶ A fedelet a fogantyúnál fogva működtesse - ne nyúljon a záróperembe vagy 

az átviteli összekötőszerkezetbe.
▶ Ha szükséges, húzza le a fedelet a húzóhuroknál fogva, és tartsa erősen a 

fogantyúnál fogva.
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A kerékpártartó működtetése

95. ábra Kerékpártartó felszerelve

1 Korlátok
2 Kerékpártartó
3 Keresztmerevítő

– 1-3 kerékpártartó felszerelése lehetséges.

– Funkció: Kerékpárok biztonságos szállítása.

Kerékpárokat csak kerékpártartóval szabad szállítani!

Túlterhelve a kerékpártartót!
A kerékpártartó eltörhet és a kerékpár leeshet - balesetveszély!
▶ Figyelje meg a maximális hasznos terhelést.

96. ábra A kerékpár rögzítése

1 Forgatható fogantyú, zárható
2 Konzol tartó
3 Keret

A kerékpártartó utólagos összeszerelése / szétszerelése 
lehetséges.
Keresztmerevítőkkel a korláthoz rögzítve.

Tartsa be/olvassa el a kerékpártartó gyártójának szerelési 
utasításait.

97. ábra Kerékpár felszerelve / rögzítve

1 Kerékpár
2 Övszíj
3 Állítható tartó

A kerékpár rögzítése
▶ Állítsa be az állítókonzolokat (. ábra) 97/3a kerékpár méretének 

megfelelően.
▶ Emelje fel a kerékpárt (97/1. ábra) a kerékpártartóra - szükség esetén 

használjon mászási segédeszközöket.
▶ Rögzítse a kerékpárvázat a konzoltartóval ( ábra)96/2.
▶ Csavarja szorosan a forgókarokat (ábra 96/1).
▶ Zárja le a forgatható fogantyút a lopás megelőzése érdekében.
▶ Rögzítse mindkét gumiabroncsot az övpánttal (97/2 ábra).

Rendszeresen ellenőrizze, hogy minden csavar jól van-e meghúzva.

3
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Motorkerékpár állvány

98. ábra Két motorkerékpár-állvány (példa)

1   Drive-on lemez (hintalemezként)

– 1 vagy 2 motorkerékpár-állvány felszerelése lehetséges.

– Funkció: motorkerékpárok biztonságos szállítása.

Motorkerékpárokat csak motorkerékpár-állványon lehet szállítani!

A motorkerékpár-állvány üzemeltetése!
Az ujjak összenyomódhatnak a beállítás/zárás során.
▶ Tartsa távol az ujjait az ütközőlemez és a felhajtólap elfordulási 

tartományától.

99. ábra Motoros állvány lehajtva

1 Socket pin
2 Ütközőlemez
3 Csavaros csatlakozás szárnyas anyával
4 Megállítólemez

A motorkerékpár-állvány utólagos összeszerelése/ szétszerelése 
lehetséges.
A rögzítés a rakodótéren átmenő csavarozással, szárnyas 
anyákkal történik ( ábra)99/3..
Az alvázat nem szabad megfúrni!

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

100. ábra Motorkerékpár-állvány kibontva / rögzítve

1 Rugós csapszeg
2 Szárnyas anya
3 Felhajtólap (mint hintalemez)

Kibontás / rögzítés
▶ Oldja ki és hajtsa felfelé a zárólemezt ( ábra99/4).
▶ Rögzítse ezt a szárnyas anyákkal (100/2 ábra).
▶ Állítsa be a rámpa lemezt ( ábra) 100/3.a motorkerékpár kerékméretének 

megfelelően - helyezze a megfelelő lyukba.
▶ Rögzítse a felhajtólapot a dugószeggel (Fig. 99/1) és a csapszeggel 

(Fig. 100/1).

▶   használat.
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Fedőháló

101. ábra Fedőháló rögzítve

1 Kerek gomb
2 Expander kötél
3 Fedőháló

– Könnyű kerti hulladék / laza rakomány, pl. levelek, könnyű ágak, 
fadarabok, fű, papír, karton stb. lefedése.

– Védelem a kiesés / kirepülés ellen.

– A fedőhálót a bukóoldal vagy a bukóoldali hosszabbítók fölé feszítik, és 
egy tágítókötéllel rögzítik.

– Különböző méretekben.

– Gyárilag kerek gombokkal felszerelt pótkocsik: Startrailer, Steely.

Tartsa be/olvassa el a telepítési utasításokat.

102. ábra Példa: Acélrács rögzítése

A fedőhálót egy zsinórra szerelt kampókkal rögzítik az acélrácsos rögzítéshez.

A fedőhálót csak akkor használja, ha a bukóoldalak/felépítmények 
zárva vannak. Nem a bukóoldalak rögzítésére szolgál.
A fedőhálónak / tágítókötélnek nem szabad repedéseknek lennie.

103. ábra Alkalmazási példa

Vezetés a nem teljesen rögzített védőhálóval! A védőháló menet közben 
meglazulhat és kirepülhet. A rakomány felpördülhet / kidobódhat.
megcsúszhat - balesetveszély!
▶ Teljesen zárja be a bukóoldalakat/felépítményt a fedőhálóval, és rögzítse 

biztonságosan.

3

2
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Fedőháló rögzítése A védőháló eltávolítása / elrakása

104. ábra A védőháló rögzítése

1 Expander kötél
2 Kerek gomb
3 Fedőháló

Rögzítés / rögzítés
▶ Helyezze a fedőhálót a bukóoldalakra / hosszabbítókra.
▶ Feszítsük meg a bővítő zsinórt (104/1. ábra) a kerek gombok (104/2. ábra) 

körül egymás után.
▶ Győződjön meg arról, hogy a fedőháló sarkai megfelelően vezetve vannak 

- szükség esetén húzza meg a tágítókötelet.

105. ábra Fedőháló megfeszítve

Távolítsa el a
▶ Húzza le a bővítőzsinórt az összes kerek gombról egymás után.
▶ Távolítsa el a védőhálót a bukóoldalakról / rögzítésekről.

106. ábra A védőháló elrakása

1 Szerszámosláda
2 Fedőháló

Tegye el
▶ Ha szükséges, előbb hagyja megszáradni a nedves fedőhálót.
▶ Hajtsa fel a fedőhálót, és tárolja például a szerszámosládában - lásd 

"Szerszámosláda" a 103. oldalon.

1
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6 Elektromos rendszer
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Elektromos ellátás

1. ábra Elektromos csatlakozás a vontató járművön (személygépkocsi)

1   aljzat

A vontató jármű csatlakozóaljzatának ( ábra1/1.) meg kell egyeznie a pótkocsi 
csatlakozójával - szükség esetén adaptert is használhat.

A Humbaur GmbH minden pótkocsija alapfelszereltségként 12 V-os biztonsági 
világítással és elektromos csatlakozóval van ellátva.

Tervezési változatok
A pótkocsi típusától függően a következő csatlakozókat lehet felszerelni:

– 7-pólusú a DIN ISO 1724 szerint (DIN ISO 1724)

– 13 pólusú (DIN 72570, ISO 11446) szerint

A 750 kg össztömegig (fékezés nélkül / tolatólámpa nélkül) 7 pólusú 
csatlakozóval rendelkező pótkocsik.
A 750 kg vagy annál nagyobb össztömegű, fékezett pótkocsik 13 tűs 
csatlakozóval rendelkeznek, 8 tűs csatlakozóval.

A világítási rendszer megfelelő működése csak akkor garantálható, 
ha az érintkezők tiszták / nem deformáltak vagy kopottak.

7-tűs dugó (DIN ISO 1724)

2. ábra 7-tűs dugó (csak STEELY)

1 A vontatójármű aljzata
2 Dugó az utánfutón
3 Kapcsolat

Sérült dugaszcsatlakozások
A sérült, repedt, porózus dugaszcsatlakozások működési hibához vezethetnek 
- balesetveszély!
▶ Rendszeresen ellenőrizze az érintkezőket idegen testek / vízbehatolás és 

kopás / deformáció szempontjából.
▶ A dugaszcsatlakozások érintkezőit (2/3. ábra, 3/3. ábra) szükség esetén 

ápolja érintkezési spray-vel.
▶ Tisztítsa meg a piszkos dugaszcsatlakozásokat.
▶ A hibás, repedt vagy kopott dugócsatlakozásokat szakszervizben 

cseréltesse ki.

▶ Nyissa ki a vontatójármű aljzatának fedelét.
▶ Tekerje le a kábelt a vonórúdról.
▶ Csatlakoztassa a pótkocsi csatlakozódugóját (2/2. ábra) a vontató jármű 

aljzatához (2/1. ábra).
Ügyeljen arra, hogy a kábel ne legyen túl szorosan meghúzva. A kábelnek 
kanyarodáskor mozgástérre van szüksége.

▶ Ügyeljen arra, hogy a kábel szabad területe ne húzódjon a talajon - ha 
szükséges, fektesse a kábelt a vontatójármű vontatószerkezete köré.

▶ Ellenőrizze, hogy a dugó szilárdan ül-e az aljzatban.

13 tűs dugó (DIN ISO 11446)

3. ábra 13 tűs dugó

1 A vontatójármű aljzata
2 Dugó teljes hozzárendeléssel
3 Kapcsolat

4. ábra Dugó 8-utas hozzárendeléssel

1 13-tűs dugó
2 Érintkező hozzárendelése (8-utas)

A fékezett pótkocsiknál alapfelszereltségként a 13 tűs csatlakozódugót (4/1. 
ábra) használják 8-szoros érintkezőkiosztással.
A teljes hozzárendelésű 13 tűs csatlakozót (3/2. ábra) az akkumulátorral ellátott 
járművek elektrohidraulikájához használják.
▶ Szükség esetén ellenőrizze a vontatójármű érintkezőinek kijelölését 

(4/2. ábra).

FIGYELMEZTETÉS
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Kábel / parkoló aljzat
A kábeleket a vonórúdra vezetik, és bilincsekkel tartják a helyén.
A dugó a vonórúd vagy a vonócsatlakozó parkolási aljzatában van elhelyezve.

Sérült / repedt kábelcsatlakozás A sérült, repedt, kopott, porózus kábelek a 
készülék működési zavarához vagy meghibásodásához vezethetnek.
Vezető világítási rendszer - balesetveszély!
▶ Utazás előtt és a pótkocsi leállításakor ellenőrizze, hogy a kábelek rendesen 

(extrém csomók nélkül) vannak-e elhelyezve a vonórúdra.
▶ Parkoláskor ne hagyja a kábelt a földön heverni - tekerje körültekintően a 

vonórúd köré.
▶ Ne húzza magát a kábelt - csak a dugót.
▶ Rendszeresen ellenőrizze a kábeleket és azok vezetését az alváz/vonórúd 

alatt/felül, hogy nem sérültek-e meg és nem kopnak-e.
▶ Soha ne javítsa meg a szakadt kábeleket saját maga.
▶ Cserélje ki a hiányzó kapcsokat/kábelkötegelőket.
▶ Szükség esetén nedves ruhával és szilikon spray-vel tisztítsa meg az 

elektromos vezetékeket.

5. ábra 7-tűs dugó parkolva

1 7-tűs dugó
2 Parkoló doboz - műanyag

6. ábra 13 tűs dugó parkolva

1 13-tűs dugó
2 Parkoló doboz - műanyag

▶ Húzza ki a csatlakozót a vontató járműből.
▶ Helyezze be a dugót (5/1. ábra, 6/1. ábra) a parkolási aljzatba / parkolási 

tartóba (5/2. ábra, 6/2. ábra).
Győződjön meg róla, hogy a dugó szilárdan a parkoló aljzatban van - 
csavarja be kissé.

7. ábra Kábelvezetés

1 Kábel védőcsővel
2 Parkoló doboz
3 Gumi hüvely

8. ábra Helytelenül elhelyezett kábel

1 Kábel / dugó

A kábel/dugó nem feküdhet a földön/padlón.

▶ Óvatosan tekerje a kábelt (7/1. ábra) a vonórúd / gumihüvely ( ábra7/5.) köré 
- ne gyakoroljon semmilyen feszültséget a kábelre.

FIGYELMEZTETÉS
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Adapter dugó

9. ábra Dugótesztelő (13 tűs)

A vontató járművének 7 vagy 13 tűs aljzata lehet (járműtől függően).
Lehetősége van az érintkezők hozzárendelésének ellenőrzésére egy 
dugópróba segítségével (9. ábra).
Szükség szerint használhat adaptert, hogy a vontatójármű elektromos 
rendszere kompatibilis legyen a pótkocsival.

A következő lehetőségek állnak rendelkezésre:

– Adapter 7-ről 13 tűsre

– Adapter 13-ról 7 tűsre

Tartsa be az adapterdugóra vonatkozó szerelési utasításokat.

Utólagosan szereltesse fel a pótkocsi csatlakozóját képzett 
szakemberekkel.

10. ábra Adapter 13-ról 7-re

1 Érintkezők 13-tűs
2 Kapcsolatok 7-pólusú

11. ábra Átalakítás:
13 pólusú aljzat 7 pólusú csatlakozóra

1 7-tűs kimenet
2 Bemenet 13-tűs

12. ábra Adapter 7-től 13-ig

1 Kapcsolatok 7-pólusú
2 Érintkezők 13-tűs

13. ábra Átalakítás:
7-tűs aljzat 13-tűs dugóhoz

1 Kimenet 13-tűs
2 7-tűs bemenet
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7-tűs csatlakozó
1. táblázat DIN ISO 1724 - 12 V

Pin

1

2

3

4

5

6

7

Irányjelző bal hátsó ködlámpa funkció
Föld az 1-7 érintkezőkhöz Irányjelző 
jobbra Féklámpa jobbra Féklámpák

Hátsó lámpa balra

Megnevezés Keresztmetszet Szín L
1,5 mm² Sárga

54g 1,5 mm² kék

31 2,5 mm² fehér

R 1,5 mm² zöld

58R 1,5 mm² barna

54 1,5 mm² piros

58L 1,5 mm² fekete

Kép / elrendezés

1) Aljzat az autón
2) Dugó az utánfutón
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13-tűs csatlakozó
2. táblázat DIN 72570 / ISO 11446 - 12 V

Pin Funkció Megnevezés Keresztmetszet   Szín Kép / elrendezés

1 Irányjelző balra L 1,5 mm² sárga

2 Hátsó ködlámpa 54g 1,5 mm² kék

3 Föld az 1-8 érintkezőkhöz 31 2,5 mm² fehér

4 Irányjelző jobbra R 1,5 mm² zöld

5 Jobb oldali hátsó lámpa 58R 1,5 mm² barna

6 Féklámpák 54 1,5 mm² piros

7 Hátsó lámpa balra 58L 1,5 mm² fekete

8 Tolatófény 1 1,5 mm² szürke/ rózsaszín

9* Folyamatos plusz tápegység
(csak gyárilag felszerelt tengelykapcsolóval)

4 2,5 mm² barna / kék / narancs

10* Töltőkábel (üres) 6 2,5 mm² barna/piros

11* 10-es áramkör földelése (üres) 3 1,5 mm² fehér / fekete / kék

12 Pótkocsi-érzékelés (üres)

13 A 9. számú áramkör földelése
(csak gyárilag felszerelt tengelykapcsolóval)

A 9., 10., 11. és 13. számú érintkezők vezetékszínének eltérése 
lehetséges.

A dugóban a 12. számú érintkező a 3. számú érintkezőhöz van csatlakoztatva, 
hogy jelezze a vontató járműnek, hogy a pótkocsi csatlakoztatva van-e.

2,5 mm² fehér / piros

1) Dugó az utánfutón
2) Aljzat az autón

Az elektromos rendszerrel kapcsolatos problémák esetén forduljon 
autókereskedőhöz vagy szakszervizhez.
A vontatójármű és/vagy a pótkocsi elektromos rendszerében a helytelen 
hozzárendelés vagy a hibás beállítás miatt bekövetkező károkért.
A Humbaur GmbH nem vállal semmilyen garanciát vagy költséget, ha a dugó 
érintkezőit újracsatlakoztatják.
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MEGJEGYZÉS

További információk a 13-tűs tűk hozzárendeléséhez
9* Folyamatos áram
▶ Soha ne csatlakoztassa a 10. számú érintkezőt a dugó 9. számú 

érintkezőjéhez.
Ez kárt okozhat a vontatójárműben vagy a vontatójármű 
vezérlőelektronikájában.

Ez az érintkező nem csatlakozik a dugóhoz!

Az érintkező csak akkor van hozzárendelve a kocsi aljzatához, ha a kocsihoz 
mellékelik a kocsikapcsolót.

10* töltőkábel
▶ A töltőáramhoz csak a 10. és 11. számú érintkezőket használja - a DIN ISO 

11446 szabványnak megfelelően.
Normális esetben ezt az érintkezőt nem használják az autó 
aljzatában!

Ha ezek nincsenek beszerelve vagy csatlakoztatva a vontatójármű aljzatában, 
akkor a megfelelő csatlakozókat itt kell beszerelni.
A töltőkábelt a gyújtás bekapcsolásakor vagy a motor bekapcsolásakor azonnal 
csatlakoztatni kell az akkumulátorhoz egy leválasztó relén keresztül.

11* Földelő áramkör a töltőkábelhez
▶ Soha ne kösse össze a 11. számú érintkezőt (töltőáram földelése) a 13. 

számú érintkezővel (folyamatos áram földelése).
Normális esetben ezt az érintkezőt nem használják az autó 
aljzatában!

A két földkábel nem lehet elektromosan összekötve a pótkocsi oldalán.

Csöpögő töltés
A DIN ISO 11446 szabvány szerinti aljzattal nem rendelkező 
vontatójárművek általában nem rendelkeznek kikapcsoló relével.

A következmények Az autó indítóakkumulátorának vagy elektronikájának 
károsodása és az indítóakkumulátor mélykisülése.
Ha a töltőkábel helyesen van csatlakoztatva, miután
DIN ISO 11446 szabvány szerint a pótkocsi akkumulátorát menet közben a 
vontató jármű 13 pólusú aljzatában lévő töltőkábelen keresztül tartják karban.

▶ Felhívjuk figyelmét, hogy ez főként egy csepptöltés, nem pedig a 
tápakkumulátor teljes feltöltése.
Rövid utazások esetén előfordulhat, hogy a töltési idő nem elegendő a 
csepptöltéshez.

A legtöbb vontatójárműben (autóban) a kábelek keresztmetszete túl kicsi a 
tápakkumulátor teljes feltöltéséhez. A generátor teljesítménye általában nem 
elegendő a pótkocsi kiegészítő akkumulátorának teljes feltöltéséhez.

14. ábra Vizsgálóberendezés

1 Akkumulátor-védő
2 Smartphone

Nem töltött / gyenge pótkocsi akkumulátor!
A pótkocsi akkumulátora a vontató jármű motorindító reléjének 
meghibásodásához vezethet.
▶ Rendszeresen ellenőrizze az akkumulátor teljesítményét.
▶ Töltse fel teljesen az akkumulátort külső akkumulátortöltővel.
▶ Tartsa fenn az akkumulátor teljesítményét hosszabb használaton kívüli időszakok alatt 

csepptöltéssel.

▶ Az akkumulátor töltöttségi állapotának ellenőrzésére használjon például egy Battery 
Guard ( ábra14/1) készüléket.

▶ Csatlakoztassa az érintkezőket az akkumulátor pozitív és negatív pólusaihoz.
▶ Használja okostelefonját az alkalmazás letöltéséhez

Letöltés "IntAct Battery-Guard".
▶ Ellenőrizze a töltöttségi állapotot Bluetooth-on keresztül.
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Hátsó lámpák

15. ábra Humbaur multifunkciós lámpák

1 Stop lámpa (piros)
2 Jelzőfény / irányjelző (narancssárga)
3 Háromszög alakú fényvisszaverő (piros)
4 Hátsó ködlámpa - bal oldali típushoz
5 Rendszámtábla világítás (fehér)
6 Tolatólámpa (fehér) - jobb oldali típushoz

A Humbaur GmbH multifunkcionális lámpája univerzálisan használható.
A többfunkciós lámpa vízszintes és függőleges kivitelben is kapható.

Hibás hátsó / távolsági lámpák, jelzőfények / jelzőlámpák
A közlekedők nem tudják helyesen felismerni a járművet - balesetveszély!
▶ Indulás előtt ellenőrizze, hogy a pótkocsi összes lámpája működik-e.

16. ábra Hátsó világítás / jelölések

1 Reflektor (piros)
2 Multifunkciós lámpa típusa balra
3 Rendszámtábla világítás, különálló
4 Multifunkciós fénytípus jobbra

▶ Ellenőrizze a lámpák meglétét a pótkocsi körül.
▶ Ellenőrizze, hogy sérültek-e és működnek-e.
▶ Cserélje ki a hibás lámpákat/reflektorokat.
▶ Cseréltesse ki a hibás lámpákat, a megrepedt / törékeny elektromos 

kábeleket szakszervizben.

A külső világítás karbantartásával kapcsolatban lásd 
"Elektromos rendszer" a 175. oldalon.

17. ábra Függőleges többfunkciós lámpa, balra

1 Jelzőfény (piros, fehér)
2 Multifunkciós lámpa típusa balra (függőleges)
3 Rendszámtábla világítás, különálló
4 Multifunkciós fénytípus jobbra (függőleges)

18. ábra Függőleges multifunkciós lámpa, jobbra

5

6 3 2 1

1 2 3 4
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Távolsági/jelző/jelzőfények

19. ábra Első távolsági/jelzőfények

1 Reflektor (fehér) előlap
2 Első jelzőlámpa (fehér)

20. ábra Hátsó távolsági/jelzőfények

1 Jelzőfény (piros, fehér) felső
2 Jelzőfény (piros, fehér) az alján

21. ábra Fényvisszaverők az oldalon

1 Reflektor (fehér) előlap
2 Fényvisszaverő (narancssárga) az oldalán

22. ábra Oldalsó helyzetjelző lámpák az oldalon

1 Jelzőfény (narancssárga) az oldalon

E - 018
21

1

2
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148

1

E - 023

 6  Tápegység 230 V AC

Hálózati csatlakozás

23. ábra Külső hálózati csatlakozás

1   Hálózati csatlakozás (16A-6h / 220 - 250 V AC / 2P+E / 50+60 Hz)
2 Hálózati csatlakozó (3 dugaszos érintkezők)
3 Adapterkábel (2,5 m hosszú) Schuko dugóval

Az áramellátás betartásáért az üzemeltető felel! A tápellátás csak 
megfelelő hálózati csatlakozódugóval és hálózati csatlakozókábellel 
létesíthető.

A csatlakozókábel (H07RN-F / keresztmetszete

2,5 mm² / max. 25 m hosszú) csak szakképzett villanyszerelő szerelheti be.
A készüléket szakképzett villanyszerelőnek kell csatlakoztatnia a hálózati 
csatlakozóhoz.
Opcionálisan kapható adapterkábel ( ábra) 23/3előre összeszerelt hálózati 
csatlakozóval ( ábra23/2).

A 230 V-os áramellátással kapcsolatos további információk a 
vonatkozó használati utasítás 2. részében, pl. a dobozos 
pótkocsiban találhatók.

24. ábra Áramelosztó doboz

1 Megszakító
2 Potenciál kiegyenlítés / földelés

A hálózati elosztószekrényen karbantartási munkálatokat csak 
szakképzett villanyszerelők végezhetnek.

A hordozható készülékeket 12 havonta biztonsági vizsgálatnak kell alávetni - a 
DIN VDE 0100-717 szerint!

Kapcsolja ki a tápellátást, mielőtt az elektromos rendszeren 
dolgozna.
Győződjön meg róla, hogy más személy nem kapcsolja be a 
tápegységet.

Áramütés / rövidzárlat veszélye!
Az elektromos rendszeren végzett munka veszélyes feszültséghez 
vagy rövidzárlathoz vezethet az elektromos rendszerben - 
tűzveszély!

▶ Ne végezzen saját maga semmilyen munkát az elektromos rendszeren.
▶ Karbantartási és javítási munkákat szakképzett villanyszerelővel végeztesse 

el.

25. ábra Példa: Belső világítás 230 V

1 Lineáris lámpatest
2 Fénykapcsoló

26. ábra Példa: aljzatok belül

1 Schuko dupla aljzat

1

2

E - 022

1

2

E - 020

VESZÉLYES
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3
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7 Biztonsági ellenőrzés 

Karbantartás / szervizelés 
Karbantartási kötelezettség

– A pótkocsi és az alkatrészek rendszeres szemrevételezéses 
ellenőrzése/ellenőrzése a sérülések, szennyeződések és kopás 
szempontjából.

– A pótkocsi és az egyes alkatrészek működési tesztje.

– A kopási pontok rendszeres kenése és az egyes alkatrészek javítása.

– A meglazult csavar/bilincs csatlakozások újbóli beállítása/újrahúzása.

– Az elhasználódott, meghibásodott, biztonsági szempontból fontos 
alkatrészek javítása szakképzett szakemberek által, szakműhelyben.

A pótkocsi használójaként csak korlátozott karbantartást végezhet. 
Bizonyos karbantartási tevékenységeket csak képzett 
szakszemélyzet végezhet!

Rendeltetésszerű használat
A következő tevékenységek a felhasználó kötelezettségei közé tartoznak
/ operátor:

– A gyártó által előírt karbantartási időközök és karbantartási 
munkák betartása.

– A pótkocsi rendszeres karbantartása / tisztítása a szennyeződések / 
idegen tárgyak eltávolítása érdekében.

– A pótkocsi rendszeres bemutatása műszaki ellenőrzésre/ellenőrzésre.

A karbantartási utasítások be nem tartása csökkentheti vagy 
érvénytelenítheti a gyártó termékfelelősségét vagy garanciáját!

A pótkocsikat szükség szerint, de legalább évente egyszer egy 
felhatalmazott/képzett szakembernek ellenőriznie kell annak biztosítása 
érdekében, hogy biztonságos üzemállapotban legyenek.

HU/SP igazolása

ábra Ellenőrzési igazolás (a BA 1. részében: Általános)

HU= Főellenőrzés
SP= Biztonsági ellenőrzés

▶ Az elvégzett HU/SP bejegyzése az ellenőrzési tanúsítványba (StVZO 29. § 
(12) bekezdés).

▶ Az utolsó ellenőrzési jelentést (HU) és az utolsó vizsgálati jelentést (SP) 
legalább a következő ellenőrzésig/vizsgálatig őrizze meg.
(StVZO 29. § (10) bekezdés).

▶ Az ellenőrzési naplót bizonyítékként a jármű végleges kivonásáig meg kell 
őrizni (StVZO 29. § 13. bek.).

Karbantartás tengelyek / kerekek

2. ábra Példa: Működési utasítás tengelyekhez

▶ Végezze el vagy végeztesse el az előírt szemrevételezéses ellenőrzéseket és 
karbantartási munkákat szakképzett szakműhelyekkel.

▶ Az ellenőrzéseket dokumentálja a szervizfüzetben.

dátum Bélyegző / aláírás dátum

15,000 km - Ellenőrzés 30,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum Bélyegző / aláírás dátum

20,000 km - Ellenőrzés 35,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum Bélyegző / aláírás dátum

202 Ellenőrzési igazolás

dátum

Átadás - Szolgáltatás

Bélyegző / aláírás dátum

1,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

5,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás

Bélyegző / aláírás

9   Ellenőrzési időközök
Adja meg a pótkocsi azonosító adatait. Legkésőbb hathavonta végeztesse el az ellenőrzést, és azt írásban igazolja vissza.

A vásárlás dátuma: FIN: WHD Típus: 

10,000 km - Ellenőrzés 25,000 km - Ellenőrzés

W - 001
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Biztonsági elemek
Biztonsági okokból minden fontos mechanikai alkatrészt 
rendszeres időközönként szakképzett személyzetnek kell 
ellenőriznie és karbantartania.

Ezek általában a következők:

– Tengelyek

– Fékek

– Túlfutó eszköz

– Kerekek / gumiabroncsok

– Teherhordó alkatrészek csavarkötései, pl.
Vonórúd, tengelycsatlakozás

– Támogató eszközök

– Tartozékok, például kábelcsörlő, gázrugók,
Kerék lengéscsillapító

– Elektromosság / világítás

– Hidraulikus rendszer (kézi, elektromos)

Javasoljuk, hogy az ellenőrzéseket 6 havonta (de legalább évente 
egyszer) végezzék el.

Minden karbantartási munka során be kell tartani a balesetvédelmi előírásokat 
és a környezetvédelmi irányelveket.

A sérült/nem működő pótkocsialkatrészeket a Humbaur GmbH eredeti 
pótalkatrészeire kell cserélni.

3. ábra Biztonsági alkatrészek

1 Vontatási gömbcsatlakozó
2 Meghúzószerkezet / megszakító kábel vagy biztonsági 

kábel
3 Elektromos csatlakozó
4 Támasztó kerék
5 Hidraulikus rendszer
6 Kézifék
7 Vonórúd
8 Tartókonzol

4. ábra Biztonsági elemek

9 Kerekek / gumiabroncsok
10 Tengely / kerékcsapágy
11 Rögzítési pontok
12 Támogató eszközök
13 Hátsó lámpák / jelzőlámpák

5

4
6

7
3

2

8

1
W - 038

9 10 11 12 13

W - 039
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 7  Meghúzási nyomatékok

Meghúzási nyomatékok

1. táblázat Meghúzási nyomatékok általában

Ellenőrizze a csavaros csatlakozásokat

5. ábra A csavarkötések meghúzása

1 Nyomókulcs
2 Csavaros csatlakozás

▶ Használjon kalibrált nyomatékkulcsot (5/1. ábra.) a csavarkötések 
meghúzásához (5/2. ábra)

▶ Állítsa a nyomatékkulcsot a kívánt meghúzási nyomatékértékre.

6. ábra Szilárdság / kialakítás

1 Csavar (8.8-as specifikáció a fejlécen)
2 Önzáró anya

▶ Vegye le az információt magukról a csavarkötésekről (8.8. vagy 10.9. 
dombormű).
Lásd a példát (6/1. ábra).

▶ Az önzáró anyákat (6/2. ábra) csak egyszer használja - a műanyag gyűrű szorító 
hatása csökken, ha újra használja őket.

▶ A csavarkötés kicsavarása után cserélje vissza az önzáró anyákat.
▶ Ellenőrizze/húzza meg a csavarokat/anyákat a meghúzási nyomatékkal.

(lásd az 1. táblázatot a 152. oldalon).

1

2

W - 040

Szál Erősség 8.8 Erősség 10.9

Meghúzási nyomaték

M5 5,5 Nm 8,1 Nm

M6 9,6 Nm 14 Nm

M8 23 Nm 34 Nm

M8x1 25 Nm 37 Nm

M10 46 Nm 67 Nm

M10x1,25 49 Nm 71 Nm

M12 79 Nm 115 Nm

M12x1,5 83 Nm 120 Nm

M14 125 Nm 185 Nm

M14x1,5 135 Nm 200 Nm

M16 195 Nm 290 Nm

M16x1,5 210 Nm 310 Nm

M18 300 Nm 430 Nm

M18x1,5 340 Nm 485 Nm

M20 425 Nm 610 Nm

M20x1,5 475 Nm 980 Nm

M22 580 Nm 820 Nm

M22x1,5 630 Nm 900 Nm

M24 730 Nm 1050 Nm

M24x2 800 Nm 1150 Nm

M27 1100 Nm 1550 Nm

M27x2 1150 Nm 1650 Nm

M30 1400 Nm 2000 Nm

M30x2 1500 Nm 2150 Nm

M36 2450 Nm 3500 Nm

M36x2 2650 Nm 3780 Nm

M42 3930 Nm 5600 Nm
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Karbantartási előírások

a  címre.

Egyszeri Ellenőrzési/karbantartási munkák
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Kerékcsavarok: (minden kerékcsere után is) X

Gumiabroncsok: Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását X

Fékrendszer: Ellenőrizze a túlfutófék működését (fékezési eljárás végrehajtása), és szükség esetén állítsa be. X X X

Kerék/abroncs kombináció: Ellenőrizze a beszerelt méreteket a COC-papírral / forgalmi engedély I. részével. X

Világítás: Ellenőrizze az összes lámpa működését és meglétét X

Csatlakozó: Mérje meg a vontatójárművön és a pótkocsin lévő csatlakozófej magasságát. X

Keréklökéscsillapítók: meglétének ellenőrzése X

Hidraulikarendszer: működés / tömítettség ellenőrzése X

Hidraulikarendszer: Tömlők / tömítések cseréje X

Azonosítószámok (VIN): hasonlítsa össze a gravírozott VIN-t a jármű okmányaival. X

Gyártói címkék: ellenőrizze, hogy az információk jelen vannak-e és helyesek-e. X

Tab. 2 Karbantartási táblázat: Első üzembe helyezés

A karbantartás magában foglalja az egyes alkatrészek rendszeres ellenőrzését 
és az ellenőrzésen alapuló megfelelő intézkedéseket.
A ritmust a felhasználó viselkedéséhez kell igazítani.
A pótkocsi hibás alkatrészeit eredeti pótalkatrészekre kell cserélni.

Az alábbi információk a pótkocsi normál használatára vonatkoznak, legfeljebb 
évi 10.000 km megtételével.

Szükség esetén az időközöket az Ön használati szokásaihoz és működési 
környezetéhez kell igazítani.
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 7  Karbantartási időközök

a  címre.

Rendszeres ellenőrzés/karbantartás
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Kerékcsavarok: ellenőrizze a szorosságot, és szükség esetén nyomatékkulccsal húzza meg újra (minden kerékcsere után is). X

Gumiabroncsok: Ellenőrizze a légnyomást, állítsa be az ajánlott légnyomást. X

Gumiabroncsok / kerekek / felnik: Ellenőrizze a gumiabroncsok általános állapotát
- Ellenőrizze a gumiabroncsok futófelületének mélységét középen.
- Cseréltesse ki az elavult, törékeny, kopott gumiabroncsokat.
- Az oldalirányú kifutással / kiegyensúlyozatlansággal / hibával rendelkező felnik kiegyensúlyozása vagy cseréje.
- Cserélje ki a sérült/korrodált kerékcsapokat

X

Vonórúdkapcsoló: Ellenőrizze az állapotát kopás / sérülés szempontjából.
- Szükség esetén tisztítási és kenési munkák elvégzése.
- Ellenőrizze a biztonsági/szakító kábel meglétét.
- Ha a gömbfej vagy a vontatógömbcsatlakozó csapágyhüvelye erősen elhasználódott, cseréltesse ki.

X

Fékrendszer: Ellenőrizze a túlfutófék működését (fékezési eljárás végrehajtása).
- Tisztítsa meg a fék alkatrészeit
- Kenje meg a felhajtókarokat a kenőbimbóknál.
- Tisztítsa meg és zsírozza a fékösszekötő / erőátviteli alkatrészek csapágyazását / csúszó pontjait.
- Ellenőrizze a kézifék működését, szükség esetén cseréltesse ki a gáznyomórugót.
- Ellenőrizze a lekapcsoló kábel sérülését és vezetését.
- Ellenőrizze a fékpofák fékbetétjének vastagságát

X

- Tisztítsa meg a tandem kiegyenlítőt, és szükség esetén állítsa be.
- Ellenőrizze, hogy a felhúzószerkezet fújtatója nem sérült-e meg, és szükség esetén cserélje ki.
- Ellenőrizze a fékmechanizmus működését (reakcióküszöb), a játékot, és végeztesse el azt.
- Ellenőrizze az egyenletes fékhatást/féknyomatékot.
- Dobfék: Ellenőrizze a fékbetéteket, és szükség esetén állítsa be őket.

X

Tengely(ek) / kerékcsapágy:
- Terhelési próbával ellenőriztesse az alakváltozást
- Ellenőriztesse a csavarkötéseket nyomatékkulccsal.
- A felületi sérülések, pl. rozsda eltávolítása és rozsdavédelem felhordása.
- Ellenőriztesse és szükség esetén állítsa be a kerékcsapágyak játékait, és cseréltesse ki a kerékcsapágyakat, ha azok elhasználódtak.
- Ellenőrizze a tömítések sérülését/repedését, szükség esetén cserélje ki őket.

X

Világítási rendszer/elektromosság: Ellenőrizze az összes beltéri/kültéri lámpa meglétét és működését, és cserélje ki a hibás lámpákat.
- Ellenőrizze a dugók és kábelek sérülését és működését, és szükség esetén cseréltesse ki őket.

X
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Rendszeres ellenőrzés/karbantartás
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Támogatott eszközök: Ellenőrizze a támasztókerék és a támasztólábak működését és stabilitását.
- Kenje meg a tartókereket a kenőfejnél és a mozgó alkatrészeket.
- Ellenőrizze a csavaros csatlakozások tömörségét
- Kicseréltesse a kopott támasztókerék gumit / deformálódott támasztókereket.

X

Kerék lengéscsillapítók: ellenőrizze az olajszivárgást és a tömör illeszkedést.
- A meghibásodott keréklengéscsillapítókat párban cseréltesse ki.
- Ellenőrizze a rögzítési pontok / csavaros csatlakozások tömörségét, és szükség esetén húzza meg újra.

X

Gázrugók: meglétének, működésének, tömör illeszkedésének ellenőrzése X

- Ellenőrizze a gázrugókat a dugattyúrúd deformálódása miatt, és szükség esetén cseréltesse ki őket.
- Ellenőrizze a gázrugók lazaságát a felhajtószárnyakon/fedeleken, és szükség esetén párosával cseréltesse ki őket.

X

Hidraulikarendszer: működés / tömítettség ellenőrzése
- Ellenőrizze az olajszintet, és szükség esetén töltse fel
- Ellenőrizze a szivattyúkar meglétét és sérülését, szükség esetén rendelje újra.

X

- Ellenőrizze a hidraulikatömlőket repedések, elöregedés, törés, kődarabok szempontjából, és szükség esetén cseréltesse ki őket.
- Tisztítsa meg és kenje meg a teleszkópos henger csatlakozási/csapágyazási pontjait.
- Ellenőrizze az elektrohidraulikus rendszer (távirányító) sérülését/működését.

X

Akkumulátor: Ellenőrizze a külső sérülések / savszivárgás meglétét.
- Gyenge akkumulátor töltése

X

- Ellenőrizze a töltöttségi állapotot, a töltési kapacitást és cseréltesse ki a hibás/elavult akkumulátort. X

Gyártói jelzések / figyelmeztető matricák: ellenőrizze a meglétét és olvashatóságát.
- Sérült/olvashatatlan táblák, matricák újrarendelése és cseréje

X

Rakodási terület / rögzítési pontok: Ellenőrizze a rakodótér felületét sérülések (rozsda, oxidáció) szempontjából, és szükség esetén javíttassa ki.
- Ellenőrizze a rögzítési pontok meglétét és sérülését, és szükség esetén cseréltesse ki őket.
- Szükség esetén kezelje a fafelületet védőszerekkel: lenolaj, terpentinolaj.

X

Rögzítések (korlát, oldalfal rögzítés, H-keret, ponyva, keret, fedlap, szerszámosláda stb.):
- Ellenőrizze a biztosítékok, zárak és zsanérok működését, és szükség esetén zsírozza meg őket.
- Ellenőrizze a ponyva szakadását, és szükség esetén javíttassa ki.
- Ellenőrizze a csavar- / szegecscsatlakozások tömörségét, és szükség esetén húzza meg újra.

X

Kábelcsörlő: tisztítsa meg és olajozza/zsírozza meg a csapágyazási pontokat (csapágypersely, dobtárcsa, lánckerék, terelőcsiga).
- Tekerje ki a drótkötelet, és ellenőrizze, hogy nincs-e rajta repedés, kopás (törés, egyes drótok törése), és szükség esetén cseréltesse ki.

X

Tab. 3 Karbantartási táblázat: Rendszeres időközök
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Gumiabroncsok / kerekek ellenőrzése 

7. ábra Ellenőrzés elvégzése 8. ábra Gumiabroncsok / Műszaki adatok

1 A futófelület mélysége
2 Méret
3 max. terhelés / légnyomás

A kerekek/abroncsok fontos biztonsági alkatrészek a pótkocsin.
A gumiabroncsok a vezetés során folyamatos kopásnak és öregedési 
folyamatnak vannak kitéve, és rendszeres ellenőrzést igényelnek.
Ezek közvetlenül növelik a vezetési kényelmet és javítják a pótkocsi vezetési 
viselkedését.
A kerékméretnek meg kell egyeznie a pótkocsi típusával. Ezt nem lehet 
tetszőlegesen megváltoztatni.
A jóváhagyott kerék- és gumiabroncsméretek szerepelnek a pótkocsi EK-
megfelelőségi tanúsítványában / COC-papírjában.

ábra 9. gumiabroncs/kerék kombináció a COC dokumentumban

35 A felszerelt kerekekre/abroncsokra vonatkozó információk

10. ábra Gumiabroncs/kerék kombináció a COC dokumentumban

52 jóváhagyott kerék-/gumiméret

11. ábra Peremváltozatok

1 Acél tárcsakerék (4 lyukú)
2 Acél tárcsakerék (5 lyukú)

A kerekek állapota nagyon fontos a pótkocsi menetképessége és 
üzembiztonsága szempontjából!

A kerekek mérete többek között meghatározza a vonómagasságot, és 
közvetlen hatással van a pótkocsi vezetési viselkedésére!

A 100 km/h-s jóváhagyásra vonatkozó előírás:
A gumiabroncsok nem lehetnek 6 évnél régebbiek (a gyártástól 
számítva).
Ezeknek legalább az L = 120 km/h sebességkategóriának kell megfelelniük, 
és megfelelő profilmélységgel (> 1,6 mm) kell rendelkezniük.

W - 009

1
2

3

W - 006

Tengelyek és kerékfelfüggesztés

30. Az egyes kormányzott tengelyek 1. nyomtávja: -

30. 2. az összes többi tengely nyomtávja:

31. A felemelhető tengely(ek) helyzete:

1,605 mm

N/A

32. A teherviselő tengely(ek) helyzete: -

34. Légrugós vagy azzal egyenértékű felfüggesztéssel ellátott tengely(ek):
nincs

35. Gumiabroncs/kerék kombináció: 185/65R14 90L 5J-6J x 14 ET30 felnin 185/65R14 90L
W - 007

W - 003

21

Egyéb

50. Típusjóváhagyás a veszélyes áruk szállítására vonatkozó tervezési előírásoknak 
megfelelően:

51. A különleges célú járművek esetében a II. melléklet 5. pontja szerinti 
kijelölés:

52. Megjegyzések:
35: 195/65 R15 90L a 4,5J-6J x 15 ET30 felniken;
185 R14C 104/012N 5J-6J x 14 ET30 felniken;
195 R14C 104/102N 5J-6J x 15 ET30 felnin 5J-6J x 15 ET30 felnin

W - 008
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Felni / rögzítés ellenőrzése

12. ábra Felnik ellenőrzése

▶ Rendszeresen végezze el a felnik szemrevételezéses ellenőrzését - lásd a 
karbantartási időközöket a 3. táblázatban a 155. oldalon.

▶ Kerekek cseréje:
- Könnyek
- A perem deformációja
- deformált csavarfuratok
- Erős rozsdaképződés a felni és a gumiabroncs között 
(érintkezési felület)
- kopott kerékcsapok

13. ábra A kerékrögzítés ellenőrzése

1 Kerékcsavar
2 Nyomókulcs

A kerékcsavarok meglazulnak!
A kerekek menet közben leválhatnak - balesetveszély!
▶ Az első 50 kilométer megtétele után és minden kerékcsere után húzza meg 

a kerékcsavarokat - keresztben.
▶ Rendszeresen ellenőrizze a kerekek szorosan illeszkedését egy 

nyomatékkulcs segítségével - lásd a karbantartási táblázatot.

Meghúzási nyomatékok

Felni anyaga Nyomaték Nm (max.)

Acél 100-110 Nm

Alumínium 120 Nm

4. táblázat A kerékcsavarok nyomatékai

A frissen festett vagy új felnik kerékcsavarjait 20 üzemóra után szintén 
meg kell húzni!

FIGYELMEZTETÉS

W - 010

2

1 W - 011
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W - 013

MEGJEGYZÉS

Ellenőrizze a gumiabroncsok állapotát

14. ábra A gumiabroncsok töltési nyomásának ellenőrzése

1   Futófelület mélysége (középső kerületi terület)

Kopott gumiabroncs futófelület / helytelen abroncsnyomás! A 
gumiabroncsok menet közben kiszakadhatnak - balesetveszély! Megnő a fékút 
- megcsúszás veszélye!
▶ Rendszeresen ellenőrizze a gumiabroncsokat.
▶ Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását, profilmélységét és állapotát - lásd a 

karbantartási táblázatot.

A gumiabroncsok még a nem túl gyakran használt pótkocsikon is ki 
vannak téve az időjárás hatásainak, például a napfénynek, a 
hidegnek stb. - ez a gumiabroncsok gyorsabb öregedéséhez vezet.

Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását

15. ábra A gumiabroncsok töltőnyomása - tájékoztatás

1   barban (kPa)
2   psi-ben (font per négyzet hüvelyk)

Vezetés helytelen abroncsnyomással
A gumiabroncsok túlzottan elhasználódnak.
▶ Indulás előtt és legkésőbb 14 nap elteltével ellenőrizze a gumiabroncsok 

nyomását hideg állapotban.

Átalakítás bar / psi / kPa:
1 psi= 0,0689 bar
1 bar= 14,504 psi vagy 100 kPa
1 kPa= 0,01 bar

▶ Végezze el az összes gumiabroncs teljes körű ellenőrzését.
Figyeljen az esetleges repedésekre és idegen testekre.

▶ A gumiabroncsokat kb. 6 év használat után cserélje ki - a gumi idővel 
porózussá és törékennyé válik.

▶ Ellenőrizze a gumiabroncsok futófelületének mélységét a középső 
kerületi területen (14/1. ábra).
Németországban legalább 1,6 mm-t írnak elő.

▶ Rendszeresen és hosszabb utazások előtt ellenőrizze a gumiabroncsok 
nyomását minden keréken.

▶ A megfelelő abroncsnyomást a gumiabroncson található adatokból (15. 
ábra) állapítsa meg.
Ha szükséges, először alakítsa át a psi-ben megadott adatokat barra. A 
tájékozódáshoz a gumiabroncsnyomást a következő táblázatból veheti ki.

Tab. 5 Gumiabroncsnyomás / Gumiabroncsméret

A maximális gumiabroncsnyomás az üres és a teljesen megrakott 
pótkocsira egyaránt vonatkozik.

FIGYELMEZTETÉS

W - 012

1

Gumiabroncs típusa pmax. bar-
ban

18.5 x 8.5 - 8 3,5

145 / 80 R10 ; R13 3,0

155 R13 ; RF ; R13C 3,5

155 / 70 R12 ; R12C 6,25

155 / 70 R13 3,0

155 / 80 R13 3,0

175 / 70 R13 ; R14 3,0

185 / R14C - 8PR 4,5

185 / 60 R15 3,5

185 / 65 R14 ; R15 3,0

185 / 70 R14 3,0

195 R14C - 8PR 4,5

195 / 50 R10C ; R13C 6,25

195 / 55 R10C 6,25

195 / 55 R13C 6,5

195 / 60 R14 3,0

195 / 65 R14 ; R15 3,0

195 / 65 R15 RF 3,4

195 / 70 R14 3,0

195 / 70 R15C - 8PR 4,5

205 / 60 R15 3,0

205 / 65 R15 3,0

205 / 60 R15 RF 4,5
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Tartalékkerék szállítása

16. ábra Pótkerék (opcionális)

1 Tartalékkerék komplett
2 Pótkeréktartó (felcsavarozva)

A hibás kerekek meghibásodás esetén gyorsan kicserélhetők.
Mérettől és súlytól függően egy vagy több pótkerék is elhelyezhető a 
pótkocsin.
A pótkerék szállítására - modelltől és felszereltségtől függően - többféle 
lehetőség van.

A pótkeréktartó felszereléséhez olvassa el a vonatkozó szerelési 
útmutatót.

Nem rögzített pótkerék a rakodótéren
A pótkerék leeshet a pótkocsiról - balesetveszély!
▶ Rögzítse a pótkereket a rakodótérhez.

A V-húzószalagon

17. ábra Példa: pótkerék a vonórúdra szerelve

1 Pótkerék
2 V-vonósáv (kiterjesztett)

18. ábra A pótkerék rögzítése

3 Pótkeréktartó
4 Csavarkötés a kereszttartóban
5 Fogótartó

▶ Rendszeresen ellenőrizze a pótkeréktartó (18/3. ábra) és a rögzítőkonzol 
(18/5. ábra) csavarkötéseinek (18/4. ábra) szorosságát.

Az elülső falon (tok)

19. ábra Példa: pótkerék a válaszfalon

1 Rögzítőlemez kívül
2 Pótkeréktartó
3 Pótkerék

20. ábra A pótkerék rögzítése

4 Csavaros csatlakozás a falon keresztül
5 Rögzítőlemez belül

▶ Ellenőrizze a pótkeréktartó (19/2 ábra) csavarkötéseinek ( ábra20/4) 
szilárdságát.

FIGYELMEZTETÉS

1
2

W - 014
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W - 015
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4

5
W - 016
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A lejtőoldalon

21. ábra Példa: pótkerék a bukóoldalon

1 Pótkerék
2 Pótkeréktartó

22. ábra A pótkerék rögzítése

3 Csavaros csatlakozás a bukóoldalon keresztül
4 Dropside

▶ Ellenőrizze a pótkeréktartó ( ábra) 21/2csavaros csatlakozóinak (22/3 
ábra) szilárdságát.

Az alvázon

23. ábra Példa: pótkerék az alvázon

1 Pótkerék
2 Pótkeréktartó a kereszttartó alatt

24. ábra A pótkerék rögzítése

3 Csavaros csatlakozás az alvázon
4 Pótkeréktartó csavaros csatlakozása

▶ Ellenőrizze a pótkeréktartó (24/4. ábra) csavaros csatlakozásainak (24/3 
ábra) szilárdságát.

Ellenőrizze a pótkereket

25. ábra A pótkerék ellenőrzése

1 Szelep (csavaros, alumínium felnihez)
2 Szelep (fix, acél peremmel)

▶ A gumiabroncsok nyomását lásd az 5. táblázatban a 158. oldalon.
▶ Rendszeresen ellenőrizze a pótkerék/szelep állapotát (. ábra25/1; 25/2. ábra).
▶ Cserélje ki az elveszett szelepsapkákat.

26. ábra A pótkerék rögzítése

1 Gömbölyű galléranyák (SW19)

▶ Egy nyomatékkulccsal (80 Nm) ellenőrizze a pótkeréktartó 
anyáinak/csavarjainak (. ábra26/1) feszességét.

2 1
W - 019

4

3

W - 020

2
1

W - 023

3
4

W - 024
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Biztonság kerékcsere esetén

A hibás kerekeket azonnal ki kell cserélni! Ne vállaljon biztonsági 
kockázatot!
A gumiabroncsok/kerekek környezetbe dobása káros a környezetre 
és büntetendő!

A kerékcseréhez a következő szerszámokra lesz szüksége:

– Nyomókulcs a meghúzáshoz megfelelő tartozékkal (SW19).

– Kerékkereszt / kerékkulcs a lazításhoz.

– Megfelelő emelőeszköz (a pótkocsi súlyának és rögzítési pontjának 
megfelelőnek kell lennie)

– Szükség esetén tartóeszköz (tartóállvány)

– Szükség esetén szilárd alapot a felületre

Csak megfelelően működő és sérülésmentes szerszámot szabad használni.

Figyelmetlenség a közúti közlekedésben
Kerékcsere közben akadályozhatja a forgalom áramlását.
- Balesetveszély! Mozgó járművek elüthetik Önt!
▶ Biztosítsa a helyszínt a közúti forgalomban.

▶ Állítson fel egy figyelmeztető háromszöget.

▶ , Használja ,  .

Nem biztosított kerekek
A rögzítetlen kerekek elgurulhatnak - balesetveszély! Emberek 
fennakadhatnak.
▶ Biztosítsa a leszerelt kerekeket az elgurulás ellen - fektesse laposan a földre.

A rögzítetlen pótkocsi alatt állva A pótkocsi mozgásba lendülhet, 
lecsúszhat az emelőszerkezetről és felborulhat.
Zúzásveszély!

▶ Rögzítse a pótkocsit kerékbilinccsel, hogy megakadályozza az elgurulást - 
helyezze az ép kerekek alá.

▶ A kerékcsere előtt ellenőrizze, hogy a pótkocsi sík és szilárd felületen áll-e.
Szükség esetén használjon szilárd alapot, pl. fadeszkát/lemezt az 
emelőszerkezet alatt.

▶ Húzza be a kéziféket - ha van -.
▶ Ne álljon a pótkocsi alá, ha az nem stabil, vagy ha nem használ 

megfelelő/nem biztonságos emelőeszközt.

▶ Tartsa távol a többi segédet a megemelt/ instabil 
pótkocsitól.

Forró fékek
Kerékcsere közben megégetheti magát a forró fékeken.

▶ A kerékcsere előtt hagyja kihűlni a fékeket.

▶ használat.

Fontos információk a kerékcserével kapcsolatban:

– A kerékcsere során ügyeljen arra, hogy a közúti forgalom ne 
legyen akadályozva.

– Végezze el a kerékcserét üres állapotban (terhelés nélkül).

– Használja az előírt felni- és abroncsméretet - lásd a COC-papírt.

– A felszerelés után állítsa be a gumiabroncs nyomását - lásd az 5. 
táblázatot a 158. oldalon, vagy olvassa el a gumiabroncs oldalán 
található információkat.

– Figyelje meg a kerekek haladási irányát.

– Biztosítsa a pótkocsit elgurulás ellen alátétekkel.

– Helyezze az emelőt szilárd talajra vagy szilárd alapra, hogy ne süllyedjen 
be.

– Rögzítse az emelőszerkezetet biztonságosan az emelési pontokhoz.

– Óvatosan vegye ki a pótkereket, és rögzítse a laza kerekeket az elgurulás 
ellen - fektesse laposan a padlóra.

– Cserélje ki a sérült kerékcsapokat.

– Tartsa be a kerékcsavarok nyomatékát - lásd a 4. táblázatot a 157. 
oldalon.

A kerekeket csak akkor szabad cserélni, ha a pótkocsi meg van 
terhelve, ha a rakományt nem lehet kirakodni!

– Győződjön meg róla, hogy a rakományt úgy rögzítették le, hogy az ne 
csúszhasson el.

– Szükség esetén ellenőrizze a teher súlyát, hogy az emelőszerkezet elbírja 
a terhelést, és a tengelycső ne sérüljön meg.

– Különösen óvatosan emelje fel/emelje fel a pótkocsit - figyelje meg a 
viselkedést, és szükség esetén állítsa le a folyamatot, ha a stabilitás 
csökken.

VESZÉLYES

FIGYELMEZTETÉS
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Kerékcsere elvégzése

27. ábra A pótkocsi rögzítése

1   Kerékbilincsek

Maradjon az alváz alatt
A pótkerék eltávolításakor beütheti a fejét az alvázba!

▶ Győződjön meg arról, hogy a megemelt alváz stabil.
▶ Óvatosan menjen az alváz alá - vigyázzon a fejére.

Az utánfutónak biztonsági okokból az autóhoz csatolva kell 
maradnia!
Ha a pótkocsi le van csatolva:

Ügyeljen arra, hogy a pótkocsi a lehető legstabilabb és legegyenletesebb felületen 
álljon.

▶ Szükség esetén húzza be a kéziféket, és helyezzen alátéteket (. ábra27/1) 
az ép kerekek alá.

28. ábra A pótkerék eltávolítása

1 Kerékanyát (SW19) / pótkeréktartótartó
2 Pótkerék

▶ Csavarja ki az anyákat/csavarokat (28/1. ábra) a pótkeréktartóból.
▶ Tartsa erősen a pótkereket (28/2 ábra). Szükség esetén vegye igénybe egy 

segítő segítségét.
▶ Óvatosan emelje le a pótkereket a kerékcsavarokról.
▶ Csavarja fel a kerek galléranyákat a pótkeréktartó kerékcsavarjaira, hogy 

azok ne veszhessenek el.

29. ábra A pótkocsi felemelése/támasztása

1 Tengelycső / tartóterület
2 Tartóeszköz (tartóállvány)

▶ Emelje meg a pótkocsit egy megfelelő emelővel.
▶ Emelje fel a pótkocsit, pl. a tengelycső (29/1. ábra) kerékterében lévő 

támasztékkal (. ábra29/2).

1
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30. ábra Hibás kerék eltávolítása

1 Hibás kerék
2 Kerékcsavar

▶ Csavarja ki a kerékcsavarokat (30/2 ábra) a meghibásodott kerékről (30/1 
ábra).

▶ Emelje le a hibás kereket a kerékagyról.
▶ Biztosítsa a kereket az elgurulás ellen.
▶ Ellenőrizze, hogy a kerékcsavarok nem deformálódtak-e.

Cserélje ki a hibás kerékcsapokat.

31. ábra Kerékagy kerék nélkül

1 Kerékagy / érintkező felület (fékezés nélkül)
2 Kerékagy dobfékkel

▶ Ellenőrizze a kerékagy/érintkező felületet (31/1. ábra vagy 31/2. ábra), és 
szükség esetén távolítsa el a rozsdát - használjon drótkefét.

▶ Szükség esetén a keréktárcsát rézpasztával kenje be, hogy megvédje a 
keréktárcsát a rozsdásodástól.

32. ábra A pótkerék felszerelése

1 Kerékcsavar
2 Nyomókulcs

▶ Óvatosan helyezze a pótkereket a kerékagyra.
▶ Csavarozza fel a pótkereket keresztben és kézzel szorosan ugyanazokkal a 

kerékcsavarokkal ( ábra)32/1..
▶ Óvatosan engedje le a pótkocsit.
▶ Húzza meg a kerékcsavarokat a meghatározott meghúzási nyomatékkal - lásd a 4. 

táblázatot a 157. oldalon.
▶ Távolítsa el az emelőszerkezetet, a figyelmeztető háromszöget, a 

szerszámot stb.
Tárolja őket biztonságosan, például a szerszámosládában.

Hibás kerékpár tárolása
▶ Helyezze a hibás kereket a pótkeréktartó kerékcsavarjaira, és csavarja fel - 

tartsa be a maximális 80 Nm-es nyomatékot.
▶ Szükség esetén tisztítsa meg a környező területet a szennyeződésektől, pl. 

gumiabroncsmaradványoktól, zsíros rongyoktól stb.
▶ Vegye ki a kerékbilincseket.
▶ Az utazás megkezdése előtt végezzen általános szemrevételezést és 

indulási ellenőrzést.

2
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EK-megfelelőségi tanúsítvány teljes járművekre

Alulírott, R. Hartlieb, ezennel megerősíti, hogy az alábbiakban megjelölt járművet

0.1.   Védjegy (a gyártó cégneve):

Humbaur

0.2.   Típus: HA EA G

Változat: C2R

Változat: H1

R
W - 037

Egyéb

50. Típusjóváhagyás a veszélyes áruk szállítására vonatkozó tervezési előírásoknak megfelelően:

51. A különleges célú járművek esetében a II. melléklet 5. pontja szerinti kijelölés:

52. Megjegyzések:
35: 195/65 R15 90L a 4,5J-6J x 15 ET30 felniken;

A gyártó megjegyzése: W - 036

Csak az StVZO (németországi engedély) hatálya alatt érvényes: Az StVO 9. módosításának 3. módosítása szerint 100 km/h sebesség kombinációban, 
ha a vontató jármű w. ABV és a vontatójármű üres árboca min. 1185 kg*.

100 km/h jóváhagyás

33. ábra Hivatalos matrica 100 km/h sebességre

1   100 km/h jelvény

Az Ön pótkocsija 100 km/h sebességre engedélyezhető 
Németországban, amennyiben megfelel a feltételeknek.

Ezután autópályákon és gyorsforgalmi utakon (nem országutakon) legfeljebb 
100 km/h sebességgel közlekedhet pótkocsijával.

A 100 km/h jóváhagyás feltételei:

– A vontatójárművet legfeljebb 3500 kg megengedett legnagyobb 
össztömegig lehet nyilvántartásba venni.

– A vontató járműnek ABS/ABV-vel (blokkolásgátló fékrendszer) kell 
rendelkeznie.

– A pótkocsi gumiabroncsainak legalább 120 km/h sebességre (L osztály) 
engedélyezettnek kell lenniük, és nem lehetnek 6 évnél régebbiek - a 
gyártás dátumától számítva (lásd a gumiabroncs oldalfala).

– A pótkocsi hátuljára 100 km/h-s matricát kell ragasztani.

– A fékezett pótkocsikhoz hidraulikus keréklökéscsillapítók 
(rezgéscsillapítók) szükségesek.

– A pótkocsikhoz szükség lehet ASK biztonsági csatlakozóra, vagy a vontató 
járműnek speciális dinamikus stabilitási rendszerre lehet szüksége a 
pótkocsi üzemeltetéséhez.

– A pótkocsi megengedett össztömegének és a vontató jármű üres 
tömegének (m vontató jármű) arányát (X-tényező) írják elő:

0,3 fék nélküli pótkocsik (750 kg-ig) esetén (a vontató jármű 
saját tömegének 30 %-a)

1.1 fékezett pótkocsiknál (750 kg-tól 3500 kg-ig) (a vontatójármű saját 
tömegének 110 %-a)

1.2 lengésgátlóval (ASK-csatlakozó) (a vontatójármű saját 
tömegének 120 %-a)

Számítási képlet:
Teljes össztömegű pótkocsi= X x m (vontató jármű üresen)

Fékezetlen pótkocsi (tényező= 0,3) vontató jármű üresen: 
m = 1 500 kg

0,3 x m=1,500 kg= 450 kg (zG Anh.)

Fékezett pótkocsi (tényező= 1,1) vontató jármű üresen: m 
= 1 500 kg
1,1 x m=1,500 kg= 1,650 kg (önsúly Anh.)

Fékezett pótkocsi ASK-csatlakozóval (tényező= 1,2) Üres vontatójármű: m = 1 
500 kg

1,2 x m=1,500 kg= 1,800 kg (önsúly Anh.)

Ha a pótkocsi tényleges megengedett legnagyobb össztömege (GVW) 
meghaladja a számított értéket, a pótkocsit a megengedett legnagyobb 
pótkocsirakományig kell lerakodni (a forgalmi engedély I. részében feltüntetett 
értékig).

A vontatójármű vonószerkezeténél a pótkocsi maximális vonórúdterhelését (S) 
megközelítőleg kell kihasználni - nem szabad túllépni!

100 km/h jelvény

34. ábra COC-papír (1. oldal) / R= Keréklökéscsillapító

A 35. ábra a hátoldalon (4. oldal):
A vontatójármű saját tömegét tartalmazó feljegyzés

Az okmányok módosításáért és a 100 km/h-s matrica kiadásáért a járművet 
nyilvántartó hatóság felelős, ahol a járművet nyilvántartásba vették.

Az engedélyező hatóság a 100 km/h sebességkorlátozó 
matrica/engedély kiadásához a következőket kéri:

– 100 km/h sebességre gyártott pótkocsi gyárilag:
A Tempo-100-ra vonatkozó megjegyzés a COC-dokumentumban
(34. ábra / 35. ábra) vagy a gyártó megerősítő levele.

– 100 km/h sebességre utólagosan felszerelt pótkocsi: Az utólagosan 
felszerelt, keréklökéscsillapítókkal / lengéscsillapítóval felszerelt pótkocsi 
TÜV vagy egy hivatalosan elismert ellenőrző szervezet által végzett, 
igazoló levéllel ellátott értékelése.

1
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Kerék lengéscsillapító

36. ábra Keréklengéscsillapítók (RSD) - változatok

1 Lengéscsillapító kihúzva
2 Lengéscsillapító (univerzális) a közepes súlyosztályhoz
3 Lengéscsillapító (Octagon) a magasabb súlycsoporthoz

A keréklengéscsillapítókat a pótkocsi súlyának megfelelően kell 
használni - ez megakadályozza az alul- vagy túlcsillapítást (a 
pótkocsi pattogása, ugrálása).

A keréklengéscsillapítók csillapítják a lengéscsillapítást, miközben a pótkocsi 
halad. Ez növeli a vezetési kényelmet és javítja a pótkocsi vezetési 
viselkedését.

A keréklökéscsillapítókat csak az erre a célra kialakított rögzítési 
pontokon szabad utólagosan felszerelni!
Vegye figyelembe a külön szerelési/szerelési rajzot!

Az összeszerelést csak eredeti pótalkatrészek felhasználásával és szakképzett 
személyzet végezheti.
A speciálisan beszerelt keréklengéscsillapítókat a műszaki szolgálatnak (pl. 
TÜV, DEKRA, SGS) kell bevizsgálnia és jóváhagynia.

37. ábra Beépített keréklengéscsillapító (1. változat)

1 Szögtartó konzol az alvázon
2 Lengéscsillapító felszerelve
3 Fogótartó, kétrészes

Hibás/hibásan beszerelt keréklökéscsillapítók!
Az esetleges meghibásodás, ha a keréklökéscsillapítókat saját maga szereli 
be, befolyásolhatja a pótkocsi vezetési viselkedését - balesetveszély! A 
rögzítések meglazulhatnak. A csillapító hatás nem lenne garantált - a pótkocsik 
döcöghetnek / pattoghatnak.
▶ A keréklökéscsillapítókat csak szakképzett személyekkel szereltesse fel.
▶ Hathavonta ellenőrizze a kerék lengéscsillapítók sérülését/olajszivárgását.
▶ A meghibásodott keréklengéscsillapítókat csak eredeti 

pótalkatrészekkel cserélje ki.
Ajánlás: Mindig cserélje ki a keréklökéscsillapítókat minden keréken.

38. ábra Keréklengéscsillapító beszerelve (2. változat)

1 Tartó az alvázon
2 Lengéscsillapító (Octagon) felszerelve
3 Kar (hegesztett)

39. ábra Beépített keréklengéscsillapító (3. változat)

1 Kar (hegesztett)
2 Lengéscsillapító (Octagon) felszerelve
3 Közvetlenül a kerethez történő rögzítés
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Megjegyzések a végrehajtáshoz
Csak a felsorolt kenőanyagokat használja az alkatrészek 
kenéséhez/olajozásához.

Kenőanyag típusa:

– ISO-L-XCCHB3 vagy ISO-L-XCCHB3 szerinti többcélú zsiradék vagy

– DIN 51825 szerint - K típusú, alkalmazási tartományban:
-30 °C és+ 120 °C között

– Olaj: kereskedelmi forgalomban kapható gépolaj

A kenési munkák közötti időközöket a használat intenzitásának és a 
szennyeződés mértékének megfelelően kell beállítani.

Rendszerhiba a helytelen kenési munkák miatt
Egyes alkatrészeket semmilyen körülmények között nem szabad kenni/zsírozni. 
Az alkatrészek meghibásodhatnak - balesetveszély!
▶ Tudja meg, mely alkatrészeket nem szabad kenegetni, pl:

Az ASK biztonsági tengelykapcsoló súrlódási betétjei, a tolótámaszok 
szorítócsöve, a kerékcsavarok menetei, a fékbetétek stb.

Érintkezés a kenőanyaggal
A kenőanyagok bőrreakciókat okozhatnak.
▶ Csak jóváhagyott kenőanyagokat használjon.
▶ Zsírozás előtt gondosan tisztítsa meg a kenőbimbót.
▶

használat.

▶
kenőanyagokkal való munkavégzés után.

Zsírozás előtt

40. ábra A kenőbimbó előkészítése

1 sapka  

Koszos kenőbimbók
A szennyeződések bejuthatnak a csapágyba, és fokozott kopást okozhatnak.
A zsírozócsonk és a zsírzópisztoly megsérülhet.
▶ Kenés előtt tisztítsa meg a kenőbimbókat.

A szennyeződések megakadályozhatják az alkatrészek megfelelő 
működését!

▶ Teljesen távolítsa el a régi zsírt/olajat a kenési pontokról.
▶ Távolítson el minden törmeléket, például fűszálakat, leveleket vagy kisebb 

ágakat, amelyek a csapágypontokba vagy a résekbe akadtak.
▶ Szükség esetén távolítsa el a kupakot (40/1. ábra) a kenőbimbókról.
▶ Tisztítsa meg a kenési pontokat/zsírbimbókat tiszta, száraz ruhával.

Zsírozás után

41. ábra Zsírozás

1   Zsírcsap, megtisztítva

▶ Törölje le a szivárgó/felesleges zsírt egy ronggyal.
▶ Ha szükséges, zárja le a zsírcsapot (. ábra41/1) egy kupakkal.
▶ Ellenőrizze, hogy az alkatrészek megfelelően működnek-e.

FIGYELMEZTETÉS
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Vontatógömb kuplung Automatikus vezérműtengely

43. ábra fékezve: felülnézet

42. ábra Feszített gömbcsatlakozó: alsó nézet

1 Biztonsági kijelző / mechanika
2 Gömb alakú kupak
3 Csatlakozó héj
4 Rugós mechanizmus

▶ Tisztítsa meg a vonóhorog csatlakozó belsejét.
▶ Ellenőrizze a gömbsapka (42/2 ábra) és a csatlakozóhüvely (42/3 ábra) 

kopását.
▶ Cseréltesse ki a golyós tengelykapcsolót, ha a rugószerkezet (. ábra.42/4) 

erősen elhasználódott vagy hibásan működik
▶ Vigyen fel többcélú zsírt alulról a gömbsapkára / a csatlakozóhéjra.

44. ábra Fékezetlenül: oldalnézet

1 Olajfoltok
2 Kenés / csúszási pontok

▶ Csepegtessen kereskedelmi forgalomban kapható gépolajat a csapágyakra 
és az illesztésekre (43/1. ábra és 44/1. ábra).

▶ Kenje meg a kenési/csúszási pontokat (. ábra 43/2és 44/2. ábra).

45. ábra Automatikus támasztókerék: kenési pontok

1 Zsírozó mellbimbó
2 Csúszáspont
3 Csapágypont / kerék

A vezérműtengely kenési munkálatait akkor kell elvégezni, amikor a 
pótkocsit összekapcsolták.

▶ Ellenőrizze a csapágypont és a kerék ( ábra45/3.) deformációját.
▶ Kenje meg a támasztókereket zsírzópisztollyal a zsírzócsonkra (. ábra)45/1.
▶ Kenje meg a csúszópontot (45/2. ábra).
▶ Forgassa fel és le többször a vezérműtengelyt - a zsír eloszlik.
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Támasztó kerék (kézi)

46. ábra Tartókerekek kézikönyv: Kenési pontok

1 Olajhézag
2 Hengertest
3 Csúszócső
4 Csapágypont / kerék
5 Rögzítő csavarral ellátott tommy bar csavarral

A vezérműtengelyen végzett kenési munkálatokat a pótkocsival 
összekapcsolt/támogatott pótkocsin kell elvégezni. A hengertestet ( 
ábra46/2) kívülről nem szabad megkenni!

▶ Ellenőrizze a csapágypont és a kerék (46/4. ábra) deformációját.
▶ Csepegtessen gépolajat az olajrésbe (46/1. ábra).
▶ Csavarja ki a billenőkar csavarját ( ábra46/5) és nyissa ki a bilincset.
▶ Kenje meg a tommy bar csavart a meneten / tárcsán.
▶ Rögzítse a vezérműtengelyt a bilinccsel.
▶ Forgassa fel és le többször a vezérműtengelyt - a zsír eloszlik.

Kézifék (750 kg-tól 3,0 tonnáig)

47. ábra Fék: kenési pontok

1 Kézifékkar / gázrugó
2 Fog szegmens
3 Tárolási hely
4 Fékösszekötő

A gázrugó (47/1. ábra) karbantartásmentes. Akkor kell kicserélni, 
ha az erő csökken.

▶ Ellenőrizze a fékösszekötő szerkezetet (47/4. ábra.) és a kézifékkar 
gáznyomórugóval együtt, hogy nem deformálódott-e

▶ Csepegtessen egy kis gépolajat a fogszegmensre (47/2. ábra).
▶ Kenje meg a csapágypontot (47/3. ábra) zsírral.
▶ Többször húzza be a kéziféket - a zsír szétterül.

Kézifék (3,0 t - 3,5 t-tól)

48. ábra Fék: kenési pontok

1 Rugós mechanizmus
2 Kézifékkar / gázrugó
3 Tárolási hely
4 Fog szegmens

A rugós szerkezet (48/1. ábra) karbantartásmentes. Deformáció 
vagy meghibásodás esetén ki kell cserélni.

▶ Ellenőrizze a gázrugós kézifékkar (48/2. ábra) és a rugószerkezet (. ábra48/1) 
deformációját.

▶ Csepegtessen egy kis gépolajat a fogszegmensre (. ábra48/4).
▶ Kenje meg a csapágypontot (. ábra48/3) zsírral.
▶ Többször húzza be a kéziféket - a zsír szétterül.
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Túlfutás / terelőberendezés

49. ábra Felhúzható vonóhorog: kenési pontok

1 Zsírozó mellbimbó Felülfutó berendezés
2 Zsírcsapágy Elterelő eszköz

A fékrendszer túl nagy játék esetén a túlfutó/elfordulásgátló 
berendezést újra kell állítani, vagy ha meghibásodott, ki kell 
cserélni.

▶ Kenje meg a túlfutószerkezetet zsírzópisztollyal a felső kenőbimbókon (ábra 
)49/1.

▶ Kenje meg a zsírcsapágyon lévő terelőelemet (49/2. ábra) és olajozza meg 
a csapágypontokat.

▶ Végezzen próbafékezési manővert, és ellenőrizze, hogy a fékrendszer 
megfelelően működik-e.

Tandem kiegyenlítő/fékkábelek

50. ábra Tandem kiegyenlítés: kenési pontok

1 Bowden kábel
2 Nyitott fékkábelek / kenési pontok
3 Egyedi kiegyenlítés kerékfékenként
4 Tandem kiegyenlítő fékek minden kerékre
5 Fékösszekötő
6 Fékrúd tartó

A tandem kiegyenlítő felelős az összes kerékfék egyenletes 
fékezéséért. Minden bowdenkábelt (. ábra) 50/1megfelelően be kell 
állítani és kenni kell. A fékrúdtartó ( ábra50/6.) megakadályozza a 
helytelen fékezést.

▶ Kenje meg a nyitott fékkábeleket (50/2 ábra).
▶ Többször húzza be a kéziféket - a zsír szétterül.
▶ Szükség esetén állítsa be újra a tandem kiegyenlítőt ( ábra50/3.).

Állítható magasságú vonórúd

51. ábra HV vonórúd: kenési pontok

1 Zsírozó mellbimbó Felülfutó berendezés
2 Zsírozó mellbimbó elülső csapágypont
3 Zsírcsapágy hátsó csapágy pozíciója
4 Összekapcsolható
5 Rögzítő billenőkar (menet)

A HV vonórudat kenés céljából meg kell lazítani és többször be kell 
állítani. Ezt szükség esetén biztonságosan meg kell támasztani!

▶ Kenje meg a túlfutószerkezetet zsírzópisztollyal a felső kenőbimbókon (. 
ábra)51/1.

▶ Lazítsa meg a reteszelőgombot ( ábra51/5), és kenje be a menetet.
▶ Kenje meg az összes csapágypontot (. ábra.51/12.3) a zsírcsapágyon
▶ Kenje meg a fogazatot (. ábra51/4).
▶ Állítsa be a kívánt tengelykapcsolási magasságot, és rögzítse a HV 

vonórudat a reteszelőbillentyűvel.
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Vonórúdszem

52. ábra Vonórúdszem

1 A vonószem lekerekített területe
2 Viseljen bokrot
3 Gyártói tábla / Műszaki értékek
4 Csavaros csatlakozás

▶ Tisztítsa meg a kopóperselyt ( ábra52/2) és a vonószemet tiszta, száraz 
ruhával.

53. ábra Méretek

D Átmérőjű kopó persely
T   Vastag vonórúdszem

▶ Ellenőrizze a kopópersely átmérőjét (53/D ábra): D = 40 mm, max. + 1,5 
mm.

▶ Ha a D=42 mm maximális átmérőértéket túllépi, a kopó perselyt ki kell 
cserélni.

54. ábra A vonórúdszem kenése

1 Csavarcsavar
2 Viseljen bokrot

A vonórúd szemcsavarjának csatlakozását kb. 2000 km 
megtétele után újra meg kell húzni.
Kövesse a vonórúdszem gyártójának utasításait.

▶ Ellenőrizze a vontatószemet a sérülések szempontjából.
▶ Kenje meg a kopóperselyt (54/2 ábra) és a vonórúdszem lekerekített 

területét hosszú élettartamú nagynyomású zsírral.
▶ Húzza meg a csavarcsavarokat (. ábra54/1).
▶ Figyelje meg a nyomatékot: Meghúzás 86 Nm.
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Forgógyűrű (forgótányér)

55. ábra Forgótányér kenési pontok

1 Forgógyűrű
2 Zsírozó mellbimbó
3 Cap

A forgókarikához gördülőcsapágyzsírt (lítiumzsír NLGI 2) kell 
használni.

▶ Kenje meg a forgókarikát zsírzópisztollyal a forgókarika körüli 
kenőbimbókon (55/1. ábra). Kenéskor a vonórudat jobbra és balra fordítsa 
el.

Vonórúd (forgótányér)

56. ábra Vonórúd kenési pont

1   Zsírozó mellbimbó Rögzítőcsavar

▶ Kenje meg a vonórúd rögzítőcsavarjait a zsírzópisztoly zsírzócsonkján 
(56/1. ábra).

Forgótányérfék

57. ábra Forgógyűrűfék kenési pontja

1 Fogaskerék
2 Zárszerkezet
3 Kar

A forgókarika felszerelhető forgókarika-fékkel.

▶ Távolítson el minden idegen tárgyat a forgókarika fékből.
▶ Kenje meg a fogaskereket (. ábra57/1) és a reteszelőszerkezet csúszópontjait (57/2. 

ábra).
▶ Ellenőrizze a forgótányérfék működését.
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Teleszkópos támasz

58. ábra Támaszok: Kenési pontok

1 Zsírozócsonk Teleszkópos forgattyútartó (forgatható)
2 Zsírozócsonk Teleszkópos forgattyútartó (fix)
3 Zsírozócsonk Összecsukható tartók

▶ Kenje meg a tartókat a zsírzópisztoly zsírzócsonkján (58/1. ábra),2,3.
▶ Többször forgassa fel és le a támasztékokat, hogy a zsírt eloszlassa.

Push támogatás

59. ábra Tolótámaszok: Kenési pontok

1 Hengertest
2 Rögzítő / konzol
3 Fogantyú csavar
4 Lemez

A hengertestet (59/1 ábra) kívülről és a bilincset ( ábra59/2) nem 
szabad megzsírozni!

▶ Csavarja ki a billenőkar csavarját (59/3 ábra) és nyissa ki a bilincset (59/2 
ábra).

▶ Távolítsa el a tolótámaszt.
▶ Kenje meg a tommy bar csavar menetét és alátétjét (59/4 ábra.)
▶ Ügyeljen arra, hogy ne kerüljön zsír a csúszó tartó vagy a bilincs 

hengertestére.
▶ Helyezze a csúszótartót a helyére, és rögzítse a hengertestet a bilinccsel.

Csavarozótámasz kicsavarása

60. ábra Tartók kicsavarása: kenési pontok

1 Négyszögletes nyak / csapágypont
2 Orsó (nyitott)
3 Tárolási helyek

A nyitott tengelyt (60/2 ábra) nem szabad zsírral kenni! A zsír 
alacsony hőmérsékleten megkeményedik - működési hiba 
lehetséges.

▶ Forgassa ki a kicsavarható támasztékot.
▶ Csepegtessen egy kis gépolajat a nyitott orsóra (60/2 ábra).
▶ Kenje meg a csapágypontot a szögletes vállon (. ábra60/1) és a csapágypontot 

(60/3. ábra) kívülről.
▶ A kicsavarható tartókat többször forgassa be/ki - a kenőanyag eloszlik.
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Ellenőrizze a túlfutófék beállítását.

61. ábra Felhúzószerkezet

X   Felfutási út / légtér
1   Nyomórúd

A fékkioldási hézagot az első terhelt út után, majd 2000-3000 
kilométerenként ellenőrizni kell!

▶ Végezzen próbafékezési manővert.
▶ Nyomja be a golyós tengelykapcsolót - a fékösszekötő beindul.
▶ Ha a féktávolság (X) több mint 30 mm, a fékrendszert szakemberrel 

állíttassa be.

A fékszerkezet kioldása

62. ábra Példa: Fékkiegyenlítés

1 Nyakkendő rúd
2 Golyós anya / záróanya
3 Szintezővas
4 Tengelytámasz
5 Fékkábel (bowdenkábel)

A vonórudat (62/1. ábra) teljesen ki kell húzni, és a kéziféket teljesen 
ki kell oldani!

▶ Emelje fel a pótkocsit, hogy a kerekek el tudjanak fordulni.
▶ Lazítsa meg a kiegyenlítő rúd átviteli szerkezetét (. ábra62/3) - Lazítsa meg 

a hatszögletű anyát/záró anyát (62/2. ábra).
▶ Ellenőrizze a bowdenkábel játékát a tengelycsapágyon (62/4. ábra) - kb. 5 

mm.
A bowdenkábel játékának a lehető legkiegyenlítettebbnek kell lennie az egy 
tengelyen lévő kerekeknél!

A felhajtófék / kerékfék beállítása   7  
A kerékfék beállítása / újbóli beállítása

63. ábra Példa: Dobfék (ALKO)

1 Dugja be a fékbetét ellenőrzési nyílását
2 A beállítási nyílás lezárása
3 Fékkábel (bowdenkábel)
4 Beállítóanya

▶ Távolítsa el a dugót a beállítási nyílásból (. ábra)63/2.
▶ Állítsa be a beállítóanyát (. ábra) 63/4egy hornyos csavarhúzóval - figyelje a 

nyíljelzéseket:
Forduljon a nyíl irányába= Állítsa be a féket / forduljon a nyíl 
irányába = oldja fel a féket.

▶ Beállításkor fordítsa a kereket előrefelé.
▶ Állítsa be a fékeket, amíg a kerék szilárdan ül - a fékpofák középre kerülnek.
▶ Szükség esetén többször húzza be és oldja ki a kéziféket.
▶ Lazítsa meg a beállítóanyát, amíg a kerék szabadon jár.

X
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 7  A túlfutófék / kerékfék beállítása

A fékösszekötő feszítése

64. ábra Példa: Fékkiegyenlítő rögzítve

1 Lakatolóanya
2 Golyós anya
3 Fékrúd tartó

▶ Csatlakoztassa a fékösszekötőt a kiegyenlítő rúdhoz egy gömbanya 
segítségével (. ábra64/2) - ne húzza meg.

▶ A kézifékkart többször húzza meg - húzza meg erősen.
A fékrendszer leáll.

▶ Húzza meg a golyós anyát, amíg a bowdenkábelek elérik az 1-2 mm-es 
előfeszítést.

▶ Zárja le a golyós anyát a rögzítőanyával (64/1. ábra).
A fékrúdtartó ( ábra.64/3.) megakadályozza, hogy a fék menet közben 
akaratlanul bekapcsolódjon

Ellenőrizze a fékbetétek kopását

65. ábra Példa: Dobfék (ALKO)

1   Dugó a fékbetét ellenőrző nyíláshoz

A fékbetéteket tengelyenként mindig párban kell cserélni!

▶ Távolítsa el a dugót az ellenőrző nyílásból (65/1. ábra).
▶ Ellenőrizze a fékbetét kopási állapotát.

A fékpofáknak legalább 2 mm vastagságú fékbetéttel kell 
rendelkezniük.

▶ Az elhasználódott fékpofákat szakszervizben, szakképzett személyzettel 
cseréltesse ki.

Fékpofák cseréje

Járműtechnológia QUALITY FOR LIFE

D EST

GB LV

NL LT

F PL

E H

P CZ

I SK

SLO BG

DK RUS

S RO

N GR

FIN TR

INFORMÁCIÓK l KÉZIKÖNYVEK l SZERVIZ

FÉKPOFÁK BESZERELÉSE / CSERÉJE

1303 600_c I 07/2010

Ábra 66 Összeszerelési útmutató a gyártótól ALKO

▶ Cserélje ki a fékpofákat a tengely gyártójának beépítési utasításai szerint.
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FIGYELMEZTETÉS

Elektromos karbantartás en / lámpacsere

W - 75

67. ábra Világítás ellenőrzése

Az utánfutót a vontató jármű 12 V egyenfeszültséggel látja el.
A külső/belső világítást az éves ellenőrzés során ellenőrizni kell!
A vontatójármű akkumulátorának biztosítania kell a szükséges 
feszültséget (12 V).

A LED-es lámpákat csak teljesen ki lehet cserélni. Az izzó cseréje 
után ellenőrizni kell az összes lámpa működését.

Elégtelen megvilágítás
A jármű világításának meghibásodása miatt megnövekedett baleseti kockázat.
▶ Ellenőrizze a következőket, mielőtt útnak indul:

1. Hátsó lámpák,
2. Rendszámtábla lámpák,
3. Oldaljelző lámpák,
4. Távolsági lámpák.

▶ Cserélje ki a hibás izzókat / LED-es lámpákat / repedt fénykorongokat / 
fényvisszaverőket.
Csak azonos teljesítményű és típusú lámpákat cseréljen ki.

Csak képzett szakemberekkel végeztesse el az elektromos 
rendszereken végzett munkákat!

Rövidzárlat az elektromos rendszerben
Az emberek égési sérüléseket szenvedhetnek.

A rövidzárlatok meggyújthatják a pótkocsit, és kárt okozhatnak a vontató 
járműben.
Az elektromos rendszeren végzett munkálatok előtt vegye figyelembe a 
következő pontokat:
▶ Húzza ki az összes csatlakozót a traktorból.

▶ Húzza ki a külső áramforráshoz csatlakoztatott összes 
csatlakozót.

▶ Kapcsoljon ki minden terhelést.
▶ Húzza le a negatív pólust (-) az akkumulátorról.

Használjon szigetelt szerszámokat.

Szennyeződés a telepítés során
Az elektromos elemek és lámpák a telepítés során szennyeződhetnek, ha 
puszta ujjal vagy piszkos környezetben érintik meg őket. Az érintkezők 
megsérülhetnek.

▶ Az elektromos rendszeren csak a környezeti hatásoktól 
védett helyiségekben végezzen munkát - védje a nedvességtől.

▶ Az új lámpákat ne érintse meg puszta ujjal - ez lerövidíti a 
lámpa élettartamát.

▶ Használjon tiszta kesztyűt vagy tiszta, puha ruhát, amikor a 
lámpákat/világítótesteket kezeli, vagy használja a lámpa csomagolását.

MEGJEGYZÉS

VIGYÁZAT
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Multifunkciós lámpa hátul Távolsági lámpák (csomagtartó)

68. ábra Humbaur hátsó lámpa (vízszintes)

1 4x Phillips csavarok
2 Fénykorong (műanyag)
3 Fék-/ hátsó lámpa (P21W/5W)
4 Jelzőlámpa (P21W)
5 Hátsó ködlámpa (P21W) - bal oldali modellhez Tolatófény 
(fehér üveg) - jobb oldali modellhez
6 Becsúsztatható fedél (műanyag)
7 Rendszámtábla lámpa Soffitte (C5W)

▶ Lazítsa meg a Phillips-csavarokat (68/1. ábra), és óvatosan vegye ki a 
világítótárcsát (. ábra68/2).

▶ Cserélje ki a hibás lámpákat.
Csavarja be az új lámpákat szilárdan a talptartóba - figyeljen a rögzítő 
csapokra.

▶ Szükség esetén tisztítsa meg az érintkezőket - használjon kontakt spray-t.
▶ Helyezze a fénytárcsát a házra - győződjön meg róla, hogy szorosan záródik.
▶ Csavarozza be a fénytárcsát a helyére - nem túl szorosan.
▶ Cserélje ki a sérült tömítést/világítókorongot.

69. ábra Humbaur hátsó lámpa (függőleges)

1 Hátsó lámpa (bal oldali változat)
2 Menetes csavar / csavaros csatlakozás
3 Dugócsatlakozás / érintkezők

Kérjük, vegye figyelembe a teljes hátsó lámpatestek cseréjekor: A 
kombinált hátsó lámpák jobb oldali kivitelben, 
tolatólámpával/visszafordító lámpa nélkül és bal oldali kivitelben, 
valamint vízszintes/függőleges kivitelben is kaphatók.

▶ Lazítsa meg a csavaros csatlakozásokat (. ábra69/2) és a hátsó lámpához 
csatlakoztatott dugót (69/3. ábra).

▶ Helyezze be az új kombinált hátsó lámpát (69/1. ábra) - figyeljen a 
kialakításra.

▶ Csavarja őket szorosan össze menetes csavarokkal.

70. ábra Távfény / csomagtartó hátul

1 Világítótest (piros, narancssárga, fehér)
2 Gumikar / törzs
3 Rögzítés (szegecsek, csavarok)
4 Lámpa
5 Csavaros csatlakozás / alap
6 Gumi védelem

▶ Fújja be szilikon spray-vel a gumivédőt (. ábra70/6) - így könnyebb fel- és levenni.
▶ Egy szerszámmal távolítsa el a gumivédőelemet a világítóegységről (70/1. 

ábra).
▶ Kapcsolja ki a lámpatestet.
▶ Csavarja ki a lámpát (70/4 ábra) a csavaros csatlakozásból (70/5 ábra), és 

cserélje vissza.
▶ Csavarja be a lámpatestet - győződjön meg róla, hogy szilárdan ül.
▶ Helyezze a gumivédőt a lámpatestre.
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Tiszta fény

71. ábra Távfénylámpa / lámpa a hátsó oldalon

1 Fedőüveg (piros, fehér)
2 Tartólemez
3 Rögzítés (szegecsek, csavarok)
4 Lámpa (Soffitte 12V/5W)
5 Csavaros csatlakozás (keresztmélyedés)

▶ Lazítsa meg a csavaros csatlakozást (71/5 ábra) és vegye le a fedőüveget ( 
ábra71/1).

▶ Cserélje ki a lámpát (71/4. ábra).
▶ A fedőüveget a csavaros csatlakozással rögzítse a tartólemezhez (71/2. 

ábra) - ne húzza túl, ügyeljen az igazodásra.

Távfény - keskeny

72. ábra Távfénylámpa / lámpa a hátsó oldalon

1 Fedőüveg (piros, fehér)
2 Tartólemez
3 Nyitónyílás
4 Lámpa (Soffitte 12V/5W)
5 Fedél üvegfedél

▶ Óvatosan lazítsa meg a fedőüveget (72/1 ábra) a nyílásnál (72/3 ábra) egy 
lapos szerszámmal.

▶ Cserélje ki a lámpát (72/4. ábra).
▶ Az új Soffitte lámpa bilincse.
▶ Helyezze a fedőüveget a tartólemezre (72/2. ábra) - ügyeljen az 

igazodásra.

Helyzetjelző lámpa

73. ábra Első helyzetjelző lámpa

1 LED fény (kompakt)
2 Fedőüveg (fehér)
3 Csavaros csatlakozás (keresztmélyedés)
4 Lámpa (Soffitte 12V/5W)
5 Tartólemez

▶ Lazítsa meg a csavaros csatlakozást (. ábra73/3) és vegye le a fedőüveget 
(73/2. ábra).

▶ Cserélje ki a lámpát (73/4. ábra).
▶ A fedőüveget a csavaros csatlakozással rögzítse a tartólemezhez (. 

ábra73/5) - ne húzza túl, ügyeljen az igazodásra.

LED-es lámpákhoz:
▶ A meghibásodott LED-lámpát (73/1. ábra) cseréltesse ki egy szakszervizben.
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Oldaljelző lámpa e

74. ábra Oldalsó helyzetjelző lámpák

1 LED fény (narancssárga)
2 Tartólemez
3 Csavaros csatlakozás (keresztmélyedés)

▶ A meghibásodott LED-lámpát (ábra 74/1) cseréltesse ki egy 
szakszervizben.

Rendszámtábla világítás

75. ábra Külön rendszámtábla világítás

1 1. lámpatest-változat
2 Világítótest 2. változat
3 Csavaros csatlakozás (keresztmélyedés)
4 Lámpa (Soffitte 12V/5W)
5 Világítóburkolat (fehér)

▶ Lazítsa meg a csavaros csatlakozást (75/3. ábra).
▶ Távolítsa el a lámpa fedelét (75/5 ábra) a házzal együtt.
▶ Cserélje ki a lámpát (75/4. ábra).
▶ Rögzítse a lámpaburát és a burkolatot a csavaros csatlakozással.

Tolatófény

76. ábra Különálló tolatólámpák

1 Világítótest
2 Fedőüveg (fehér)
3 Csavaros csatlakozás (keresztmélyedés)
4 Lámpa (P21W)

▶ Lazítsa meg a csavaros csatlakozást (. ábra76/3).
▶ Távolítsa el a fedőüveget (76/2. ábra.) a házból
▶ Vegye ki a lámpát (. ábra76/4).
▶ Cserélje ki a hibás lámpát.

Csavarja az új lámpát szilárdan a foglalatba.
- Figyeljen a csapok igazítására.

▶ Csavarozza a fedőüveget a házra.
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3. Féklámpa öntvény

77. ábra Féklámpa díszléc, különálló

1 LED fékcsík (poliészter karosszériához)
2 LED fékszalag (alumínium, acél portálhoz)

A LED-es féklámpacsík öntapadós.
▶ Vegye le a LED-fékcsíkot a karosszériáról (77/1. ábra vagy 77/2. 

ábra).
▶ Húzza ki az elektromos csatlakozót.
▶ Tisztítsa meg a ragasztási felületet - ne használjon agresszív oldószereket, 

pl. ACETON-t.
▶ Állítsa be az új LED-fékcsík elektromos csatlakozását.
▶ Ragassza fel az új LED-csíkot.

Reflektorok

78. ábra Reflektorok / fényvisszaverők

1 Fényvisszaverő az oldalán (narancssárga)
2 Első fényvisszaverő (fehér)
3 Hátsó fényvisszaverő (piros)

A fényvisszaverők öntapadósak, és a pótkocsi határjelzőiként szolgálnak.
▶ Távolítsa el a hibás fényvisszaverőt (78/1 ábra., 2,3.) a felületről
▶ Tisztítsa meg a ragasztási felületet - ne használjon agresszív oldószereket, 

pl. ACETON-t.
▶ Illessze fel a megfelelő színű új fényvisszaverőt - szorítsa erősen.

Kérjük, vegye figyelembe: A biztonságos tapadás érdekében a ragasztási 
felületnek legalább +15 °C-osnak kell lennie - ha szükséges, előzetesen 
hajszárítóval óvatosan melegítse fel.

Belső világítás

79. ábra 230 V AC / 12 V DC

1 Lineáris fény (230 V AC)
2 Belső világítás (12 V DC)

.
▶ Távolítsa el a lámpa fedeleit.
▶ Cserélje ki a fényforrást (fénycsövet vagy

azonos típusú és teljesítményű lámpa).
▶ Helyezze vissza a fedelet.
▶ Ellenőrizze a lámpa működését.

1

2
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A tisztítás/ápolás szükségessége
A pótkocsi élettartama és működőképessége a felületek tisztításának 
és ápolásának intenzitásától és gyakoriságától függ.

A tisztítás, a karbantartás és az ápolás a biztonságos közlekedés és a pótkocsi 
értékének megőrzése szempontjából alapvető fontosságú elemek.
A madárürüléket, elpusztult rovarokat, fák gyantáját, kátrányfoltokat stb. 
azonnal le kell mosni, hogy megelőzzük az agresszív anyagok által okozott 
felületi károkat!
Sós környezetben (téli/tengeri klíma), a

Fontos információ a tisztításról!
A tisztítás előtt/alatt a következő pontokat kell betartani:

▶ A pótkocsit csak megfelelő mosóhelyen tisztítsa.
▶ Tartsa be a helyi környezetvédelmi intézkedéseket.

▶ Győződjön meg róla, hogy az áramellátás megszakadt.
A külső tisztítást rövidebb időközönként (kb. 3-4 hetente) kell elvégezni.
Ez különösen igaz a csiszolt, fényes rozsdamentes acél portálok tisztítására is.

A tisztítás során tanúsított figyelmetlenség és a biztonsági 
utasítások figyelmen kívül hagyása személyi sérülésekhez és 
anyagi károkhoz vezethet.

Szennyezett pótkocsi alkatrészek / felületek! Szennyezett pótkocsi-
alkatrészek, például vonógömbcsatlakozó, vonóhorog, fékrendszer, világítási 
rendszer,
A felépítmények funkcionális károsodáshoz vezethetnek.
Ez a pótkocsi alkatrészeinek meghibásodásához vezethet, és közvetlen 
balesetveszélyt jelent az üzemeltetés során.
▶ Rendszeres időközönként - a használat mértékétől, az üzemeltetési 

környezettől és a szennyeződés intenzitásától függően - 
tisztítsa/karbantartja pótkocsiját.

A pótkocsik olyan környezetre káros anyagokat tartalmaznak, mint 
például
pl. olaj, zsír, sav, fékpor. Ezek a tisztítás során a környezetbe 
kerülhetnek.

80. ábra Általános információk matrica

A zárt felépítmények, pl. bőröndök, ló/állat utánfutók, fröccsenésállóak, de 
nem 100%-ban vízállóak.
Az erős szél útközben az esővizet a belső térbe nyomhatja.

A pótkocsi rendszeres szellőztetése szükséges a penészesedés és 
a vízkárok megelőzése érdekében!

▶ Tisztítsa meg a járművet útszóró sót tartalmazó utakon való közlekedés 
(télen), illetve műtrágyák vagy más savakat, sókat vagy lúgokat tartalmazó 
anyagok szállítása után.
pl. állatok ürülékei, alaposan tisztítsa meg utánfutóját tiszta vízzel, pl. 
magasnyomású tisztítószerrel - lásd: "Tisztítószer".
"Nagynyomású tisztítószer" a 182. oldalon.

▶ Ha lehetséges, az új utánfutót a használat első néhány hónapjában csak 
tiszta / hideg vízzel mossa.

▶ A zsíros foltokat óvatosan tisztítsa meg tiszta mosóbenzinnel (nem vezetési 
benzinnel).

▶ A fék- és hidraulikatömlőket ne kezelje benzinnel, benzollal, petróleummal 
vagy ásványi olajokkal.

▶ Ne érintse a fék- és hidraulikatömlőket spray-vel vagy zsírral.
▶ Megakadályozza, hogy folyadékok kerüljenek az érzékeny elektronikus 

alkatrészekre, pl. akkumulátor, tápegység, hűtőegység, lámpák stb.
▶ Kérjük, vegye figyelembe a különböző anyagok ápolására vonatkozó 

sajátosságokat.
▶ Azonnal javítsa ki a festék-/felületi sérüléseket.

FIGYELMEZTETÉS

Ennek elmulasztása a garancia érvényét veszti!
Ennek be nem tartása esetén a garanciális kötelezettség megszűnik!

Általános információk
Általános információk

További információk a használati utasításban
További információk a használati utasításban

Bei Fragen / Kérdések esetén

service@humbaur.com
620.00508_A

A medál fröccsenésálló, nem 100%-ban vízálló

A pótkocsi fröccsenésálló, de nem 100%-ig vízálló
a

Szellőztesse a pótkocsikat a penészesedés megelőzése érdekében
A pótkocsi szellőztetése a penészképződés elkerülése érdekében

Korrózióvédelem tűzihorganyzással

Korrózióvédelem tűzihorganyzással
a

Védő fedőrétegek képződése legfeljebb 12 hónap elteltével

Védő fedőrétegek képződése legfeljebb 12 hónap elteltével
a

A pótkocsi tisztítása az agresszív anyagokkal, például útszóró sóval, vegyszerekkel vagy fahamuval való 
érintkezés után ajánlott.
A pótkocsi tisztítása agresszív anyagokkal, pl. Streuscyval, vegyszerekkel vagy fahamuval való érintkezés után 
ajánlott.

mailto:service@humbaur.com
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Biztonság a tisztítás során!

A tisztító/ápolási termékek mérgezőek lehetnek! Az emberek 
bőrrel való érintkezés vagy lenyelés következtében 
megsérülhetnek, megmérgeződhetnek vagy megéghetnek.

Agresszív tisztítószerek használata
A felületeket/anyagokat vegyi anyagok, sók, savak és bázisok támadhatják meg.

▶ Olvassa el az ápolószerek használati utasítását és biztonsági 
lapját.
A veszélyes anyagok fel vannak tüntetve a terméken.

▶ használat.

▶ Előzetesen győződjön meg arról, hogy mely anyagok kezelhetők a 
használt ápolószerekkel.

81. ábra A pótkocsiba való belépés

▶ Az első 3 hónapban csak hideg vízzel mosson, és ne használjon 
nagynyomású mosógépet.

▶ Tiszta vízzel (60 °C-nál nem melegebbel) mossa le, hogy elkerülje a 
festékréteg megkarcolódását.

▶ használja a  
címet Tisztításkor lépjen be a pótkocsi / rakodóterületre

▶ Ne használjon agresszív/csiszoló tisztítószereket, savakat vagy lúgokat.

▶ Tisztítási munka után alaposan tisztítsa meg kezét 
vízzel/kézmosószerrel.

▶ Szükség esetén használjon kézvédőt a tisztítási munkák 
előtt/után.

Folyadékokkal (vízzel, tisztítószerekkel) történő tisztításkor fennáll a 
megcsúszás/elesés veszélye!

▶ A rakodótérbe különös óvatossággal és csak az erre a célra kialakított 
hozzáférési pontokon keresztül lépjen be.

▶ Ne lépjen a sárvédőkre, a vonórúdra, az oldalfalakra vagy a 
szerszámosládára.

▶ , használat.
▶ Soha ne lépjen be nem biztosított pótkocsira / megdöntött 

rakodóhelyre.
▶ Ne álljon a nem biztosított / megdöntött rakodóterület / rakodóhíd alá.

▶ Csak gyengén savas vagy gyengén lúgos tisztítószereket használjon, 
amelyek pH-értéke 6-10.

▶ Csak puha, tiszta kendőket vagy keféket használjon.
▶ Óvatosan távolítsa el a zsírfoltokat tiszta lakkbenzinnel (nem benzinnel).
▶ A ponyvák és a falak tisztításához csak megfelelő tisztítószereket 

használjon.
▶ Ne tisztítsa a tömítéseket ásványi olajokkal, benzinnel vagy oldószerekkel.
▶ Ne engedje, hogy a tömítőgyűrűk zsírral érintkezzenek.

FIGYELMEZTETÉS MEGJEGYZÉS
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MEGJEGYZÉS

MEGJEGYZÉS

Nagynyomású tisztító A belső tér tisztítása

Tisztítás nagynyomású tisztítószerrel!
A túl nagy nyomással, túl kis távolsággal vagy túl magas vízhőmérséklettel fúvott 
alkatrészek/felületek károsodhatnak.
▶ Ne irányítsa a vízsugarat közvetlenül:

- Típuslemez
- Matrica,
- Tömítések, ajtótömítések
- elektromos alkatrészek / elosztók,
- Csatlakozások,
- Kábelcsavaros csatlakozások / kábelek,
- A teleszkópos henger dugattyúfelületei / meghosszabbításai és törlői,
- Olaj-/üzemanyagtartály kupak,
- Fék- vagy hidraulikatömlők,
- Akkumulátorok,
- Gumiabroncsok,
- Vontatási gömbcsatlakozó,
- Szilikon kötések a szendvicspanelekben.

 Az első 3 hónapban ne tisztítsa a pótkocsit magasnyomású 
tisztítószerrel!
A festett / horganyzott felületek / anyagok még érzékenyek, és először teljesen 
meg kell keményedniük. A horganyzott alkatrészeknek először egy oxidréteget 
kell felépíteniük.
A szilikon kötések még mindig puhák lehetnek, és a kemény vízsugár 
károsíthatja őket.

A fából készült karosszériával (tokkal) rendelkező járműveket nem 
szabad nagynyomású tisztítószerrel tisztítani.
A fedőfólián mikrorepedések keletkezhetnek. A nedvesség 
behatolhat a fadeszkákba, és azok megduzzadhatnak.

82. ábra A rakodótér / alváz tisztítása

▶ Olvassa el a nagynyomású tisztítóberendezés használati 
utasítását.

▶ Ha lehetséges, döntse meg/döntse meg a rakodóteret, hogy a víz le tudjon 
folyni.

▶ Ha szükséges, tisztítás előtt kenje be az összes kenési pontot a zsízelszívó 
nyílásig.

▶  , ,  használat.
▶ Tisztításkor a vízsugarat körkörös mozdulatokkal mozgassa.
▶ Csak olyan nagynyomású tisztítószereket használjon, amelyek 

maximális nyomása 50 bar, és a
legfeljebb 80 °C-os hőmérsékletet engedélyezzen.

▶ A nagynyomású fúvóka és a tisztítandó tárgy közötti minimális távolságot 
kerek fúvókák esetén kb. 700 mm-t, 25°-os lapos fúvókák esetén kb. 300 
mm-t tartson be.

▶ Ne használjon kerek sugárfúvókákat gumiabroncsok és ponyvák 
tisztítására. A kemény vízsugár károsíthatja a gumiabroncsokat vagy a 
ponyvát.

83. ábra A belső tér tisztítása

Slagolja le a belső teret nagynyomású tisztítószerrel!
Az oldalfalak / padló / tető ragasztva és tömítve vannak - a nagynyomású 
tisztítószer meglazíthatja a ragasztást / tömítést - víz / nedvesség okozta károk 
az eredmény.

▶  Ne tisztítsa a pótkocsi belsejét nagynyomású tisztítószerrel.
▶ A belső tér tisztításához csak normál nyomású vizet használjon, pl. kerti 

tömlőből.
▶ A belső falakat kézzel, langyos vízzel és semleges mosószerrel, pl. semleges 

szappannal mossa le.

▶ Söpörje ki a durva szennyeződéseket.
▶ Szükség esetén kézzel mossa le a rakodótér és a belső falakat.

W - 046 W - 045
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A belső tér szárítása / szellőztetése

84. ábra A pótkocsi szellőztetése/szárítása

1 Magas ponyva, nyitott
2 Dropside, lehajtva

A penészesedés és a nedvesség okozta károk megelőzhetők a belső tér 
megfelelő szellőztetésével.

▶ Tisztítás után hagyja a pótkocsi belsejét alaposan megszáradni.
▶ Nyitott nyílások, mint például

Nyitható ablakok, tetőablakok, ajtók, ponyvák és szükség esetén 
bukóoldalak.

▶ A felgyülemlett vizet seprűvel és ronggyal távolítsa el.

Pótkocsi anyagok

85. ábra Példa: Pótkocsi anyagai

1 Alumínium (eloxált)
2 Fa
3 Puha gumi
4 Műanyag
5 Szintetikus szövet (PVC)
6 Acél / acéllemez (horganyzott)
7 Gumi (tömlők)

A pótkocsikat különböző anyagokból állítják össze.
Kérjük, vegye figyelembe az anyagok/felületek ápolására vonatkozó 
sajátosságokat.

Horganyzott acél alkatrészek

86. ábra Horganyzott felületek

A horganyzott felületeknek/alkatrészeknek oxidálódniuk kell ahhoz, hogy 
rozsdavédő hatásuk kifejlődjön. Ez több hónapot is igénybe vehet. Amikor a felület 
elveszíti cinkfényét, rozsdavédelmi réteg épül fel. A horganyzott felületeken fehér 
rozsda képződhet - amit a nedvesség / magas páratartalom, pl. útszóró só 
elősegít / okoz.
A fehér rozsda nem hiba / felületi sérülés - a galvanizáló üzem nem tudja 
befolyásolni, és nem ad okot garanciális igényekre.

▶ A horganyzott alkatrészeket tiszta vízzel tisztítsa meg, miután agresszív 
anyagokkal érintkeztek.

▶ Hagyja a felületeket alaposan megszáradni.

Fehér rozsda kezelésére:
▶ Tisztítsa meg az érintett területeket bő tiszta vízzel, és alaposan szárítsa meg.
▶ Távolítsa el a fehér rozsdafoltokat egy nejlonkefével.
▶ Alkalmazzon cinkvédelmet (cink spray) az érintett területekre.
▶ Szükség esetén pecsételje le a felületet viasszal.

1
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Alumínium

87. ábra Eloxált alumínium

Az alumínium alkatrészek és alumínium profilok optimális védelmet nyújtanak a 
korrózió ellen.
Az eloxált alumíniumfelületek kemények/simaak, és könnyű tisztítószerekkel 
tisztíthatók.
Az erős szennyeződések eltávolításához és az alumínium fényének 
megőrzéséhez alumínium- és ponyvatisztítót ajánlunk.
A felületi karcolások nem jelentenek hibát, és nem vezetnek rozsdásodáshoz, 
mivel az alumínium ellenáll a korróziónak.
A vizuális hátrányok nem alapoznak meg jótállási igényt.

▶ Tisztítsa meg az alumínium felületeket vízzel és semleges tisztítószerekkel.

Festett vagy porszórt acél alkatrészek

88. ábra Festett felületek

A festett felületek / alkatrészek enyhe rozsdavédelmet nyújtanak.
A festett felületek/alkatrészek, amelyek közvetlenül ki vannak téve fékpornak, 
szemcséknek, útszóró sónak, homoknak stb., intenzív ápolást igényelnek - a 
festett felületek jó megjelenésének megőrzése és a rozsdaképződés elleni 
tartós védelem érdekében.

▶ Tisztítsa meg a festett felületeket a felületet megtámadó anyagokkal való 
érintkezés után.

▶ Hagyja a felületeket alaposan megszáradni.
▶ Szükség esetén pecsételje le a felületeket viasszal.
▶ A felületen lévő festéksérüléseket (lepattanások, karcolások) azonnal 

szakképzett szakembereknek kell kijavítaniuk.

Rozsdamentes acél
A rozsdamentes acélfelületek nagyon robusztusak és ellenállnak a környezeti 
hatásoknak.
Sós légkörű környezetben, pl. tengerparton, vagy nedves rakomány szállítása 
esetén, pl. hűtőládában, a rozsdamentes acél felületén villámrozsda 
képződhet.

▶ Távolítsa el a rozsdafilmet a rozsdamentes acél alkatrészekről 
hagyományos rozsdamentes acél tisztítószerrel.

▶ Hagyja a rozsdamentes acél alkatrészeket alaposan megszáradni.

Fából készült alkatrészek (többrétegű fapanel)

89. ábra Fából készült rakodófelület / többrétegű fapanel

A fa polcok / rakodóterek robusztus, vízállóan ragasztott, többrétegű fa lapokból 
készülnek, és csúszásmentes fenolgyanta bevonattal vannak lezárva.
A fa szerves anyag, és erősen reagál a vizesedésre, az UV-sugárzásra, az 
erős kiszáradásra, a túlterhelésre és a pontos rakodásra.
A fa időjárásfüggő tágulásnak és összehúzódásnak van kitéve, ami feszültség- 
és feszültségrepedésekhez (hajszálrepedésekhez) vezethet. A fa természetes 
szemcsézettsége és egyenetlenségei normálisak a faalapú anyagok esetében, 
és a felületen láthatóak lehetnek. Ez nem jelent biztonsági kockázatot, és nem ad 
okot panaszra.
Kerülje a fa felületének vizesedését.
A többrétegű fapanel sérült területei, pl. hullámok, karcolások, nem károsítják a 
funkciót. Ezeket a területeket faanyagvédő szerrel lehet kezelni a nedvesség 
behatolásának megakadályozására.

Megjegyzés:
Az alátétek, mint például a gumi/csúszásgátló szőnyegek vagy kartonpapír, 
védik a többrétegű fapanel felületét a szállítás és a be- és kirakodás során, és 
növelik az élettartamát. Be- / kirakodáskor ügyeljen arra, hogy a rakományt 
lehetőleg ne tolja a felületre.

W - 086 W - 079
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Többrétegű fapanel karbantartása

90. ábra Többrétegű fapanel

Horganyzott anyaggal előzze meg a fa felületének duzzadását és 
oxidációját:
▶ A víz, hó, jég, ágak, levelek, homok, fű stb. eltávolítása a fa felületéről 

közvetlenül használat után/használat előtt és tárolás közben.
▶ A pótkocsit enyhén hátrafelé dőlve parkolja le, hogy a víz le tudjon folyni a 

rakodótér/tető felületéről.
▶ Szárítás után fedje le a pótkocsit ponyvával vagy fedővel, vagy tárolja 

időjárásálló helyen.
▶ Az utánfutó használata után rendszeresen és alaposan szárítsa meg a 

fafelületet.
▶ Gondoskodjon jó szellőzésről, pl. a szabadban, amíg a felület teljesen meg 

nem szárad.
▶ Zárja le és tömítse le a fa felületén lévő karcolásokat és a terhelések által 

okozott sérüléseket faanyagvédő szerrel - ez megakadályozza, hogy a 
nedvesség behatoljon a fadeszkába.

Rétegelt lemez

91. ábra Rétegelt lemezek (dobozos testek)

A rétegelt lemezek többrétegű, többrétegű ragasztott fapanelekből állnak, 
amelyek mindkét oldalán UV-álló műanyag bevonattal (PVC) vannak ellátva, pl. 
a dobozos pótkocsik falai, teteje.
A műanyag bevonattal ellátott rétegelt lemez stabil és könnyen karbantartható.

Ne használjon nagynyomású tisztítószert!

▶ Tisztítsa meg a felületeket vízzel és semleges tisztítószerrel (pl. 
műanyagtisztítóval).

▶ A tisztítási munkák után gondoskodjon arról, hogy a rétegelt lemez felületei 
jól megszáradjanak.

Szendvicspanelek (PurFerro)

92. ábra Szendvicspanelek (dobozos testek)

A szendvicspanelek egy poliuretán merevhab magból és két horganyzott, porszórt 
acéllemezből, alumíniumból vagy üvegszálas műanyagból készült falból állnak.
A padló területén a szendvicspanelek poliuretán merevhab magból és 
többrétegű, csúszásmentes fenolgyanta bevonattal ellátott fapanelekből állnak.
A szendvicspanelek nagyon robusztusak és könnyen karbantarthatók.

▶ Tisztítsa meg a felületeket vízzel és semleges tisztítószerekkel.
▶ Porfestett acéllemez falak tisztítása - lásd festett acélfelületek.
▶ Alumínium tisztítása - lásd Alumínium.
▶ PVC bevonattal ellátott rétegelt lemezfalak tisztítása - lásd rétegelt lemez.
▶ A szendvicspanel felületének tisztítása után gondoskodjon a jó 

száradásról.
▶ Biztosítsa a jó szellőzést a felépítmény belsejében a hosszabb állásidők alatt.

W - 103 W - 087
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Gumi / tömítések (szilikon kötések)

93. ábra Tömítőelemek

A gumi alkatrészek, mint például a rugalmas tömítések, a PU-
ragasztóból/tömítőanyagból készült tömítések, pl. az ajtókon, fedeleken, 
ajtószárnyakon, csuklós ablakokon, rakodófelületeken stb. a használat során 
bizonyos öregedési/kopási folyamatnak vannak kitéve.
A mechanikai igénybevétel és a környezeti hatások (hideg, hő, UV-sugárzás, 
nedvesség) idővel a gumi/tömítés megkeményedését okozzák - zsugorodhat 
és megrepedhet.
A hiányzó vagy rosszul tapadó tömítések a karosszéria és a rakodási terület 
nedvességtől való károsodásához vezethetnek.

▶ A tisztítási munkák során ellenőrizze a tömítések állapotát, teljességét és 
tapadását.

▶ Cseréltesse ki a sérült, hiányzó vagy porózus tömítéseket.
▶ Karbantartja a tömítéseket (télen) rendszeresen hintőporral, vazelinnel vagy 

szilikon spray-vel.

Szövetfeszítő kötelek (zsinórok)

94. ábra Tágítókötél

A ponyvákhoz használt expandáló kötelek több gumiszálból állnak, amelyek egy 
szövetcsőbe vannak tekerve.
Ezek a használat során nagymértékben elhasználódnak.

▶ A piszkos tágítókötelet nedves ruhával törölje le.
▶ Cserélje ki a sérült, szakadt vagy egyértelműen kopott tágítókötelet.

Műanyag feszítőkötelek (szíjak)

95. ábra Műanyag kötél / övpánt

A szövetpántok és csatok, a műanyag feszítőkötelek és rögzítéseik használat 
közben elszakadhatnak. Ezen alkatrészek robusztussága és rugalmassága 
hosszú élettartamot biztosít.

▶ Az alkatrészeket (hevederek, csatok, feszítőkötelek, konzolok) nedves ruhával 
törölje át.

▶ Cserélje ki a sérült, szakadt, egyértelműen kopott ponyvarögzítő 
alkatrészeket.

W - 08 W - 082
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PVC / szintetikus szövet

96. ábra PVC ponyva

A szintetikus szövetből (PES) készült, mindkét oldalán PVC bevonattal ellátott 
ponyva kiváló minőségű, könnyen ápolható anyag, amelyet univerzálisan 
használnak felépítmények fedésére.

▶ A ponyva tisztítása nedves időjárás (esőzések, köd) és átlagos hőmérséklet 
esetén.
(20 +/-5 °C).

▶ Ne tisztítsa a ponyvát extrém melegben (tűző napfényben) vagy túl 
alacsony hőmérsékleten (a ponyva megkeményedhet).

▶ Fújja be a ponyvát műanyag/ponyvatisztítóval, és hagyja hatni.
▶ Ha a ponyva nagyon piszkos, kezelje puha kefével.
▶ A ponyvát alaposan permetezze be vízzel, például nagynyomású 

tisztítószerrel vagy vízsugárral.
▶ Hagyja a felületeket alaposan megszáradni.

A feliratos ponyva tisztítása:

97. ábra Címkézés

▶ A feliratozott ponyvákat (feliratokkal, képekkel) nagyon gondosan meg kell 
tisztítani. A felirattól / színfelviteltől függően a tisztítási folyamatot először 
egy kis területen kell kipróbálni.

▶ Kerülje a nagynyomású tisztítóberendezések használatát.
▶ Ügyeljen arra, hogy a címkézés ne lazuljon le.

Kérjük, vegye különösen figyelembe:
Ponyvák, amelyek hosszú időn keresztül ki vannak téve az időjárás 
viszontagságainak.
közvetlen napfénynek kitéve például kifakulhat vagy elszíneződhet.
A szorosan zárt ponyvák alatt a hőmérsékletkülönbségek miatt kondenzáció 
alakulhat ki, ami penészesedést okozhat.
▶ A hosszabb állásidő alatt biztosítsa a pótkocsi karosszériájának jó 

szellőzését.

Poliészter alkatrészek (üvegszál-erősítésű műanyag GRP)

98. ábra GRP felületek

A poliészter alkatrészek nagyon könnyen ápolható, magasfényű felületűek, de 
nem 100%-ban színtartóak.
A GRP-felület az UV-sugárzás és az időjárás hatására idővel kifakulhat vagy megváltozhat a 
színe.

▶  Tisztítsa meg a GRP felületeket vízzel és semleges 
tisztítószerrel (pl. műanyagtisztítóval).

▶ A tisztítási munkálatok után ügyeljen arra, hogy a GRP-felület jól 
megszáradjon.

▶  A magasfényű hatás elérése érdekében polírozza ki a GRP 
felületet enyhe polírozópasztával.

▶ Ha szükséges, vigyen fel egy réteg viaszt a GRP felület lezárására.
▶ A szorosan lezárt poliészter alkatrészek alatt a hőmérsékletkülönbségek 

miatt kondenzáció képződhet, ami penészesedéshez vezethet.
Biztosítsa a jó szellőzést a pótkocsi belsejében, ha az hosszabb ideig parkol.

W - 049 W - 050
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Leszerelés
A forgalomból kivont (üzemen kívül helyezett) pótkocsik csak 
magánterületen parkolhatnak.

Az újbóli üzembe helyezéshez hatósági műszaki ellenőrzésre lehet szükség 
annak biztosítása érdekében, hogy a rendszer hibátlan legyen.
pl. TÜV, Dekra szükséges.
Kérjük, tartsa be a nemzeti előírásokat.

▶ Biztosítsa a járművet a harmadik fél általi illetéktelen használat ellen, pl. 
biztosítsa az áramellátást a bekapcsolás ellen.

▶ Ne parkoljon a járművel közúton.
▶ A járművet úgy parkolja le, hogy az ne jelentsen további veszélyt harmadik 

személyekre, pl. felborulással vagy gurulással.
▶ Szükség esetén oldja ki a kéziféket, mivel a fékpofák hosszú ideig tartó 

használaton kívüliség után megtapadhatnak.
Rögzítse a pótkocsit kerékbilinccsel.

▶ Szükség esetén szakszerűen távolítsa el a környezetre káros működési 
anyagokat/anyagokat (olaj, akkumulátor stb.).

Pótkocsik/alkatrészek ártalmatlanítása

▶ Vigye a járművet karosszériával együtt egy autó/jármű újrahasznosító 
központba.
Az Auto / Fahrzeug-Verwertung szakképzett munkatársai az egyes 
alkatrészeket megfelelően ártalmatlanítják.

▶  , , , 
az alkatrészek szétszerelési munkálatai során.

A működtető anyagok ártalmatlanítása
A fáradt olaj, kenőzsírok, hűtőfolyadékok és hűtőközegek, 
üzemanyagok, elemek és újratölthető elemek olyan hulladékok, 
amelyek ellenőrzésre szorulnak. 
VESZÉLYES a környezetszennyezés!

▶ A környezetre káros anyagokat ne dobja a háztartási hulladékba 
vagy a környezetbe.
A környezetre káros anyagokat a nemzeti és helyi előírásoknak 
megfelelően kell ártalmatlanítani.

Fáradt olaj / zsír

▶ , A használt olajat, zsírt, olajjal szennyezett rongyokat 
és tömlőket megfelelő tartályokban kell megsemmisíteni.

Gumiabroncsok

▶   A használt gumiabroncsokat nem szabad a környezetbe dobni. 
Az ártalmatlanítást a helyi hatóságok végzik.

▶ Érdeklődjön az Ön országában működő közcélú hulladékkezelő 
központokban.

Elektromos és elektronikus hulladékok

▶ Az elektromos és elektronikus alkatrészeket a helyi újrahasznosító 
központban (elektronikai hulladék újrahasznosítása) ártalmatlanítsa.

Akkumulátorok
Az akkumulátorokra a 2006/66/EK európai uniós irányelv vonatkozik, és 
ingyenesen visszaküldhetők a gyártónak.

▶ Óvatosan vegye ki az elemeket.

▶  , , ,
a bontási munkálatok során.
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Viselkedés hiba esetén
Ez a szakasz a pótkocsi lehetséges hibáiról tartalmaz információkat. Az 
információk célja, hogy megkönnyítsék a hiba forrásának megtalálását és 
elhárítását, hogy fel lehessen keresni a legközelebbi Humbaur GmbH 
szervizközpontot.
Nem tartoznak ide azok a hibák, amelyek a kezelési utasítások be nem tartása 
vagy a karbantartás hiánya miatt léphetnek fel.
Sajnos itt nem tudunk minden lehetséges problémára kitérni.
Jelentősebb meghibásodások esetén kérjük, forduljon a
Humbaur Service Partner.

A hibák helytelen kijavítása A helytelen kijavítás az alkatrész 
meghibásodásához vezethet - balesetveszély!
▶ A hibákat csak szakképzett szakműhelyben javíttassa ki.
▶ Ne végezzen saját maga javítási/karbantartási munkálatokat a biztonság 

szempontjából fontos alkatrészeken.

Szerviz / javítási szolgáltatások
A Humbaur GmbH írásos beleegyezése nélkül a pótkocsin vagy 
annak alkatrészein végzett beavatkozás vagy szétszerelés esetén a 
garanciális igény érvényét veszti.

Mindkét esetben forduljon bizalommal a helyi kereskedőhöz. Ő az Ön 
szerződéses partnere, és a lehető leggyorsabban teljesíti kívánságait. Ez akkor 
is érvényes, ha a Humbaur terméket az interneten vásárolta.
Az internetes platform csak közvetítő szerepet tölt be, az Ön szerződéses 
partnere mindig az Ön kiskereskedője.

Humbaur Service Partner
megtalálható a www.humbaur.com .weboldalon
a Kereskedő/Szerviz alatt: Kereskedő/szervizpartner keresése

Garancia és jótállás
A Humbaur természetesen a jogszabályi rendelkezések hatálya alá tartozó 
hibás termékekért és károkért felel .
Műszaki ügyfélszolgálat
tel.: +49 821 24929 0
fax: +49 821 24929 540
e-mail: service@humbaur.com

Cím Gyártó Humbaur 
GmbH Mercedesring 1

86368 Gersthofen (Németország)
tel.: +49 821 24929 0
fax: +49 821 24929 100
www.humbaur.com info@humbaur.com

Pótalkatrészek / tartozékok
Csak eredeti Humbaur alkatrészeket használjon!

A helyi Humbaur-kereskedő szakértő tájékoztatást nyújt a tartozékokkal 
kapcsolatban. A Humbaur webshopon keresztül is vásárolhat tartozékokat és 
pótalkatrészeket.
megtalálható a www.humbaur.com .weboldalon
a Kereskedő/Szerviz: Pótalkatrészek és tartozékok vagy a: Shop

A pótalkatrészeket e-mailben vagy telefonon, az alvázszám és az alkatrészszám 
megadásával lehet megrendelni:

Kapcsolat alkatrész logisztika
tel.: +49 821 24929 0

fax: +49 821 24929 200
e-mail: parts@humbaur.com

FIGYELMEZTETÉS

http://www.humbaur.com/
mailto:service@humbaur.com
http://www.humbaur.com/
mailto:info@humbaur.com
http://www.humbaur.com/
mailto:parts@humbaur.com
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Rakodási / vezetési magatartás   8  

Üzemzavar Lehetséges okok Jogorvoslat

A terhelés nem egyenletesen oszlik el. ▶ Ossza el egyenletesen a terhelést.

A gumiabroncsnyomás egyenetlen. ▶ Állítsa be a gumiabroncsok nyomását minden keréknél megfelelően.

A rakomány nincs megfelelően rögzítve, és lassan elmozdul. ▶ Egyenletesen igazítsa ki a rakományt, és rögzítse megfelelően.

A fékek rosszul vannak beállítva / blokkolva. ▶ A hibát szakszervizben javíttassa ki.

A pótkocsi hajlamos jobbra/balra fordulni vezetés közben.

A gumiabroncsnyomás helytelenül van beállítva. ▶ Állítsa be helyesen a gumiabroncsnyomást minden keréknél - tartsa be a 
maximális sűrített levegő értékeket.

A megtett sebesség túl nagy a terheléshez és az útviszonyokhoz képest. ▶ Lassan csökkentse a sebességet. Vezetési magatartását igazítsa az 
útviszonyokhoz.

A rakomány súlypontja túlságosan hátul van. ▶ A rakomány súlypontját előrefelé korrigálja.

A vonórúd terhelése elégtelen vagy negatív. ▶ Javítsa ki a tehereloszlást úgy, hogy elegendő vonórúdterhelés legyen.

A pótkocsi menet közben dülöngélni kezd.

A rakomány nincs rögzítve. ▶ Rögzítse megfelelően a rakományt.

A kábelek/tömlők meglazulnak. ▶ A hibát szakszervizben javíttassa ki.

A támasztókerék nincs felhajtva, és a rögzítési pontokon meglazul. ▶ Tekerje fel a segédkereket.
▶ Húzza meg a rögzítő csatlakozásokat, vagy javíttassa meg szakműhelyben.

A kézifék még mindig be van húzva. ▶ Oldja ki a kéziféket.

A felépítmények / tartozékok, pl. ponyvakeret, H-keret, rácsos rögzítés, 
szerszámosláda nincsenek megfelelően rögzítve.

▶ Ellenőrizze a felépítmény / tartozékok rögzítését.

A tartóeszközök nincsenek megfelelően rögzítve. ▶ Ellenőrizze a tartószerkezetek rögzítését.

A szárnyak és a bukóoldalak nincsenek megfelelően zárva/biztosítva. ▶ Ellenőrizze a fékszárnyak és a bukóoldalak záródását / csapágyazási pontjait.

A kenési pontok nem voltak kellően kenve. ▶ Minden kenési pontot zsírozzon újra.

Az utánfutó zörög/csikorog menet közben.

Egy kerékcsapágy meghibásodott.
A fékek másképp vannak beállítva.

▶ A hibát szakszervizben javíttassa ki.
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Üzemzavar Lehetséges okok Jogorvoslat

A fékek füstölnek / nem engednek megfelelően. A fék nincs megfelelően beállítva.
A fékpofa visszahúzó rugója meglazult/törött. Féktengely elakadt 
(dobfék).
Kábel vagy bowdenkábel meggörbült/deformálódott. A kerékfék 
piszkos / rozsdás.

▶ A hibát szakszervizben javíttassa ki.

A kézifék be van húzva. ▶ Ellenőrizze, hogy az automatikus hátramenet, kézifék megfelelően ki van-e 
oldva.

Támkerék, rögzítő hevederek blokkolják/nyomják a fékösszekötőt. ▶ Emelje fel helyesen a vezérműtengelyt.
▶ Oldja ki a rögzítést a fékösszekötőből.

A fék blokkolja az egyik kereket.

A fékpofák megragadtak a dobon. ▶ A hibát szakszervizben javíttassa ki.

Túl alacsony fékhatás / a fékek félrehúzódnak. A fékbetétek kopottak, olajosak vagy mázasak. A fék nincs 
megfelelően beállítva.

▶ A hibát szakszervizben javíttassa ki.

A fékbetétek még nem futottak be. ▶ Ellenőrizze a fékhatást rövid bejáratási idő után.

Az átviteli mechanizmus súrlódási veszteségei túl magasak. ▶ Kenje/olajozza az erőátviteli mechanizmust, a bowdenkábeleket.

A kézifék hatása túl gyenge.

Rángatózó fékezési viselkedés. A sebességváltó alkatrészei túl nagy játékkal rendelkeznek.

Lengéscsillapító vagy túlfutófék hibás. Az automatikus tolatási 
rendszer elakadt.

▶ A hibát szakszervizben javíttassa ki.

A pótkocsi a gázpedál felengedésekor fékez. A túlfutófék lengéscsillapítója meghibásodott. ▶ A hibát szakszervizben javíttassa ki.
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Vontatógömbcsatlakozó   8  

Üzemzavar Lehetséges okok Jogorvoslat

A tengelykapcsoló belső részei (gömbsapka, héj, rugó) piszkosak, jegesek vagy 
nem mozognak könnyen.

▶ Tisztítsa meg az alkatrészeket.
▶ Kenje vagy olajozza a tengelykapcsolót.

Az autócsatlakozó gömbfeje túl nagy. ▶ Cserélje ki a kocsikuplungot (max. Ø 50 mm).

A személygépkocsi csatlakozási magassága nincs összehangolva a pótkocsi 
csatlakozási magasságával.

▶ Ellenőrizze az autó kuplungmagasságát. Ennek a következőnek kell lennie
a gömbfej középpontjához 430± 35 mm-re (a DIN 74058 szerint) a padlótól.

A tengelykapcsoló alkatrészei elhasználódtak/hibásak. ▶ A hibát szakszervizben javíttassa ki.

A tengelykapcsoló nem kapcsol be.

Üzemzavar Lehetséges okok Jogorvoslat

A gömbfejcsatlakozó elhasználódott. ▶ Cseréltesse ki a gömbfejcsatlakozót egy szakműhelyben.

A kocsikapcsoló gömbfeje elkopott. ▶Cserélje ki a kocsikuplungot (min. Ø 49,5 mm).

A gömbfejcsatlakozónak túl nagy a játéka.

A csomóponti szöget túllépték ▶ Mozgassa a pótkocsit és az autót ugyanabba az irányba.

Az autócsatlakozó gömbfeje nem kerek (kopott). ▶ Cserélje ki az autó tengelykapcsolóját.

A pótkocsi és az autó szöget zár be egymással. ▶ Hozza az autót és a pótkocsit kihúzott helyzetbe.

A pótkocsit nem lehet lekapcsolni.
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Üzemzavar Lehetséges okok Jogorvoslat

Túl laza vagy túl szoros csapágybeállítás.
Idegen test a tengelytávtartóban.

▶ A hibát szakszervizben javíttassa ki.

A tengelyek elégtelen kenése. ▶ A tengelyeket a tengelygyártó utasításainak megfelelően kenje be.

A tengelyek túlterhelése. ▶ Tartsa be a pótkocsira vonatkozó tengelyterhelést.

A tengely felfüggesztése az alvázon laza. ▶ Ellenőrizze a tengely és az alváz összekötő elemeit.
▶ Húzza meg a csavarkötéseket.

A pótkocsi nyikorog vezetés közben / csapágykopás.

Kiütött kerékcsapok / kerékcsavarok. A kerékanyák/kerékcsavarok rossz nyomatékkal vannak meghúzva - túl szorosra.
Nem megfelelően meghúzott kerékanyák/kerékcsavarok.

▶ Cserélje ki a kerékcsapokat / kerékanyákat / kerékcsavarokat és szükség 
esetén a kereket.
▶ Húzza meg a kerékanyákat/kerékcsavarokat a megadott nyomatékkal - ne 
használjon ütvecsavarozót.
▶ A hibát szakszervizben javíttassa ki.

A gumiabroncsok nem egyenletesen vannak felfújva. ▶ Ellenőrizze a gumiabroncsok nyomását minden keréken.
▶ Töltse fel az összes kerék abroncsnyomását a megadott értékre.

A gumiabroncs meghibásodott - levegőt veszít. ▶ Cserélje ki a hibás gumiabroncsot a lehető leggyorsabban.

A kerék lengéscsillapítója meghibásodott. ▶ Cserélje ki a meghibásodott keréklengéscsillapítót.

A gumiabroncsok különböző korúak, vagy különböző típusú gumiabroncsokat 
használtak.

▶ A különböző gumiabroncsokat azonos korú és típusú gumiabroncsokkal 
cserélje ki.

A gumiabroncsok az egyik oldalon kopottak.

Rossz kerékméretet szereltek be - túl nagy. ▶ Hasonlítsa össze a beszerelt kerékméretet a jármű dokumentációjában 
szereplő adatokkal.
▶ Cserélje ki a helytelenül felszerelt kerekeket engedélyezett kerékméretekre.

A gumiabroncs megkarcolja / a sárvédőnek ütközik.

A pótkocsi túlterhelt.
A terhelés helytelenül van elosztva.

▶ Biztosítsa a kiegyensúlyozott teherelosztást a megengedett legnagyobb 
összsúlyig.
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Csillapítók / gázrugók   8  

Üzemzavar Lehetséges okok Jogorvoslat

Olyan összetevők, mint: A gázrugókkal megtámasztott rámpa fal / ajtók / 
szárnyak már nem emelhetőek / működtethetőek könnyen.

A gázrugók túl öregek - a kompressziós erő csökkent. A gázrugók hibásak.
A gázrugók deformálódtak.

▶ A gázrugókat páronként cserélje ki új, azonos típusúakra.

Kenje/olajozza a gázrugókat. A gázrugókat helytelenül szerelték be. A tömítések túl öregek / 
szivárognak.

▶ A gázrugókat páronként cserélje ki új, azonos típusúakra.

A csillapítók piszkosak.
Csökkent a csillapító hatás.

▶ Tisztítsa meg a csillapítókat (csillapító dugattyúkat).
▶ Ha szükséges, tolja le kézzel a rakodóhelyet.

A csillapítók elhasználódtak. ▶ Cserélje ki a csillapítókat páronként vagy a csillapítót.

A lengéscsillapítóval ellátott raktér nem süllyeszthető le.
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Üzemzavar Lehetséges okok Jogorvoslat

A dugó nincs megfelelően csatlakoztatva az autó aljzatához. ▶ Helyezze a dugót a vontatójármű aljzatába, ameddig csak lehet - 13 pólusú 
dugó.
csavar.

A fényforrás / lámpa meghibásodott. ▶ Cserélje ki a hibás lámpát.

Az érintkezők hibásak vagy piszkosak. ▶ Tisztítsa meg az érintkezőket.

A kábel elszakadt / meghibásodott. ▶ Cseréltesse ki a kábelt egy szakszervizben.

A dugó hibás. ▶ Cseréltesse ki a dugót egy szakszervizben.

A gépkocsi aljzatának kijelölése nem egyezik a pótkocsi csatlakozójának 
kijelölésével.

u Ellenőriztesse a dugaszkiosztást és a csatlakozóaljzatot egy szakszervizben.

A pótkocsi világítása nem működik.

A dugó nem illeszkedik az autó aljzatába. Az autó aljzata nem felel meg az utánfutó csatlakozójának. ▶ Ellenőrizze, hogy használható-e adapter.
▶ Ellenőrizze, hogy a csatlakozó dugócsatlakozás megfelel-e az ISO 
11446 (13 tűs) vagy a DIN ISO 1724 (7 tűs) szabványnak.

A kapcsoló nincs aktiválva. ▶ Kapcsolja be a lámpa kapcsolóját.

A fényforrás / lámpa meghibásodott. ▶ Cserélje ki a hibás lámpát.

A csatlakozó nincs bedugva az autóba, vagy az akkumulátor nem látja el árammal 
az utánfutót.

▶ Csatlakoztassa a csatlakozókábelt a gépkocsihoz.

A vontató jármű fényszórói nincsenek bekapcsolva. ▶ Kapcsolja be legalább a parkolófényt.

A belső világítás nem működik.

A lineáris lámpa fénycsöve meghibásodott, vagy a 230 V-os tápegység nincs 
csatlakoztatva.

▶ Ellenőrizze, hogy a külső 230 V-os tápegység csatlakoztatva van-e, vagy hogy 
a világításkapcsoló be van-e kapcsolva.
▶ Cserélje ki a hibás izzót.

A biztosíték (RCD) az áramelosztónál / a megszakító automatánál kiold. Hibaáramot észleltek, pl. rövidzárlat miatt. ▶ Ellenőrizze, hogy a dugaszok / aljzatok / elektromos készülékek / 
áramelosztók ki vannak-e téve nedvességnek / páratartalomnak.
▶ Ellenőrizze, hogy a csatlakoztatott elektromos készülékek nem hibásak-e.
▶ Cserélje ki a meghibásodott elektromos készülékeket.

A biztosíték (16A) kialszik. Az áramelosztó túlterhelt - túl sok áramot vesz fel. ▶ Ellenőrizze, hogy nem túl sok áramfogyasztó van-e egyszerre bekapcsolva.
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Hidraulika   8  

Üzemzavar Lehetséges okok Jogorvoslat

A hidraulika egyik vezeték- vagy csavarcsatlakozása hibás. ▶ Cseréltesse ki a kábel/csavarcsatlakozást egy szakszervizben.

A hidraulika egyik csavarkötése meglazult. ▶ Húzza meg erősen a csavaros csatlakozást.

Az olaj túl sűrű és túl hideg. ▶ Győződjön meg arról, hogy az olaj az előírt üzemi hőmérsékleten és 
viszkozitáson van.

Az olaj túl régi (viszkózus). ▶ Az olajat szakszervizben cseréltesse ki.

A henger befagyott. ▶ Jégtelenítse a hengert.

A vezetékszakadás elleni védelem aktiválva van - de szivárgás nem látható. ▶ Indítsa be a kézi szivattyút (nyomás alá helyezés).
▶ Ezután nagyon lassan forgassa el a kézi szivattyú kézikerekét 
(nyomáscsökkentés).

A henger nem húzódik vissza.

Üzemzavar Lehetséges okok Jogorvoslat

A szállított olaj mennyisége túl alacsony. ▶ Ellenőrizze az olajtartályban lévő olaj mennyiségét.
▶ Szükség esetén töltse fel olajjal.

Az olaj túl sűrű és túl hideg. ▶ Győződjön meg arról, hogy az olaj az előírt üzemi hőmérsékleten és 
viszkozitáson van.

Túl alacsony olajnyomás a rendszerben. ▶ Ellenőrizze, hogy a traktorhoz csatlakoztatott vontatómotor elegendő 
olajnyomást állít-e elő.
▶ Ellenőrizze, hogy nincs-e olajszivárgás, pl. szakadt tömlők, szivárgó 
csatlakozások.

A kézi szivattyú szeleptárcsája nyitva van. ▶ Zárja be a kéziszivattyú olajszeleptárcsáját, és működtesse újra a 
kéziszivattyút.

A henger nem nyúlik ki.

A henger befagyott. ▶ A henger jégtelenítése.
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9 Az ellenőrzés igazolása
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1,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

15,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

30,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

(4) Adja meg a pótkocsi azonosító adatait. Legkésőbb hathavonta végeztesse el az ellenőrzést, és azt írásban igazolja vissza.

A vásárlás dátuma: FIN: WHD Típus: 

Átadás - Szolgáltatás

Bélyegző / aláírás dátum

10,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

25,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

5,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

20,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

35,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum



40,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

55,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

70,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

45,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

60,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

75,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum
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Ellenőrzési időközök   9  

50,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

65,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum

80,000 km - Ellenőrzés

Bélyegző / aláírás dátum
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 9  Megjegyzések

Itt van hely a jegyzetek számára:



Kívánunk Önnek egy
Jó és biztonságos utat!

MEGJEGYZÉSEK:



LEHETŐVÉ TESZI

humbaur.com

A hibákért és nyomdahibákért felelősséget nem vállalunk. A technikai változások függvényében. Minden méret hozzávetőleges és a 
tartozékok nélküli alapfelszereltségű járműre vonatkozik.
Németországban nyomtatták. Utángyártás tilos - Az illusztrációk hasonlóak, néhány pótkocsi különleges felszerelést mutat Képek: Humbaur GmbH, 
fotolia.de - Cikkszám: 007.00071 - Állapot: 02 / 2021

1000 - 8400 sorozat Humbaur GmbH / Mercedesring 1 / 86368 Gersthofen / Németország / Tel. +49 821 24929-0 /info@humbaur.com / humbaur.com

mailto:info@humbaur.com

